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ABS."I‘RACT

: Western‘historians,.uith few exceptions, have eitheribeen‘
~unaware of ¢r. have ignored the possible_ influence‘ upon
'intellectuals that my have derived from the,contact that
'European countries.had withFChinabbetueen 1550.and 1780.

This thesis‘traoes the flow of information about Chinese
philosophy, doVernment culture, and‘history which‘entered
Europe as a result of the presence of Jesuit mlss1onar1es in
China who served in the Chinese court as s01entlsts teachers,
and advisors for almost one hundred fifty years.
| This thesis demonstrates that the 1nte11ectuals of Europe
exhibited interest in China and had available to then detalled
information about the practlces and history of that most‘-
populous country on the earth; The writings and translations‘
of the Jesuits were contained in the'personal 1ihraries;of
such intellectuals as Montaigne, Locke, Leibniz, Voltaire;
Montesquleu, Quesnay, anddSmith. 'These'nen utilized this
1nformat10n to ~compare . the practlces of the rulers of Europe
with those of the emperors of Chlnavand to support their calls

for reform of governments in Europe.
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Confucianism in Europe .

~ Scant ackhdwledément islgivenfbyfwestern_historianerE
the Enlightenment.to’the'pOSSibility that'the'"new“-ideas-Of
the movement embraced concepts very 51m11ar to those of
Chinese Confu01an phllosophy. Nor 1s 1t recognlzed that many u
of the 1nte11ectual leaders of the Enllghtenment had 1ntense'

interest 1n Chlnese culture and phllosophy.'

The vast majorlty of malnstream European and Amerlcan';?sfi

wrlters are elther '1gnorant of or choose to 1gnore the

. p0551b111ty that Europeans possessed detalled 1nformat10n,§f"

~about’ Chlna and that they looked to the world’s most populous

country as aa model to be studled and emulated. Indeed-fh‘

desplte the‘grow1ng movement toward a’"worldv1ew" of~h1story,fn
.most hlstorlans boast of the orlglnallty of the 1deas thatﬂ
.Europe seemlngly developed 1ndependently durlng the perlod;
between 1600 1780. . ' ) S

Popular hlstorlcal wrltlngs, ranglng from the mass1vetpf

"Columbla Hlstory of the World" (1972)?‘ to the 1current"‘

Callfornla State seventh—grade world hlstory text "AcrOSS‘thef-T“'

Centurles" (1991), make no reference to Chlna and ‘itSTdii

phllosophy in con]unctlon w1th the "new“ 1deas of the Europeanhi”

Enllghtenment. R Even as recently as 1992 Tlme maga21ne i. o

boastedrthat:‘,

* Edited by John A. Garraty and,Peter Gay.-v‘
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The polltlcal and phllosophlcal 1n51ghts of Western
thinkers would prove to be as revolutionary as
the scientific discoveries. Britain’s Glorious
Revolution of 1688, which made monarchy accountable to
~ Parliament, embodled John Locke’s theory that
government depends upon the consent of the governed.
Thomas Jefferson’s Declaration of Independence took
Locke' two steps further: people possess certain -

' 1na11enable rlghts, including the right to overthrow
governments that deny them 11fe, llberty and the o
pursult of happlness.

Scholarly'hlstorlcal wrltlngs by such. esteemed.hlstorlans‘
as Georges Lefebrve (The Comlng of the French Revolutlon) andg
Leonard Krleger (Klngs and Phllosophers) omit any references.'
to the contact Europe had w1th-Ch1na. | |

- Europeans began to learn about Chlna as’ early as the
beginning of the 51xteenth century. Informatlon about Chlnav
streamed 1nto Europe so that, in just two hundred years, by'
the end of the seventeenth century, there‘ex1sted books_about
Chinese culture;]goVernment; and“philosophyfthroughoutfthec”'
libraries of Western“‘Europe. : The majorlty of detalled .
accounts of Chlna were recelved from .Jesult m1ss1onar1es
serv1ng at the’court of the emperor-of»Chlna. Jesu1t serv1ng
as advisors to the klng of France were in contact w1th those
Jesuits in Chlna.

Many*of Europe's.leading intellectuals activély sought

information about Chinese rulers, goVernment; customs, and

2 Time, spe01a1 1ssue, Fall 1992, 21.

3 Lefebvre s book was first published in 1939 in France. The

English translation, by R. R. Palmer, . ‘'was publlshed in

Princeton in 1947. Krieger’s book was published in New York
in 1970. B : o ‘



philosophy. Theyﬁdebated,the meritsband_praotices of thes

Chlnese.' They drew oomparisions‘betweenvchlna and“Eurone and
vadvocated emulating the ChineSe in thev areas of »foreign v
policy, justice, equallty of opportun1ty,'commerce and trade,
and religiOus‘toleratlon. Yet, it 'is unknown the extent to
‘which knowledge about:China assisted"ln the_formulatlon of the‘
new ideas of‘the European Enlightenment.

What appears to have. been overlooked by the majority of

western historians is the possibility that some of,the ideas
and concepts developed .during"‘the Enlightenment ‘olosely
tesemble those espoused by‘Chinese Confucian philosophers for
a period of almost two thousand years prior to the Eufopean
Enlightenment. These 1nclude that the nature of man is not
bad (in opp031t10n to the Chrlstlan concept of orlglnal 51n),
the people ' possess - the  right to- overthrow an~'unjust
government; all people " are ‘entitled to equality of
opportunity; governments should practice religious~toleration;
people are entitled'to happiness in life.* The Enlightenment
was the reexamination of the basic principles of government
and rulers, the redefinition of right and wrong, = the
discussion of equality, individual freedom, and the rights of

man.®

* As the opponents of the Jesuits would argue during the
entire eighteenth century, the reality of Chinese life
throughout its long history often did not measure up to
the ideals of Confu01an phllosophy

* Paul. Hazard European IWought in the Elghteenth Century
(Cleveland 1963) 446, ‘



’SeVeral:historians of'the 1930'sdand"1940’s investigated‘v
"the p0551b111ty that the European Enllghtenment was 1nf1uenced
by the example of-chlna. However the work of Paul Hazard andxn
h~V1rg11e Plnot of France Lew1s Maverlck of U C L A., and H. G.
:Creel at the Unlver51ty of Chlcago has not been accepted 1nto
.malnstream Western hlstory.‘ - | |
Hazard belleved that the ‘experlences in these newly
’_»d1scovered lands caused a: reappralsal of "all fundamentall
concepts; such as Property, Freedom, Justlce and so on ..;"6s
';sEurope had much to learn from A51a. Creel stated that Plnot

‘had concluded that knowledge of Chlna,h"became a sensatlon in

bEurope",and that Ch1na was 1n "more favor than England 1tselff,’

:1n elghteenth-century France desplte the phenomenon of
'Anglomanla Wthh was also occurrlng 1n France at the tlme’"?
Creel belleved that Chlnese thought became one 1nfluence ‘on
the reorlentatlon of Western thought whlch took place 1n theh
: seventeenth and e1ghteenth centurles. 7 So great was thls;
tflnfluence that perhaps the "llterate Occ1dentals knew more'
"about Chlna in the elghteenth century than they do 1n theg
‘twentleth "9

Yale hlstorlan,'Jonathan’Spence wrote,‘in'1980,«that

s Hazard 196'3 1o.v

7 H.G. Creel Confu01us and the Chlnese Way (New York 1949)‘
257.' ‘ :

& Creel,‘1949,£271.‘

° Creel, 1949,a257.



',there was a w1de range of Ch1nese 1nf1uence 1n Europe 1n the"

realm of 1deas when “theorlsts 11ke Voltalre and Adam Smlth'"“

- used examples from Chlna to relnforce the1r CrlthISm of thelrfn
own s001et1es...ﬁ and 1n fashlons when Klng George III and
'George Washlngton wore Manchu plgtalls.v B .

In our tlme many countrles have adopted ‘or are‘strlvlng
to adopt concepts about the nature of man and the nature of
’lgovernment whlch developed durlng the European Enllghtenment
However, durlng the seventeenth and elghteenth centurles these
were radlcal and‘dangerous»ldeas;‘ They evolved at the pre01se'

p01nt in tlme when 1nformatlon about As1an 01v1112at10ns was

'avallable 1n'Europe. Europeans recelved detalled 1nformat10nzsfb

’about spe01flc Chlnese customs and 1deas through translatlonsf

of class1cal Chlnese texts from Chlnese to Latln. In thelr'

,fwrltlngs the 1ead1ng 1ntellectuals of Europe drew comparlsons 5

between ‘China Sand Europe:»and advocatedt‘emulatlong;of_;the

' Chinese in specific:areas;:1Whllehwefmaynever”knowvtheextent o
to'xWhioh the ~newa ideas‘fof’tthe"’EnlightenmentI developed
1ndependently 1n Europe or may have been 1nf1uenced by Chlnese:
"hphllosophy, 1t is p0551ble to trace the flow of 1nformat10n"
K from Chlna to European 1ntellectuals between 1520 and 1780 and
'.to demonstrate how these men sought to use thlS 1nformat10n to‘

support_thelr_calls for reform.

o JOnathan‘Spence To Change Chlna. Western AdVlsors in Chlna
1620-1960 (New-York 1980) 32, :




Formal Writings on Asia before 1600

Information about Asia began to reach Europe in the j[f:

beginning of the 51xteenth century via the Portuguese as. a»':'

result of thelr voyages of dlscovery. When the Portuguese>l”

entered the Indlan Ocean 1n 1498 there ex1sted no strong

naval power to r1val them because the Chlnese had w1thdrawn3ff‘ndx

thelr great fleets almost one hundred years earller."W1th1n
less than two decades, the Portuguese establlshed totalv
dominance over the Indian Ocean. The absolute power of the
"Portuguese was to last for a hundred years. ’ By . 1515
~ Portugal ‘had establlshed Goa, Malacca, and Hormuz as outpostsJ
3gs°°n to be developed ‘into strateglc‘tradlng‘centers,:
Interest in Asia, on the part of European thinkers,
followed the _natterns of canuest‘ heginningv,nithbvlndia,’
continuing to Japan ‘and, after 1606, focusingf onv China;‘
Recent SCholarship has argued}that in the opening deCades»of”‘
'~ the sixteenth century Sir Thomas More, in the writing'of his
‘Utopla, consulted a Portuguese, Raphael Hythlodaeus ,Who
_’supplied More with‘infornation about India{z‘ More’believed
thatythis man had been with Amerigo Vespucci on thetlast three.
of Vespucci’s four voyages and that Raphaelyhadvremained in

America with companions after the final voyageQ 'Eventually,

* ¢. R. Boxer, Four Centuries of Portuguese Expan51on, 1415—
1825 A Succ1nct Survey (Johannesburg, 1969) ‘14.

? Donald Lach, Asia in the Maklng of Europe (Chlcago, 1977)
v 2, 531. ,



ihe traveled westward by land and then sea to belon andv
‘Callcut and then home v1a a Portuguese Shlp. If thlS were
Vtrue, then Raphael had c1rcumnav1gated the globe before
b”Magellan S men. Even 1f thls were not the case, More used
Raphael to get to Utopla in the east (most llkely Indla) where
he remalned for f1ve years.f ‘
More'’s book was the flrst ev1dence, ‘since Marco Polo sy
.journals of over two hundred years earller, of 1deas from the

East hav1ng a major 1nfluence -on the thlnklng of a. Western’

' 1ntellectual. For the next two hundred flfty years, Europegif‘"~'”

- was to look A51a for examples of good moral conduct based upont
secular reasons. More s Utopla looked to Indla._ ”The
hypothe31s has- been advanced that the alphabet used by More y
for his Utoplans was derlved from Malayan scrlpt whlch the?
Portuguese had been collectlng for elghteen years before the_
publlcatlon of Utopla. _ | H | |
At the t1me he wrote his novel, More was anOlved-ln
negotlatlons in Antwerp on behalf of Henry VIII. Apparentlyt_
’he used his lelsure tlme to craft the story. Flanders and{:
Holland were to develop into major tradlng centers w1th the
East._ " This aspect of cultural exchange developed in

conjunction with'aﬂrelativelybtolerant political atmosphere}in

* Lach (1977) 364.
‘ Lach (1977) 531.

- ® The months of negotlatlons left More the 1e1sure to wrlte,
" the greater part of Utopia states Anthony Kenny 1n his work,
Thomas . More (Oxford 1983) 20. ' :
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’ #hé Nétnérlands to allow the flourishing of this leading
iunéensoredfpublishing and inteilectual.center in Europe for
“the next two Centurie$. . ‘. i _

The Portuguese rapidly estéblished trade Wifh;china.
King Manuel of Portugal had Alfonso de Albuéuerqué establish
’trading relations with the chinése junks in Maladca,folloWing
his conquest of the city in 1511.° Just six yeérs later, the
Portuguese sent an offical expedition to Canton to open trade
with mainland China.vaheir efforts weré brief as thé Cninese
halted trade éfter only two yéars, in 1519, when the
'Portugueée seized merchandise in acts‘of piracy.” Thirty
years were to pass bgfore offical trading was resumed. The
Portuguese continued sailing deep into Asian waters. They
reached Japan in 1542 and began setfiing‘the small island of
- Macao, off the coast of China, by 1550.

During the second half Qf the sixteenth century, Portugal
acted as intermediary for trade befwéen China and’Japan.b With
India forming the third leg' of a trading triangle, the
Portuguese were the conduit for the transmission of goods and
ideas to Europe. For ninety years, the three-year, round-trip.
" commercial voyage from Goa, in India, to Japan was the most

lucrative of any Portuguese trade route.® Along with the

* C. R. Boxer, Fidalgos in the Far East, 1550-1770: Fact and
Fancy in the History of Macao (The Hague, 1948) 2. :

7 Boxer (1948) 2.

® Boxer (1948) 5.



lacquerware, porcelain,»curios,gspices and-éilks'camefnew‘
infdrmation Which‘wasbseiZéd_upén‘by‘Eurépééns»seeking_to
“alter the views of their' fﬁlers on;_govefhment  and human
nature. . |

Information about the £hree major _countries‘:in_ Asia
'réached Europe in the early sixteenth century, ﬁsually in the
form of informal orélfand written accounts of travelers to the
region. In the late 1520’s, Europe received the first}eye-
witness accounts of China written by'two Portuguese_imprisbﬁed
' by the Chinese.‘ Members of a tributary mission gonéﬁawry,’
thése men séht'letters that afrived ianOrtuQai about 1527.
The significance of these documents is that they consist of
first-hand information on specific aspects of China, including
its thsical geégraphy, manner of gOVernmént,voperation:of the
tribﬁtary systém (the préétices of which were not well
understood by thé Portuguese), and ideas on how China treated
foréigners.9 At the close of the sixteenth‘céntury;'there‘
ekisted many such accounts. In addition,»several important
- books had been produced. These were Quickly translatéd ihfo
the ﬁajor languages of Europe and distributed throughoﬁﬁ much
:fof western Europe. | h ‘

The'infdrmal oral andIWritten accounts of_travelers to
the East, entering Europe in the first half éf’the century,‘

led to the publication, between 1550 and 1600, of several

° Donald Lach, Asia in the Making of Europe (Chidago,‘1965)
v 1, 723-36. . ‘ | |
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_Substantial works oh?Aéia?59+hiétariAhs and Cathdlicvprlests;ﬁf

vahat these works achleved w1de 01rculatlon throughout Europe,

in numerous translatlons,' 1s ev1dence that there ex1stedgf3 |

‘Slgnlflcant 1nterest by Europeans 1n A51a.:

The flrst three works orlglnated 1n Portugal betweenh
>1551-1569. ,In 1551 Fernao Lopes de Castanheda (1500 1559) |
fpubllshed the flrst volume of Historla do descobrlmento e
l'conqulsta da Indla pelos Portugeses. The author had 11ved in :
.the East for ten years. Upon hls return to 001mbra Portugal |
1n 1538 he took the pos1t1on as’ arch1v1st and llbrarlan w1thg
'-the Faculty of the Arts and devoted the remalnder of h1s 11feh

to complllng hlS book on As1a.u' As he had not re51ded 1n o

‘nor v151ted Chlna, hlS flrst volume contalned 1nformatlon3

about Chlna that had been derlved from flrst-hand accounts of

_sallors, merchants, and Chlnese whom de Castanheda had known‘~

whlle 11v1ng abroad. j The toplcs covered 1ncluded Chlnese'f’

,rellglon, the educated»class,vand the governmenti' The book:'
_‘d1scussed Buddhlsm, the 11terat1, and the organlzatlon of the"‘

government under the emperor.:

Europeans were fas01nated w1th thls traveler-scholar s~f’

' tbook for 1t recelved rap1d dlssem1nat10n and several 1mmed1atev

‘translatlons. Only two years after the orlglnal publlcatlon'1'“

~in 1551 there appeared 1n Parls a French translat1on by»t‘,

‘1o Lach'(1965) 187. The author does not state 1f thls pos1t10n
- was afflllated with . the unlver81ty in C01mbra._ ' .

2 Lach (1965) 738.
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Nlcholas de Grouchy, a professor in the Faculty of the Arts at:h
Coimbra from 1548—1550. The follow1ng year saw edltlons ‘in
French and- Spanlsh publlshed 1nf Antwerp.,g An_ Italian
"translatlon was. publlshed in Rome in 1556 an Engllsh edltlony
-:1n London‘ in 1582,' wh11e a Spanlsh translatlon of de
,Castanheda s flrst book reached the Fugger 11brary in Augsburg_
by-.the m1d 1550’s."? k After _be;ng -crlt;c;zed. for,fhavrng,.
 portrayed China in too poSitiVe'a manner kthe-author puhlished
a rev1sed edltlon and then seven more volumes.v ,Origina1r°
coples of the books st111 ex1st Lo o -
Just one year after the publlcatlon of de Castanheda s
,book; there appeared, ;n‘Llsbon-rn ;552 Decadas da A51a by”n
Jogo.de‘Barros (c.‘1496-1570).‘ Barros had;completed the:frrst
‘draftvof‘the text in 1539 (twelvexyears before‘the'publioationf
of de CaStanheda’s book),' BarrOSfcoveredvthevhistoryiofbthe-;a
Portuguese ,indvIndia and Asia,‘and' included"firstahanddd
1nformatlon from Portuguese prlsoners held by the Chlnesea”
after the failed trade mlss1on.v7 ‘The book contalned'
‘information on China’ s_:vgeography‘_ and governmental
' organlzatlon. | | | | | |
Barros was to make a very 1mportant observatlon that manysy«
| of the great European thlnkers would later acknowledge°' Chlna

dld not seek.forelgn conquests,  Barros v1ewed th1s forelgn.

.22 Tach (1965) 189.
* Lach (1965) 188.
¢ Lach (1965) 739.

11



jpolicy'vas the mark 6f  a- gobd civilizatibﬁf:énd of  wise
'ffulers.” wWhy ﬁarros'fbook did not receive a wide rééderShip
remains a mystérya Iﬁs circulation was cénfiﬁed primarily’to
the Iberian penihsﬁla and Italy;—although ityWas known to have
an indirect influence on ﬁhé later books‘of JuanvMéndoia;and
Maffei, which didfénjoy pdpular success.“' Trans1atéd into
Italian in 1554,‘a.c6py,réached the library of an Enélishman;‘
- John Dee, before 1583.%7 _

The third b'c')ok publishéd in Portugal, an}d‘the.:‘_fi',rs,t
 European book devoted éxclusively:tb Cﬁina}jappéarediih‘i56§;;/ 
‘Tractado em que‘se cotam muit por’esté%q‘as Cousas da China by.
the Portuguese Dominican priest Gasba:da Crué‘wés not‘ﬁideiy
distributed orvtraﬁ51a£ed‘fromiits'original PortugueSe.18 In
1577, the second book devoted exclusively>‘t6 China 1was‘

publishéd in Seviile._ Bernardino de EsCalénte pUbliShéd iﬁk‘

' Spanish his Discorso de*la naVegaéigh quevléskPortUguesés4
hazen a los Reinos y Provincias del Orienté,‘yfde'ia notica'a
se tine da las grandezas del Reino de laVChihé. ‘Escalante
drew on the work of other,auﬁhors, including‘Cruz.ahd Barfos.

A translation in'English appeared just two yearélater.19

* Lach (1965) 739-41.

¢ Lach (1965) 741.

7 Lach (1965) 191. Dée was an impoftant collector of,books
during the reign of Elizabeth I. His importance is discussed
in the chapter on the Jesuits. - -

* Lach (1965) 330, 742.

** Lach (1965) 742.
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News of Asia _spread ~quickly throUghbﬁt. Europe. in
England,_George”Gasqoigﬁe (;542?;1577) was one of the first
-poets to;make references to the East in hié'wbrks; ,HeFServed
“in the military under Sir Humpher'Gilbert‘in the Netheflands
‘and-read a story about the East‘before Queen EliZabeth I in
1575. Gascoigne published Qorksladvocating ﬁﬁé diséovery of
a new passage to’Cathay.»’These.writings werevinfluential:in
supporting voyages to the Westrwhich sought such a roﬁte to‘
‘the wealth of Asia.?>® As héd More before him and as would
Locke after him, Gascoinge visited ‘the Nethérlandé_ and
achieved direct access to a moﬁarch of England. |

China received févorableknoticesfrdm Francois Bérolade de
Verville‘(1556-1629). ThiS‘writer‘of poetry and fiction used
his popular writings to praise China as a source of wisdom.
~He stated that the Chinese were the originators of printihg
and bookmaking. Most significantly, he viewed the‘chineée as
a positive contfast.to lb'theovst‘uffy learned world of Europe“_
and its Catholié Church.? By using the example of Chinavto
cfitiéize the Cathdiicism,' Verville predated.‘Voltaife by
almost 150 years. | |

At the close of the Sixteenth/ century, two Itélian
Qriters published works on China,' In‘l585,vJuan¢Gonzéles de

Mendoza published, in Rome, Historia de 1las cosas mas

2 T,ach (1977) 372-73. All references to Gascoigne are from‘
" this source. » S _ foalen o

2 Tach (1977) 291.
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vnotables,‘ritOSby costumbres del gran Reyno de la China. iﬁ»
1588, G10vann1 Botero (1544~ 11617) publlshed also ianome,
The Greatness of Cltles. Mendoza an Augustlnlan monk work1ng~
-at the request of Pope Gregory XIII, publlshed his work under
the pope s authorlty.. The book was a pos1t1ve account of,”
_Chlna and drew on 1nformatlon from primary and secondary»
,Portuguese,- Jesult,,yand - Spanish sources. ' TOplCS coveredv

includedb China’s ‘history, geography, phys10a1 features,_

agriculture and flshlng 1ndustr1es, religion and rltes,_and

~politics, and-moral matters.> Here may be seen the onset of'-'”d

- attempts by . European writers to draw actlve comparlsons_v
_betweenV their institutions and'fmannersh of behavibr and
.equlvalent Chlnese practlces. Mendoza contended that Europeh“
dld not compare favorably with China. |
’ Mendoza provided detalled 1nformat10n regardlngr the
v operatlon of the Chlnese soc1a1 system which dlffered greatly”

from such procedures in Europe. He stated that the Chlnese

.system of publlc welfare was far ahead of Europe for Chlna dld o

1jnot have beggars or poor people. Such persons were tended to.‘
either by thelr famllles or in city hospltals malntalned at.
vthef 'King’s expense.?® Europe had no system whereby theﬂﬁi

~dcentra1 government supported such 1nst1tut10ns.

= Lach l('1_’9'65) 743. |
= Lach '('1965) 763 & 745. .
2% Tach (1965) 751, 764_—.675; ,
25 Lach (1965) 775.
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With respect to the operatlons of government the example;5t'

vprov1ded by Chlna 1ooked more open and less ‘corrupt ji

“Prov1n01al admlnlstrators in Chlna were: forbldden by law fromh o

',serv1ng 1n the1r nat1ve prov1nces. These men recelved good“”"

"salarles ‘so as not to be tempted by brlbery. Th-ey- we-re
fprov1ded w1th free travel and lodglng expenses by the court of=

the emperor.,v The.lmperlal government'attempted to‘control;;

‘brlbes and malntaln good local governmental practlces through'.

a. censorate system of checks on the local offlclals by means B
'gof secret messages to the court. The role of the central

government in Chlna was to oversee and stlmulate the varlous.'

wprov1n01al;admlnlstrators,and not to»control local“offlc;als g

~rigid1y.”~

'Mendozav"*deSCribed Chlna s government—supported‘;_ y

_educatlonal system whlch had no counterpart 1n Europe. ‘The f,-

'vsystem was secular 1n nature. Its purpose was to prepare;b
_hpuplls for OfflClal government posts. ,’ Mendoza offered
‘pralse of Chlna s judlclal system for 1ts 1ack of corruptlon,"

and he urged that Europe 1m1tate the Chlnese system.

‘Inyonly flfteen years,'Mendoza-s‘book achleved_great’"“”

popularity and cirCulatiohythroughout;Europe.-‘By‘lébo, there.~g‘

2 Lach (1965) 759.

* Lach (1965) 758.
2% Tach :('1965) 781, | :
2 1ach (1965) 760. After readlng Mednoza s work Mlchel de -
Montaigne (1533~ 1592) offered pralse of Chlna (page 19 of
“this chapter)
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were forty—51x printings in seven languages. French and
Engllsh translatlons appeared after only three years (1588).
"Soon followed a German.edltlon in Frankfurt-ln 1589. Edltlons'
in the orlglnal Itallan had nlneteen prlntlngs. fTranslations.
into Spanlsh Dutch and - Latln also appeared before 1600 3
By all appearances, the.great‘popularlty of the book was
due to Europe;shthirst for*infOrmationiabout'Asia;h;fThfs N
interest had been‘heightened-byvtheﬁarriyaL?of anjoffical
,imperial diplonatic miSsionffronrdapanton a;European~tour.just;L
one.year»before theapublication'of the book.”’ | !
Mendoza s book was s1gn1flcant in that 1t was "the most
_comprehens1ve book on M1ng Ch1na to appear 1n Europe was It
was the:deflnltlve book on China of,1ts century. : The_work
wouldvbe studied‘andbcitedaas'amreferenoe by sonedof the
greatest thlnkers in Europe durlng the course of the next 100
years. : Montalgne read and quoted 1t in h1s pralse‘ of
China.?® John}LOcke owned three editionsrin Italian( Latin,

- and English.

° Tach (1965) 743. .

* Lach (1965) 537, 743.

*2 Lach (1965) 743.

33 Lach (1965)‘330;v Concurrence with this appra1sa1 is found
in Lewis Maverick’s, China, a Model for Europe: China’s
Economy and Government admired by Seventeenth and Elghteenth
Century Europeans (San Antonio, 1946) 3., :
** Lach (1965)_744.

%® Montaigne’s views on China follow shortly.
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Boterolwas the other Ttalian who published on China.
o Educated at:Jesuit3colleges in Palermo;and Rome, he later‘
- served as a teacher at the Jesuit college of Billom near
';c1erm¢ﬁt ,France before‘being‘dismissed from the Society in
1580 after twenty—two years of serv1ce. o In.'his first
publlcatlon of 1584, in Mllan he called China "the greatest
,rlchest and most populous country ‘that is known w37 In hlS
book of 1588 Botero used the works.of Barros, Mendoza, and
Jesu1t letters to pralse the’ Chlnese c1ty of Canton as'
."greater than Llsbon which yet is the greatest 01ty in Europeat'
vexcept Constantlnople and Parls (wh11e) Pek1ng, Hangchow and

Nanking are the greatest that. have been 1n 'the world  n3s

Q;‘Chlna was to be admired because 1t produced goods superlor to,

those of the West had a: moderate cllmate,,had 300 mllllong
‘hard—worklng people who followed the1r fathers' profe551ons,:
was " a self—sufflclent country requlrlng no 1mports, and
- possessed laws that forbade wars of~fore1gn conquest.ﬁfhf°'
Botero 'S 1nterest in Chlna contlnued w1th the Reason of
'State, publlshed in Rome in 1589. ‘The book procla1med Chlna
\as ‘the wealthlest natlon in the world due to 1ts frugal and

>1ndustr10us people, lack of an emplre (as the country had made

3 Lach (1977) 236. Lach does not offer any 1ns1ght as to the
reason for Botero’s leav1ng the Jesuit order. L _

*7 Lach (1977) 236.
** Lach (1977) 238.
% Lach (1977) 239.

17



. £he.;de¢isibn that ‘émbire$ ‘were vtbo costly: to maintain),
fertile soil, ahd exceliént balance of'bayments. China had én ;
‘able internal administration, because itsydfficialsvwere not
-of royal descent, were well-paid, were prqmoted by seniority,
and were forbidden to accept gifts.“"»Botero's‘writings'on
China contiﬁued with the pﬁblidation of.the:firét four parts
of his Relaziono Universali between 1591 and 1595.

In this work the author examined the major countries of
‘Asiay including India, China,'Siam and Japan. He identified
this region as "the most noble, greatést,kand vastest part of
the world."** Botero praised China for ité withdrawal from
conquest as it had, in-previoué.centuries, enjoyed a much
'larqer sphere of influenée thatvextendéd to the Indian Ocean.
‘China was a good moral example of a state that prcfited‘from
being peaceful, hardworking and: well-adminiStered, with
prosperity thé result of these qualities, and it was one of
the "greatest Empires that ever v&as.“42

Héwéver, Botero voiced criticism of China that he had not
in his eérlier works. Taking intofaCCOunﬁ the findings of the
first Jesuit missionaries into Chiné, he found fault in
éhina's overpopulation,  her ltyrannical emperor, the

inferiority of her printing, painting, guns, and the poor

4 Lach (1977) 241-42.
“ Lach (1977) 244-48.
42 Lach (1977) 246, 249.
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manners .and: badf”morals of ‘herV.people.‘S ~tTranslations‘:of
Botero’s f1na1 book were 1n Lat1n and German in 1596 Engllsh
in 1601, Spanish in- 1603 and POllSh in 1609.“‘ Botero s book
'was owned by John Locke. The 1mportance'of Botero s p051t1ve
outlook on Chlna was great for Botero "was one of. Europe s
leadlng commentators on hlstory and on political and economlc’
theory."‘5

Michel de Montalgne (1533 1592) was a wrlter of French
prose a philosopher publlc»Offlclal and_confldant of nobles.
An avid reader and student of the world, he possessed in the
tower of his chateau a library of one thousand books (1mmense
- for its time) to wh1ch he devoted great amounts of t1me and
“study. Sald Montalgne, "It 1s in the 11brary I pass most ofbh‘
my days and most hours. of the day nae He sald that he.llked )
travel change, new thlngs and the unknown, and was pleasediv
‘w1th foreign thlngs.

Montalgne lived during one o‘f the perlods. in French
.history that saw tremendous religious, conflicts between‘%’
Protestants and Catholics as well as serious’internal problems>

of government between the Catholic GuiSes‘and‘the Protestant“

43 Lach (1977) 246.
“ Lach (1977) 243.
“ Lach (1977) 235.

“ Michel de Montaigne, The Autoblography of Mlchel de
Montaigne (Boston, 1935) 128.

~*7 Montaigne (1935) 308.
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?‘Bourbons;'v In ‘what nwouldquecome{]

pattern fori5ﬁéﬁYﬁ{ift

_ intellectuals of succeedlng generatlons when dlsmayed w1th.the:.”

v problems of the1r respectlve s001et1es, -Montalgne -looked
beyond the: conflnes of Europe for p0551b1e examples of betterg
conduct.‘ In hlS wrltlngs, Montalgne referred to the Indles,n;
Asia, Indla, the West 'Indles, Chlna, Peru,f Mexlco and.;f
Brazil.*® As early as 1562,vhe‘hadra hoase'guestIWho:was'a’f
native‘of Brazil and claimed*to'have been a'cannihalvchief.“‘
AlthduéhMontaigne’was‘interested in'and sympathetic to the
primitive regions of Amerioafand the”indies, he admirednthe
ci?ilization of C'hina.é"0 |
Montaigne's‘interest in‘chinatWas”evident‘in his visit,
in 1580—1581, ‘tol:Florenoedtwherew‘heﬂ viewed a work on.
-oonnterfeit Oriental StOnes;fand:to the Vatican Library, in
~Rome, where he v1ewed a book with Chinese charactersr.51 This-
1nterest grew after 1588 as he had dlscovered numerous Jesuit
letterbooks in Parls, saw the Jesu1t Maffe1 s hlstory of the
'Jesult mission publlshed in Latln in Lyon in 1588, and read
'the French translatlon of Mendoza s book on Chlna. This

translatlon of Mendoza’s book 1nto French by Luc de la Porte

‘¢ Montaigne (1935) 58, 224. Montaigne. The Complete Works of
Montaigne (Stanford 1958) 48, 150, 302, 260, 431, 693, 820.

42 Montalgne (1935) xxxv11, 224.,'
s° Tach (1977) 297.

s Lach (1977) 293.

E Lach (1977)'296.;

.20



was dedlcated to Phlllppe Herault the chancellor and chief
Justlce of France since 1t treated the "most notable and rareb

‘ matters of natlon reputedly wise'and’prudent "“1- ThlS'iS

s1gn1flcant for 1t demonstrates that the French judicial

‘,system was under crltlclsm long before the tlme of Louis XIV.
.Montalgne lived during an era of burdensome taxatlon,'
relentless tax'collectors; and unequal treatment under the
law. Intellectuals and crltlcs began looklng out51de Europe,v
vand spe01flcally to Chlna, for an example of better justlce.“
After_readlngLMendoza; Montalgne sa1d that Chlna hadd
deVelopedlindependently of Europe*a‘form of'government and -
arts that surpassed Europe s in many ways; | |

In Chlna--a klngdom‘whose government and arts, w1thout
deallngs with and knowledge of ours, surpass our
examples in many branches of excellence, and whose .

' hlstory teaches me how much ampler and more varied the
world is than either the ancients or we ourselves
understand. The offices: deputed by the prince to
inspect the state of his prov1nces, even as they
punish those who are corrupt in their offices,
also reward, from pure liberality, those who have
conducted themselves better than the average and
better than the requirements of their duty. People
come before them not merely to defend themselves but
to gain by it, and not 51mply to be pa1d but also to

'rece1ve presents.

He also-acknowledged,that China had surpassed Europe in
artillery and prlntlng.
We cry "mlracle" at the 1nvent10n of artlllery and

prlntlng.' But other men, at the other end of the
world in Chlna, employed then a thousand years.

= Tach (1977) 296.
% Montaigne (1958) 820.

21



ago.*®
,‘Perhaps the pos1t1ve splrlt of Chlna was in marked contrast to

v-Montalgne S own convuls1ng France and led h1m to say,’"Human

-fellclty, in my oplnlon, con51sts 1n 11v1ng happlly ‘rather -

- than in dying 'happily..;"“~b‘ Thls' comment predates »the
[‘rellglous cynlclsm of Voltalre by over one hundred years.
Montalgne was not an 1solated 1nd1v1dual. .He:was in the

1nt1mate company of the most powerful men and women in France

including Fran01S'II Catherlne de Medlcl, her son, the boy o

~ King Charles. ix, ‘and Henry, of »Navarre, ‘and he acted as
mediator between HenrY, and therﬁuke ofﬂcuiSe.” He gave -
hlS Essays to the future Klng of France and must have had a
very close frlendshlp w1th Henry] as was ev1dent when heo”
hosted h1m in 1584 durlng a v151t to Montalgne s home'

For two days my people served him w1thout the ald of -

~any of his servants. He. permltted no precautlonaryp”

trial to be made of the food or the table
app01ntments, and he slept in my own bed.®®

Henry offered Montalgne a post after becomlng Klng; but the :
wrlter‘decllned'the offer. _However,,Montalgne was forthcomlng _
in advice to the new monarch in two letters urging him to

govern with "clemency and magnanimity."? Perhaps he SOught

”-Montainge.(1953)n819420}‘ﬁontaigne (1935) 247.
56"Mc_‘mtaigne' (1935j‘372;’ L |

7 MOntaigne (iQﬁS) XXV, XXxyi;eXxxvii, xlv, 161.
“‘Montaigne'(1935) 112. |

5o

° Montaigne (1935) 1i.
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to: 1nfluence his closevfrlend to rule as the Chlnese emperor
dld. p N

At the close of the s1xteenth century, references to Asia
‘and its people appeared on numerous occa51ons in popular
v11terature. The dlssemlnatlon of these works ‘was alded'
kimmensely by the rlse of prlntlng and the 1ncrea51ng use of
vernacular languages (as opposed to Lat1n) This:"trayel
literature" was very popular and w1dely avallable. There
was such a prollferatlon of travel ‘books,.‘narratives,
descrlptlves, 'reports, collections and series, thatf a,‘
gentleman could sit at home and read about the pagodas of
China.*®

This body of 1nformat10n which began accumulatlng 1n the
mid-sixteenth century, became a major resource for many of the-
.-1ead1ng 1ntellectuals in Europe}between 1550 and,l780.»‘These
men were to comment‘fayorably'about~China,ucite“specific
- references from the writings‘of the travelers, hiStorians, and
Jesuits, enter intoudialogues with each other, and‘advocate
imitation and adoption of‘Chinese‘ways in government, morals, |
and philosophy. -

The quick penetratlon by the Portuguese: 1nto A51a was a.
stimulus for other Europeans to look. East for' commer01al'

profits. Activity in Lyon,«France.was an example_of how

%° Lach (1977) 532.

* paul Hazard, European Thought in the Elghteenth Century
(Cleveland, 1963) 9.
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;rapldly cosmopolltan Western Europe became actlvely engaged ln.yf‘;w _—

'_‘commerce w1th A51a. The merchants of Lyon moved rapldly to'5
‘fseek trade w1th Ch1na. In 1521 they ass1sted w1th f1nanc1ng .
-a voyage across the Atlantlc Wthh sought a- northwest passage :
“to Cathay.v_ The result of that act1v1ty was that the c1ty'

- was to :serve'aas a conduit for ‘the passage :of goods _and

information’frOm the Eastfinto-Europe‘fOr over 200 years;
" Along with Paris and Bordeaux;'Lyon was one of France’s‘three,f
most cosmopolitan cities. As a result, by the early SiXteenth '
century, it waS’heavily involved with the‘Asian trade'and‘
attracted artisans;]'merchants jand; bankers from italy and
Germany. | | | | |
A dlrect result of the growing commerce w1th’As1a was*-
- that Lyon had‘establlshed eighty prlntlng shops in thevearly‘
1500’s.‘ From these‘presses emerged French translations‘"of

Latin classics and. Italian travel books and popular

1iterature."64 It was to be the art of pr1nt1ng, which‘the'k,'

Itallan h1stor1an Paulus Jovius (1483 1552) may have been the'

first European to suggest had or1g1nated 1n‘Ch1na , that’ was; .

‘to grow rapidly in both the old and ' new centers-of trade in
Europe in this century. By~1600;'there.were available-in‘

northern Europe and Italy a "wide range of raw materials" on

2 Lach (1977) 254.
“‘Lach (1977) 254.
 Lach (1977) 254.
* Lach (1965) 777.
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"‘A51a 1nclud1ng travel accounts,_chronlcles,,hlstorles worksaf

‘of natural 501ence, cosmographles and maps.’“The 1nformat10n;i

7von A51a was elther 1n prlnted form for sale at falrs and’g.f‘

"‘-bookshops or in prlvate llbrarles that were open to 1nterested :
»researchers.,; Today we know that’ |
The extant catalogs of royal, papal and prlvate

‘:11brar1es indicate that substantial ‘numbers of booksfh
- on the recent dlscoverles were collected in every.

,European country from Spaln to England to Germany.___"‘

% Lach (1977) 75.
¢ Lach (1977) 558.
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The Jesuits

At the end ofvthevsixteenth century; the acquisition of
information‘aboﬁt China began’to shift away from accountsvof
travelers and merchants‘to the systematic‘reports'of the
missionaries of the Society of Jesus. In‘ addition, the
Jesuits oversaw the _dissemination iof this information
throughout Europe and :became strong proponentS‘ of the
acoomnodation of the Chinese ethical; heliefv system oto
Catholicism. | . B a

In 1600, two Jesuit fathers reached“the Chinese capital:

of Peking. Although the 1nten51ve efforts over the next 150

years by the Jesuit order to convert Chlna to Catholicism were‘:-.

ultimately unsucoessfui, Jesuit m1s51onar1es dld become thef
1eading_EuropeanSjin the Chinese court,'where they gained'i
positions as confidants and teachers to the Chinese,and.Manchu
~ emperors. - Invthis role, these learned,priestsvbecame the
leading source in Europe of first-hand information on,chine.,
They provided Volumes of 'positiVe,v detailed accounts of
Chinese culture and government along with”trenslations of
Chinese classical philosophy to a receptive European eudience
that included leading intellectuals and rulers. |
Public relations were'used by the Jesuits to promote
’ their work in ASia, Their success iniexciting public»interest
in Asia was evident.as eérly as 1584, when a Japahese»embassy

of four young men, fourteen to fifteen years of age, arrived
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in Lisbon. The embassy was escorted by Jesult prlests onya
,twenty—month European tour through seventy 01t1es,v1nclud1ng:
Toledo, Madrld,,Rome, and_Venlce, ‘Afterka 51xty-year‘perlod
that had seen inCreasing nunbers offaccounts and books on
vAsia,‘at last real_Asians had arrivedvfor the "grand_tour{?
Simultaneously, the.”Vatican‘vcommissioned andv sanctioned_,'
Mendoza’s definitive book about éhina; | yb

After 1600, the Jesults developed 1nto Europe 'S leadlng
source of first;hand-knowledge about Chlna. The 8001ety of
Jesus was  the outgrOwth'of the self—recognized necessity'ofd"
pthe catholic Church toyreformfihnresponse»to~the internal
corruption of the fifteenth_ century and the split in
,kChristianity brought ‘aboutﬁfby* the‘ emerglng Protestantv
Re'forination."2 Underva?vOW-of direct;obedlence to the Pope;
who had offlclally sanctloned the order 1n 1540 thetJeSuitS_
rapidly developed 1nto the leaders for mlss1onary work 1n
Asia. | “ |

In comparlson to other' Cathollc orders, such* as 'the
Dominicans, Franc1scans and Augustlnlans who had often beenip’
suspect ‘in thelra morallty, the Jesults set the ’hlghest
‘standards of conduct as m1551onar1es and educators.‘ By 1600

after only s1xty years of ex1stence the Jesults had rlsen to

* Lach (1965) 689-705.

> arnold Rowbotham,.M1531onary and Mandarln; The Jesuits at
the Court of China (Berkeley, 1942) 42. o o '

2 Boxer (1969) 66.
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i f:flfty years, untll the mld—elghteenth century.i

They founded'

’fg,colleges in France that became-centers forfJesult rgsbarch and;t7':'

'firscholarshlp, as well as leadlng 1nst1tut10ns for study 1n thef;w;ff775

”7‘11berals arts, 1nclud1ng hlstoryrwn

geography.

1terature,‘chronology andf¢fﬁ=7‘

1 The Jesults also dlffered from[other Cathollc orders w1th{?55*”

s respect to thelr approach to miss1onlzlng.& Thelrs was afiT7ﬁ5f'

‘fypattern of mlnlstry from the top down w1th a strong empha51sb3f:ga.

.fon educatlon and fervent attempts to a551m11ate 1nto thebft~

:-culture they worked w1th._ Thls method was - to become thelr‘hhr

trademark and served them well 1n Chlna., Between 1600 andmfffp

AUJJ1700 the Jesuit fathers reached the hlghest 1evels of serv1ce7§3“qu

in the Chlnese government where they served as teachers,'g“

"_ﬁdlplomats, englneers, astronomers and mathematlclans to theu]f"

",Imperlal Court and the Chlnese emperors.,'

The f1rst Jesult leader 1n A51a was Franc1s Xav1er, WHobﬂ

'phad been a; student of the Jesult founder, St.ngnatlus degv‘

hfLoyola.‘ The zeal of the Jesults 1s ev1denced by the fact that\‘%

"rXav1er departed from Rome just one year after Pope Paul IIT b

ié,had recognlzed the soc1ety. As the f1rst Western mlss1onary:

‘eyto A51a 1n two hundred years,‘heyset_the.pattern;for,thep_fg7d’

. Charlest. Ronan and Bonnle B. 'hOh’ edltors,yﬁasthmeets
‘xWest, The;Jesults_ln,Ch;na, 1582 1773 (Chlcago,l1988)r220-'



aggressiveness-and7manner:Of‘operatingvthatwthe desuits were

to pursue in As1a for almost two centurles.

‘Xavier llterally worked himself to death (as would many..v»

‘of his successors) He d1ed in 1552 off the coast of Chlna,

as he walted to enter that country after eleven strenuous':~

years of efforts which saw hlm m1ss1onlzlng in Mozamblque,‘*(

: Malacca;.-andv Japan. Xavier established fthe 'practiCev:of
.-learnlng the languages of the countrles ‘in whlch he - sought
'convers1ons. As would the Jesults who followed him, he served
as a type of d1plomat retraced hls steps and.sought-new
routes 1nto countries when blOckedV‘showed exemplary'personalkf
1courage and fearlessness, -and 1nst1tuted “the pollcy of
cultivating the leadershlp of the country first in hls
-convers:.onv attempts. 'He prov1ded the model  for all the. |
Jesults who would follow him to A51a.v

In the 1540’s ~the Jesuits establlshed in Rome a regularrv'
system of communlcatlng w1th “all m1551onar1es and ’of
preserving'thelr records. From this was to come a selectlon?‘
of information, first in manuscrlpt and then later 1n prlnted~
form, that circulated throughout Europe, beginning ind1552;_as '
the Jesuit letterhooks.‘,:Coimbra,‘Portugal‘became the first.
center for the disseminationlof the JesuitVCOrrespondence from
Asia. Castanheda, author of the first major book on Asia

written ‘in 1551 spent the last portlon of hlS 11fe 1n

* Rowbotham 45.
¢ Lach (1965) 315-18.
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”Coimbra} Xav1er dld hls duty by sendlng to Rome, from Asia,
‘annual 1etters 1n multlple coples.- 'His flrst three lettersh
were from Indla and arrlved 1n Rome in 1543. Thus hey
"1naugurated the tradltlon of the Jesult m1551onar1es wr1t1ng
detailed descrlptlons of the,phys1calland31ntellectualuaspects
‘of the EaStern-countries.bv o |

So great was the amount of 1nformatlon arr1v1ng 1n Europe
that, after only two years, the authorltles were complalnlng
of overwork from copylng the materlal. Perm1s51on was granted‘
‘by Loyola to print the letters. C1rcu1at10n of these letters
‘was swift; forkthey soon reached“Padua,»Portugal;.Valen01a,
Colane, Paris by 1545 (iny'translation"to vFrench),:‘and
.AuQSburgbin the same year (in translation to German).® The
‘1nformat10n about As1a was. acce551b1e to the highest echelons
of European society as’ prlnted copies of these mlss1onaryba
‘letters were presented to the‘"crowned heads and prelates.of'
».Catholic Europe nio =

Xav1er had very good 1n1t1al success in establlshlng the
m1s51onary movement in Japan. Wlth the hope that Japan would
eventually prov1de a balance to the actions of England's K1ng

Henry VIII in removing the ‘Brltlsh Isles. from_‘the ‘Roman

7 Lach (1965) 315-16.

® Lach (1965) 315e16."°
® Lach (1965) 315-16.

** Lach (1965) xii.

30



catholic falth 1 Xav1er founded a m1551onary ‘movement that .
.was actlve for ‘a seventy-year perlod between 1550 and 1620.
The Japanese embassy to Europe in the m1d-1580 s generated
high hopes.for‘the-Jesults. vThey:escorted the young Japanese
v‘men‘and had Seen’their’FathervAlessandro Valignani return;to
Japan with the tembassy. v Evidence of, the high 1eve1.‘of
official contact’hcomes Lwith the fact' that “the Jesuits
presented‘ two‘.Arabianv horses -as3gav‘preSent‘:tob'the ruler,
Hideyoshi.** Howeyer,’their-effortslin”Japan7werelultlmatelym
rextlngulshed when the Jesults were expelled early in the next
century and thelr converts were extermlnated or were forced to
abandon Chrlstlanlty ‘as the Tokugawa Shogunate closed Japan to
‘the out51de world.

Efforts to enter Ch1na had begun only a year after
' Xavier’s death. In»1553 the Portuguese Jesult Melchlor'
Nunez-Barreto,fyisitedfcanton twice and descrlbed_hlsyv151t;1n‘
a short written’account;y,'The'DOmlnican, Gaspar datcruz,
- visited the»mainlandtovahina»briefly‘the.following year;y‘He .
was to publish the flrst book in Europe on China flfteen years
later, in 1569 v in Portugal. It remalned for Father
Vallgnanl between v151ts to Japan and Rome, to establlsh thee
vflrst mission 1n.Ch1na.‘ Arer1ng in 1577, he set down the.
‘plan to have hisfpriests learn‘the language and Customs;Ofv

‘China and to seek to penetrate the highly educated‘ruling;

1 Boxer (1969) 41.
2 Boxer (1948) 23.
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vmandarin class; In 1578, Father'MichaelﬁRﬁégierilbecame the
first westerner to attempt to learn wr1tten Chinese. He was
soon jOlned by Father Matteo R1c01. Sl |
The Itallan-born.Rlcc1 (1552 1610) was the plvotal flgurei

in establlshlng the relatlons between the Jesults and the
Chlnese Court in Peklng that were to bear such 1ntellectual
'frult for over 100 years., Educated in law and mathematlcs,
Ricci surv1ved the gruellng 51x-month voyage from Lisbon to
Goa and then arr1ved in Macao, off-the-coast of Chlna, in
1582. HlS struggle and 1ncessant efforts to convert the
: Chinese is an ep1c story of almost legendary deeds. It was
hls‘eventual'successv;nuachlevlng acceptancerand recognitionh
‘as a scholarebefﬁebImperial Court_indPekinthhat'ledlto -
Europeans ’1eafﬁihg' firStQhand"‘about Chinese 'customs,
government and philosobhy; o | | |

| Beginning~in‘becember)vlssz;ﬂﬁicci,_often‘alone and never
with more'than one‘or-two;fellow”Jesuits worked'his.way into.
China. After seventeen years of struggle he was commanded tov
a formal audlence,‘w1th the emperor s representatlves, in
1600. R1001 s conver51on rate was slow. After two and one—
.half years, - he had . only twenty converts to show for hls
‘efforts, whlle Xav1er had converted one thousand Japanese 1n
the same~amount of t1me. Soon Ricci and Rugglerl came to the

reallzatlon that the greater the1r proflclency in readlng,‘

e Vlncent Cronln s, The Wise Man From the West (London,
- 1955), is an excellent 1ntroductlon to thls extraordlnary
achlevements of Ricci. :



ywrrtlng and speaklng the Chlnesevlanguage,}the more success'
they would achleve in conver51ons. ~They percelved that both
_rln understandlng the an01ent teachlngs of Confu01anlsm and:
‘Buddhlsm—-the promlnent bellef systems of the Chlnese people-—

',and in eventually explalnlng the Chrlstlan tenets to the
Chlnese when seeklng converts command of the Chlnese wr1tten

and spoken 1anguage>was essentlal.‘ Contlnually 1mprov1ng his

‘Chlnese, RlCCl made every attempt to emulate the Chlnese 1n

”Vdress, manners, exchange of presents, offerlng of bu51ness

' Chlna to that tlme.

cards use of the formal 1anguage and even in the quotatlon of.
Confu01an saylngs. He sought to prove hlmself a gentleman of
j_1earn1ng as the means to ga1n access to the upper class of
vrul;ng scholars. H1s was a hard-won success fraught w1th much -
! disappointment and danger;, R1001 s unceas1ng efforts to
[

11tera11y make hlmself become Chlnese 1n thlnklng and 11v1ng

f»would prov1de European readers w1th the most accurate view of

R1001 s correspondence w1th Europeans began less than two
»years after hlS entrance 1nto malnland Chlna.fb HlS flrst
letter to Europe was wrltten on September 13 1584 to a
“Spanish 0fflClal. Its purpose was to prov1de 1nformatlon on

- the major re11glous sects of Chlna., By 1586 the general

publlc in Europe was. aware that the Jesults had penetrated o

’Chlna. In_Rome,_the prlnter,ﬂFf Zenlth publlshed several-

2 paul Rule,u K’ung-tzu “or Confu01us9 '~ The Jesuit
Interpretatlon of Confu01anlsm (Sydney, 1986) 28. ’
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collections of»Jesuitvlettérévtﬁat*ﬁroﬁght:té‘pubiiciattenti¢n5‘f?"

ithe fact that the Jesults, Rugglerl ‘and R1001, had entered
hCh;nar : Father Rugglerl was the flrst Jesult from China to
'return to. Rome,'where be took up dutles as the "res1dent'
“expert of the Chlnese language and prlntlng ne On the
:; return trlp from Macao he had publlshed the flrst portlon of”
xthe Confu01an work Great Learnlng. |
It appears that the Jesults sought even before R1001 s
;arrlval 1n the Chlnese capltal 1n_:1600_' to attempt the

dfdlssemlnatlon of works on Chlnese phileophy. : Rugglerlus

return to Rome, in 1590 may have been for the purpose of o

-publlshlng translatlons ofy-certaln Chlnese vclasslcs . on j'

;phllosophy whlch he carrled w1th h1m.vm .

The extent of Rugg1er1 s collaboratlon w1th RlCCl on the*“'

'these-translatlons¥1s unknown;s Father.Vallgnano wrote to Rome”%’
B from Chlna 1n 1596 ~an admonltlon cautlonlng agalnst theL
publlcatlon of Rugglerl s translatlon. ‘ He belleved that';

Rugglerl dld not have a good command of Chlnese and that the

s Lach (1977) 237.
2 Lach (1977) . 494.
d Ronan 255.

~*®* These surv1ve today in’ the Vatlcan and Roman archlves ofﬁ~
the Society of Jesus, states Lach (1977) 497. Ruggieri’s
'translatlon,.lnto Latin, of the Confucian Four Books, dated
1591-1592, may be found in the Blblloteca Vittorio Emmanuele
~in Rome. An early dictionary, in Portuguese, Itallan, and
Chinese, complled by Ricci and Rugglerl, dated 1585-1586, is

now located in the Jesuit archives in Rome. It appears thatfg n

all of these materlals returned from Chlna w1th Rugglerl,f-“

~ states Rule (1986) on 7 and 12.
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‘translations were faulty.19 ‘As a result. the prOJect. to
'publlsh translatlons of the Fbur Books and Men01us (major
-Chlnese phllosophlcal works) was halted. Yet, the Jesults

were already attemptlng “to synthe51ze and compare thelr

-grow1ng knowledge- of Chlnese ‘phllosophy ‘with European*ix'

thinking} A year later Rugg1er1 was to wrlte hlS old frlend
Lelio Pas51one1, that he had come to reallze that the great
‘Chlnese phllosophers had 11ved and produced thelr great works
ldur1ng the same tlme perlod as Plato and Arlstotlef. It 1sy
possible that'Rlccl also made translatlons of the Four“BOOks
and‘Mencius'circa 1591~1593. Claims were:made ini1§20vthat
these coples had reached Europe, but_no-such documents'are
1extant today. | o o |

In 1588 the Jesult hlstorlan, Pletro Maffel, publlshed,
hls hlstory whlch 1ncluded 1nformatlon on Chlna. He pralsed

‘ the governmental examlnatlon system as honest Cits use‘in

1dent1fy1ng and promotlng government offlclals as good and o

’the absence of a heredltary' noblllty as de51reable. “He
‘crltlclsed the absolute and arrogant power of the emperor the‘
many vices andlpoor morals he bellevedvex1sted and Chlna~s

superstitious practices.”, ‘Although, for the most part the"

Jesulsts in China portrayed the country and 1ts cultures in

a0 Lach v"(’1,97_7.) 528; Rule 7.
 Rule 29. |

= Ronand253rbRu1e 11.

22 Lach (1965) 804-05.
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 positive terms,_they‘were realistic aBOut.its;faults5

The seVenteenth_century’heganVWith RicCi's appearancev’
‘before the.Chinese:conrtdin Pekinqpin 1661. At”the,Onset of
this neW>century( Europeuhad established contacts with the
major Asian- civili?ations;‘ofe India,.:Japan, ‘and China.’.
Information which hadbarriﬁed in‘Europe duringrthe,sixteenth
century broughtpto.westerners the.realiaation thataﬁﬁrope
could no longer“be viewed' asf;the sbles center vof’

lciviliZation. Europeans were forced to admlt that the hlgh'

cultures of A51a owed nothlng to elther Graeco—Roman herltage‘l

 or to Chrlstlan revelatlon. In the late twentleth century,J‘

this concept of an 1ndependent c1V1llzat10n totally apart from

Europe still meets with re51stance from some Westerners who77

view their herltage as superlor to all others of the world.k

- Europe’s roots 1n an01ent Greece and Rome had experlenced»;f

'drastlc 1nterrupt10ns whlle modern Chlna had 1ts roots 1n""

_'an01ent China just ‘as deeply w1th 1ts hlstory 1ntact andp;
uuninterrupted. At the close of the s1xteenth century As1afd
was recognized as ‘equal ‘in ‘many respects ‘to European’
civilization and‘actually sﬁperior in some elements of her’
culture.>s Europeans were to - look eaStward and;,advocate

emulation of Asian modesiofACOnduct..

- * Lach (1977) 565.
2 Lach (1965) xiv.
** Lach (1977) 565.
* Lach (1977) 563.
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As early as the beginning of the sixteenth century, "no
“branch of European intelleCtual‘ activityV.except. Christian
theology went unshaken" from the information that arrived
“about Asia.?¥ From the mlddle of the sixteenth through the
,'end of the_eighteenth'century Europe was fas01nated.w;th A51a.
A wide range of rulers,:dhumanists,:'churchmen, goﬁernment
reformers, religiousjrthinkers, tgeographers,5fphilos0phers,
collectors of_~curiosa;b artiSts; craftsman; ESCientists;
7 scholars 11terat1 and the general publlc became 1nterested in
knowledge_ about ﬁAs;an beliefs, 1nst1tutlons, 1arts »andv
'crafts,"? |

‘The impact‘of'this'knowledge~wasgnot onlytinsobjects and
ideas;but in 1énguagé.,‘Asian words beganoto‘hecomevahsorbed.
binto European | 1anguages. - ‘Sixteenth-century,u Europe
‘1ncorporated "thousands of Eastern words...probably more than

in any other century before or - since. "”’,b Before 1580,

f,-'Portugal was the prlmary source of these new words whlle Spaln

and the Jesu;t 1etterbooks,.whlch began,after;1550, were

secondary sources.>

*” Lach (1977) 566.
** Lach (1965) xx.
2 Lach (1977) 490,f"”

% Lach (1977) 492, 535.. Lach belleves that although
Portugal, Spain, and Italy did not have long-term retention of
many Asian words, the: Engllsh language retained about flfty
Asian words introduced before 1600." The French language -
retained about sixty words. that were introduced before- 1600.
‘Lach states that many more words came from Asia than from
 Africa or America. : :
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'jy On the eve of the seventeenth century, Western Europe had‘
"many wrltten and prlnted accounts 1n dlfferent translatlons,'
about the countrles of As1a, 1nclud1ng major books on China.
Engllsh merchants in Sev1lle had begun translatlng Spanlsh

materlals on the East and Chlna in the late 1570's so ‘that by

‘1589 there ex1sted translat1ons 1nto Engllsh of seven ‘works,

. 1nclud1ng the books of Escalante and Mendoza..

The”Engllshman,bJohn Dee (1527 1608), a collector of._

‘geographlc and nav1gatlonal books, possessed ‘a llbrary of*V

'eapprox1mate1y one hundred seventy manuscrlpts and two thousand’
five hundredgprlntedvbooks,, H1s collectlon 1ncluded books on.
) navigation ’to Asia, andvva ’s1zeablev number of -Jesult
letterbooks that he endorsed for use by Protestant Engllshmen :
as 1mportant nav1gat10nal tools. Such was the 1mportancev

'of Dee’s collectlon that he was v1s1ted by Queen Ellzabeth I

:'_1n,1575, by Slr Franc1s Drake, “in 1581 and repeatedly by?"'*

ﬁ~:Humphrey' Gllbert. The . Lumley llbrary in England. was a

prlvate collectlon numberlng about three thousand 1n 1596.J7»k'”

3t Ellzabethan England had access in her natlve language to: .
Thomas Nichol’s translation ‘of Newes Lately Come from...China
by Castanheda (1577); Rlchard Wille’s revisions of Eastern

“accounts (1577), ~John Frampton = translatlon of Marco Polo

(1579); Escalante’s discourse - on “China - (1579); Parke’s
translation of ‘Mendoza (1588). Thomas Hickock’s' translatlon of
‘the travels to the East of the Venetian Cesare Federici -

(1588); Haykluyt's collection The Pr.lnc1pa1 Nav1gat10ns (1589)

and the second edition in 1600. ThlS 1nformatlon is from,”
Lach, 1977 373-75. ‘ . v

 Lach (1977) 70.
** Lach (1977)570?1,~
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vIncluded were flve hundred nlnety one volumes catalogued underfz

the headlng of Hlstory, of Wthh flfty four dealt ‘with As1a{]fi

' Father R1c01 rema1ned 1n Peklng from 1600 unt11 hls deathfl»>‘

'in’1610.’ Although he never held a governmental post as would'v'

~some of his successors, he became a focal p01nt for all‘

Cathollc act1v1t1es whlle never ceas1ng hlS tlreless effortsﬂ7,

: to emulate and convert the Chlnese OfflClalS he had contactdfht

| with. }tHis; 1nformatlon about mathematlcs, ‘sc1ence,_fand‘
”fcartographvb was vsuperlorbwto' the knowledge ‘the ChinéSe_
;possessed. As such thls materlal was de51red by Chlnese‘
:court‘off101als. R1001 was able to utlllze the cur1051tyf
o exhlblted about hlS 1nformatlon, by the Chlnese,rto.garnb.
"access to hlgh 1mper1al, court offlclals." -
After acqulrlng 1nformatlon about the work of Chlnese
astronomers, whose purpose was to prepare the calendar based
on thelr observatlons RlCCl concluded that thelr methods were‘

blneffectlve and thelr calculatlons 1naccurate.‘ In addition,

~‘they dld not know how to operate the two hundred flfty year- o

Jjold 1nstruments that had been constructed for them by the;

Arabs. f' RlCCl requested ‘that. Rome send .Jesults who were ,"

learned 1n the areas the Chlnese were not.; For the next one

hundred,gyears, a steady stream- of Jesult 501entlsts,f

"'wmathematlcians,fand astronomers, who had been puplls of orvh

were in direct_contact with the leadlng~European astronomers,

~such aS~Galileo'in}Italy,fkeplerfinfGermanv,,and Cassini,

.‘Huygens,'and Roemertin,France,'ﬁourneyed”tovChinaEand entered



1nto the serv1ce of the emperors.,_

RlCCl converted several OfflClalS who held h1gh pos1t10ns‘-”’

fdln the 1mper1a1 government. He met regularly w1th scholars tom!pl"

lescuss Confu01anlsm and the 51m11ar1t1es he recognlzed

betweenvthls_anc1ent bellef systemyapd,Qhrlstlanlty,,;W;thjf,"u

3 assistance from his converts, helbeganftoftranslateubiblicalff-D

“and mathematical works into the Chinese*language;.'Uponthisﬂfyifdv7

death‘from overwork.(perhaps a'stroke), he was replaced astpiyyfl

head of the Chlnese missions by Father Longobardl, who had,ﬁFQ:f

cautioned agalnst u51ng Rugglerl s translatlons twenty yearsf"

A.earller. ‘Longobardl would later cause_the Jesults a'great

amount of’lmuchﬂotrouble, when. he' emerged' as aniloutspoken,;_
‘opponent of,vthe. Jesult pos1t10n of“the, aCCOmmodatind
Confu01anlsn1w1th Cathollclsm. The controversy caused a fatal p
'Fspllt in the Jesult m1s51onary movement vand reached ‘a
: momentous cllmax in hearlngs before the rellglous faculty at'

‘ the Sorbonne in 1700.

R1c01 sent regular reports and letters to Rome betweeny7'

.v11582 and the tlme of h1s death.. Some ‘were publlshed andn

‘ clrculated wh11e others were utlllzed to prepare Jesult"
histories. His journal was returned to Europe after h1s death
in 1610. Under orders from Father Longobardl, Father NlcholaSQ
Trlgault left Macao 1n February,_1613 -to return to Rome,b

arr1v1ng, 1n,‘October, »1614. Ny Durlng' his return ‘voyage he
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translated RlCCl s memoirs from Italian into Latln.d 'l,In
what appears to be an effort to portray the Chlnese 1n the.
most favorable.amanner, Trlgault exten51vely edited  the
"material -(perhaps under -Longobardl svvauthorlty) SO as to
remove some of the more controvers1a1 1tems concernlng the
Chinese rites 'that Ricci had honestly reported. v -vThe
edition was published in'Rome 1n 1615 under-the title De
Chrlstlana expeditione apud Slnas suscepta ab 5001etate Jesu,
ex P. Matthae1 R1c01 ejusdem Soc1etatls Commentarlls.»fw
| Ricci’s work was,the second 51gn1f1cant book on Chlna'and
y the most authorltatlve work yet to appear on the. country, its
people, customs, laws,:and government 36 Hav1ng been-flrst
published‘ in Latin, the 11terary language common to all
educated Europeans, "1t was a resoundlng success,yaroused
great 1nterest everywhere 1n Europe, and brought R1001 =
achlevements to the attentlon of the Western world n37
Editions in at_least six other languages soon'followed-y.
Until 1615 Europeans»had scant‘knowledgenof the'Chinese
philosophy of Confuc1anlsm. *RiCci’s b00k included material on

the teachings of Confuc1us and the great sage 'S successor,

** George Dunne, Generation of Giants: The Story of the
Jesuits in Chlna in the last Decades of the Ming Dynasty
(London, 1962) 175; Maverlck Chlna, a Model for Europe (San
"Antonio, 1946) 4. v

** Rule, 27; Dav1d Mungello Lelbnlz and Confuczanlsm. The
Search for Accord (Honolulu, 1977) 19.

36 Maver1ck 4; Dunne 175.
37 Dunne 175-176.
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_ Mencius. Ricci oonoluded that the-ideas ththese’two'mOSt
revered ancient.ChineSevphilosophers were in oonformity With‘_‘
reason and "thesetbboksmare‘not‘inferior t0'those of'any of1
~our philosophers nass Ricci’s 'journals' ﬁere the vfirSt
detailed account of China since Marco Polo’ s ‘book of the
fourteenth century. Ricci conflrmed the oft-mallgned accounts
of Polo.?*

After the publication of Ricci's journals, Father
‘Trlgault departed for a two-year publlclty tour throughout -
. Europe in order to seek support for the Jesuit mission 1n‘
China.* The goal of the Jesuits was to have every 01ty
organize a fund-raising group to support the m1551onar1es.

After less than twenty years of a Jesuit;presence in the
Chinese cap1ta1 Europeywas so. intrigued.with China‘that‘
Trigault’s efforts were successful in reachlng to the hlghest.
echelons of society. He. received from Marie de Medici in
France "splendid Flanders tapestries to present to the emperor
of Cchina and rich church ornaments and valuable paintings"
from Isabel of Spain. He secured. promises of financial

support for his work in China from William V of Brussels and

from his son, Maximilian, in Munich.* Trigault recruited "a

3 H. G. Creel, Confucius and the Chinese Way (New York,
1949) 261.

3 Jonathan Spence, To Change Chlna. Western Advisors in Chlna
1620~ 1960 (New York 1980) 6.

e Dunne 176.
“* Dunne 176.
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formidable numbef of young Jesuit volunteers er théfmiééion“
from northern Europe@:'ﬁven several members of‘his.family froﬁ
~ Antwerp decided=ft0'eaccompany him on his return trip to
'iChina.42 | |
In responsebtq Ricci’s request foeresuit astronomers

‘whose ,expertiSe ﬁeuld. allow them access tbf‘planning tthe
Chinese calendér; included in the returning group were‘Johann»
Terrenz Schreck"and Adam Schali evon Bell, each of whom
possessed Qreat ‘knowledge of astronomy and ”ﬁathematics.“
These men initiated‘close contact between Jesuit astronomers
‘ end the leading astronomers in Eﬁrope.’ |
For the Chinese,vthe‘study‘of‘the stars was the‘means‘to
‘determine the“inflﬁehce of the planets on human destiny. The'
official imperial‘calendarewas used as»the basis for all
activities in Chiha; *IncohceiVable tbrthe‘tweﬁtieﬁh—century
mind, the astrohomicel ‘caleﬁdar,f to the Chinese of the
seventeenth century, was “the essentiai means to plan ell‘
ct1v1t1es of one’s life: |

As a document 1t was w1thout parallel in the history

of the printed page. 1Its influence penetrated to the

hut of the lowliest peasant as well as to the palace

of the viceroy. Not a birth or marriage took place,
not a journey was undertaken, not a building was

*2 Dunne 176-78.

~ ** Dunne 178. Trlgault landed w1th hlS recruits in Goa on
October 4, 1618. He died in 1628, at the age of 52, perhaps
by sulclde. Dunne says that Trlgault's activities in Europe
have been well documented by Edmond Lamalle, S. J.y in "La
propagande du P. Nicholas Trigault en faveur des missions de
Chine (1616), Archivum Historicum Soc1etatls Jesus, ix (Rome,’
1940) 49-120. : : :
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erected w1thout 1ts belng consulted. It was the
arbiter of the dest1n1es of the people--the time
schedule of the natlon. ’ :
Errors 1n ‘the 1mper1al calendar could ‘mean’ dlsaster for the
ajChlnese' on all levels of 5001ety and in all areas of
act1v1t1es ranglng from.plantlng to harvestlng, from festlvals
to funerals.' - |

In 1629 R1001 = convert Paul Hsu (Hsu Kung-chl), well o

aware of the- errors RlcCl had determlned 1n calculatlons by*

Chlnesevand Arab astronomers, petltloned ‘the emperorlto~allow o

thevnewlyearrived;desuits, Sohreck anngChall; to assist with
the astronomioalbobseryationerand‘oalculations;‘ Both»priests‘
held greater_:egpértise'jih.vastggnomy1dtnan"had their
predecessors. lBoth had‘suCceszullY.Pfedlcted’eolipsesrin
1623 and 1625. n R

‘Schreck was one of Europe 's outstandlng 501ent1sts. A
native of Sw1tzerland he had achleved fame throughout Europe
as a;physlclan, phllosopher, and mathematlclan.. ~He was a
ufriend.oqualileo (1564-1642) and was elected as the‘Seventh
,memberito the Cesi-Aoademybin;Rome followino the:election of
Galileo.** ‘He entered'the'Society of Jesus at the age of
thirty-five. He‘had access to the 1atestlinformat10n about
| the‘solar*eystem thatlhenplanned to.uéeiin the service of the

Chinese emperor. After the injunctlon of 1616 by the Pope to

- ** Rowbotham 69.
‘> Dunne 124.
“ Dunne 214.
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‘cease'defendinglbopernican theories,'Galileo’withdreﬁfhiS*

assis,tance; to the'“Je‘Suit astronoiners.“, Unable to 'obtain e

Gallleo s advice in calculatlng Chlnese solar ecllpses,”’

Terrentlus began a correspondence w1th Johann Kepler, fHe’
.explalned to Kepler the Chlnese method of calculatlng solarf'
- eclipses and obtalned enough 1nformatlon to allow the Jesultsv':
in Chlna to surpass the Chlnese astronomers 1n predlctlng;
ecllpses, » _ _ : ‘ ) v
‘Galileo,' Tycho Brahe (1546 1601),f and 'Johannt‘Kepler
(1571 1630) were major flgures in astronomy at the beglnnlng”v
of the seyenteenth century.: Kepler corresponded and exchanged
bbooks, with. Galileod and Brahe,}- In,_l§97, yKepler ;sent:»an‘,
unsolicited copy of his. book;"Cosmograbhicnyystery}fpton_
:'Galileo“Who‘responded immediately withprSitiVe comments“'lny

1610, Gallleo had sent to Kepler a copy of hls book fThe E

‘Starry Messenger._ Kepler worked under Brahe 1n 1600 andgﬁﬁ

‘was h1s ablest ass1stant. - As d1d Gallleo, Kepler ran afoulf'

w1th the authorltles of the Counter Reformat1on. :At one tlme

“his llbrary was selzed and he had to recelve ass1stance from;,rji

his close Jesult frlend and fellow mathematlclan Paul Guldln,v”

v pasquale D’Elia, trans.r;Rufusv’Suter;' Galileo in~‘china'ﬁlj
(Cambrldge MA 1960) ‘ T

“*. Dunne 214, Spence (1980) 11.
e Angus Armltage John Kepler (London, 1966) 52 -56, 59;K116}

so Rlchard S. Dunn, The Age of Rellglous Wars, 1559 1715 (New'”’
York, 1979) 203. ' o v |
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;_in retrieving' his books.®*  In h1s constant efforts to
convert the Protestant Kepler, the Jesult Guldln, 1n,1624

7,sent hlm a copy of an. antl—Tycho Brahe work by an Itallan:

'.astronomer'vand‘ in 1627, corresponded w1th Kepler about‘;ﬁ.

| theology.“ Still Kepler prov1ded a551stance to the Jesult'v’ %

‘;Terrentlus in . Chlna.

In 1627, durlng a br1ef v151t w1th Jesults 1n Dllllngen,

'Kepler learned of a letter from the Jesult astronomer,:s?ﬁV’*’

‘ Johannes Schreck, in Chlna requestlng the newest 1nformatlon'
'.1n astronomy from Kepler and Gallleo., Kepler soon answered“
‘vw1th a publlshed“reply;._t Schreck “had - scarcely been
;app01nted to an offlclal post for the Ch1nese court toh
acalculate the calendar:when he dled,ln May, 1630, Hls‘work a
with the calendar:for the emperor was continued by thellessh
vknowledgeable but equally zealous, Adam Schall. 3

Schall's reputatlon grew through the correct predlctlon

of ecllpses lin 'competltlon _w1th the offrc1al Acourta

' astronomers. . In additiOn;_ his rolea“within' the officiallli‘

v Chineselcourt expanded as he was engaged 1n an 1ncrea51ng[;‘

number of act1v1t1es whlle 1n Peklng. He publlshed books on

"astronomy in Chlnese crafted small telescopes and cast small

”“~MaxaCaspar Kepler’(London;:1959)“317,
*2 Armitage 110 & 169. |

=2 Caspar 331 350. Mungello states that Gottfrled ‘Leibniz
knew of this correspondence and sald that Terrentlus wrote in

~ 1623 and Kepler did not reply until four: years later. The

Kepler letter was said to have include a set of -the Rudolphine
Tables jOlntly complled by Tycho Brahe and Kepler 35.

46



_cannon (thé art of which he ¢1aimed ignorance) that wéfe
needed by thé Ming armies in the fightvto séve théir declining
dynasty. | - .

In 1644, Schall was appointed the director of the Bureau
of Astronomy ahd ‘commissioned as an official Chiﬁese
bureaucrat. Almost 400 yearévhad passed sincé the "western
barbarian," Marco Polo had held an official government office.
Schall’s appointment waé a tacit acknow1edgment by the Chinese
that they needed ouﬁside infofmation.  | Séhéil“continuedr
following Ricci’s instructions to use(science as a means of
gaining influence in the top echelons of Chinese society; with ”
‘the ultimate goal of COnVefting them to Christianity.‘_Hi§n
-appointment was evidence thaf the Jesuits ﬁere géining in*
- influence and pbwer‘within the Chihese government. ‘ |

When the Ming dynasty»fell, in 1644, Schall successfully
switched allegiances to the new Ch{ing dynasty by becoming an
advisor to the YOuhg Manchu Emperor, Shun-hih. 1In doing so,
Schall had acéompliéhed a major goal of the Jesuits. 1In his
position, Schall was successful in establishing a personal and
informal relatiqnship with the young emperor and appeared to
have the confidence of the young man. This was less than
fifty yearsvafter Ricci's entrance into Peking. ' schall also
functioned as a father-figure advisor. As such, his position
‘was closerfﬁo the ruler Qf the world’s most populous country
than would be the position"ofb his later counterpafts  as

confessors to Louis XIV in France. The emperor made frequent
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1nformal v1s1ts to Schall's re51dence durlng the years 1656- B

'\1657 to dlscuss astronomy, government and rellglon,,
-Schall was the re01p1ent of many awards ‘and t1t1es from theff
{'young emperor( who pralsed the old Jesult's rellglon and;
accorded him the great honor of not hav1ng to "kow-tow."y'f

Sadly for Schall the hoped-for convers1on of the emperor;-
to Chrlstlanlty‘never occurred.; Upon the emperor s prematurelnf
death Schall fell out of favor._ At the end of hls 11fe,fx
Schall was put on trlal for charges of false astronomy andg

treason, contrlved by jealous Chlnese astronomers.; He was-‘

found gullty and dled in 1666 before he could be executed.ifr.

"The attempt to v1ndlcate him and galn access anew to thefl
circles of power were undertaken’by‘a newlyuarr;vedsJesult,"
Ferdlnand Verblest (1623 1688) |

The Flemlsh Jesult Verblest contlnued Schall's work in. an'

unofficial capa01ty. In 1671 when the young emperor K’ang—‘ ,jv»

h51, sought to ascertaln the truth behlnd the events regardlng’”h

'Schall's trial, Verblest emerged above the r1va1 Chlnese L

astronomers to be named Dlrector of the Bureau of Astronomy.f]

This was the same title Schall had held.' Agaln, the tena01ous_

Jesuits were able to gain the confidence ijafyﬁung@emperor;,z@ —

This tlme they held power much longer.
For almost thlrty' years Verblest served the Emperor ’
K'ang-h51 in a varlety of capa01t1es.. The Jesult 1earned the

gManchu language (so as to be better able to converse w1th the;gg

*¢ Spence (1980) 19.
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Manchu emperor), translated Six'of'Euclid’svbooks on geometry
, 1nto Manchu, taught the emperor astronomy, cast OVerjfour'

~hundred war cannon, and constructed astronomlcal 1nstruments,

: 'sundlals water pumps vand'even toys. He traveled exten51vely'

,;throughout Chlna as part of the 1mper1al retlnue. 'Although
‘Verbiest had become a frlend and adv1sor to the ruler of the
lworld's most populous country, he too,vultlmately falled in
-_fhconvertlng the emperor to Chrlstlanlty. After a’ fall from hlS
jhorse, the Jesult dled llterally worn out from hls dut1es;=
The respect the Chlnese emperor held for Verblest was ev1dent_
when the prlest rece1Ved a state funeral ; complete w1th
_1mper1al honor guard and was burled w1th honors 1n the Jesult
cemetery next to hlS predecessors, RlCCl and Schall outs1dei
_Lthe western gate of Peklng.’ It was Verblest who 1n1t1ated the
‘_dlrect 1nterventlon of the French government 1n tralnlng andufﬁ

-¢fund1ng Jesuit astronomers.;j

Informatlon v1a the Jesult connectlon contlnued to enter S

'_Europe after the death of the Jesult astronomer, Terrentlushv’

t1n 1630 through the helght of Verblest's 1nfluence w1th the -

>Emperor K’ang-hs1 in the 1680 s. : In 1642 Father Semedor}
publlshed in Spaln a book on Chlna that covered prlmarlly the

,»phy51ca1 features of Chlna. : The POllSh. Jesult Mlchelifd

'Boyrm (1612 1659), traveled from Chlna to Europe in the early“JF

1650's as representatlve for the pretender to the Mlng throne,r‘j*

~ ®*® Maverick 5.
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zChu Yu-lang.(162§e1662), in an attempt to win Western ald to'
-rev1ve the Mlng dynasty.“_ The Jesult Marlo Martlnl, left’
China for Italy in 1652, travellng a portlon of the voyage on
-a Dutch ship. In Rome, he wrote several books on Chlneseh’
geography and hlstory whlch were publlshed 1n the 1650 s 1n
Rome, Antwerp, Amsterdam,-_and Vlenna.‘ "dIn; 1658, he
published in Munich,,SinicaepHistOriae DecaSpPrima; which was
‘a translation of Chinesevhistory sources'andvincluded'a dozen
'pages on Mencius-and'his‘teaChings.“ In 16621 a ietter from
Jacques le Faure, on the state of Chlna and the mlss1ons was
published in France. |

Ing 1667, Father Athanasius Kircherh published “in
Amsterdam, China monumentis. Although neVer‘having journyed
to China, as had most authors of the seventeenth century, this
'editor saw his book ‘"promptly translated;‘into"severai
,languages.and widely read."*° Between 1662 and 1771 :the
Confucian Four Books on phllosophy were publlshed in flve’
editions.®* In 1651, the first natlve Chrnese entered the
Jesuit order in Rome. Cheng Wei-hsin (1633-1673) completedsa

full course of studies, was ordained‘at the‘Jesuitxseminary in

%¢. Ronan 216.
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1664 ‘and salled for Ch1na in 1668 62

Father Prospero Intorcetta (1625 1696) was a SlClllankwhobft"

entered China in 1659. “He returned to Rome between 1669 1674h_
-as procurator,of'the Jesuit m1s51on in Chlna. As-w1th,many'v
vJesuits, it was“ his ,g6a1”7t6 'raisefffﬁﬁas ?andjgiecrﬁitg
‘missionaries' and thus he sought to portray AChina,;in 'a_'
favorabie manner.*® He.published‘Sinarumescientia’politico?j

- moralis, a. Latln translatlon of Chlnese class1cs. It was soon_

~translated into French and publlshed in Parls in- the 1670’s,,-"

as a partvof.Thevenot's Relations deedlvers Voyages curleUX,‘
Its‘significance was that it was the firstVChinese work to be
published in a translation other than Latin.® It appeared_"
at a time when the use of vernacular languages was on ther

rise. Thus, it may have been dlrected at a less educated and

~therefore, a wider audlence. The ‘book appeared at a>crltlca1 o

‘]uncture 1n France’s 1nterest in As1a for 1t was durlng thls

perlod that the French government began attempts to establish

a}closer relationship with As1a through:the Jesults‘v
Although the Jesuits were the major source of 1nformatlonf
on Chlna for Europe in- the seventeenth century, there did

ex1st'other sources. The Dutch government haV1ng obtalned a

monopoly on trade with: Japan by 1640 and seeklng to further,“

- dismantle the Portuguese trade in the East sent a m1s51on to'

°? Dunne 174.
s> Ronan 259.
 Rule 116.
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Peking in 1656, seeking trade. So iil-equipped,werevthe Dutch
‘that they had to ask the Jesuit Schall to serve as
translator.®® That the mission was unsuccessful may have
"been largely due to tne intervention of Schall who wae the
close advisof‘to:the young Manchu>emperor. The secretafy to 
the mission was John Nieuhof;v After nis death at sea on a
 return voyage to the East Indles hlS work, A.Well—lllustrated
description of China, was.publlshed 1n'1665.;'. A copy ofyb
this book would later be owned by . John Locke.

In 1669, John Webb published an essay to the Engllsh
King, Charles II. Webb was:more‘dlrectbthan Monta;gne_had
been, almost one hundred yeefs_eerlief, tofHenry'IV.of'Franoe,i
for he suggested that Charles II imitate the ancient Chinese
emperors.;67 -

The Spénish Dominicanb pfieSt Fernandez Navarette,
publlshed in Madrld (1675) an account of the pOllthS and
religions of Chlna which contalned about a dozen pages on the
teachings of Mencius.®® John Locke,owned a Spanish edltlon
- of this book. ‘An English translation was,pubiished in London

in 1681. Sweden was the location of two works on China

°® Maverick 9.

¢¢ Maverick 10. ThlS may be the same book as An Embassy from
the East-India Company of the United Provinces to the Grand

Tartar Kahn, Emperor of China, translated by John 0Ogilby,
published in London by John Macock, 1669. :
7 Maverick 11.

°¢ Maverick 12, 64.
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published together in 1757. In'one, Peter'0sheck7praised
China’s morals and institUtions,\while'in the other,»Captain
‘Charles Eckeberg pralsed Chlna s agrlculture. In 1762, ahl
.anonymous publlcatlon in. England (ascrlbed to c. F,_Noble)
-happeared. A Voyage to the East Indles 1n 1747 and 1748 ‘lauded
China’s agrlculture and 1ts transportatlon system of canals
and roads.” |

- By the mlddle of the seventeenth century, Europe had been
yrece1v1ng 1nformatlon on Chlnese phllosophy, government y‘
.culthre, and geography for 100 years. The prlmary source of

the 1nformatlon was from Jesuit mlss1onar1es in China. By the |

’flnal decade of - the seventeenth century the Jesults had"»i

btalned thelr greatest 1nf1uence over the rulers of Europe‘y
and of Ch1na.v However, as a result of the dlrect connectlon»‘
‘between China, and France . establlshed by Louls XIV“f whlch'
ehad .provlded ;more accurate and almost 1nstantaneous.

informationr about »china, the longesinmerlng' ‘"Rites"
controversy reached its,peakvin the first.decade_of the neXt,yd
.century, as the Jesuits continued to-experience both internald
dissension over the‘-issue"and fOutsideﬁeattacksf’fromf,the |

Jansenists.”

= Maverick 38.»

7° Maverick 38.~1'

7* This connectlon will be exploreduln the next chapter.

7t This controversy had the Jesults d1v1ded as. to whether or
not the Chinese ritual of ancestor worship was- compatlble with .

catholic theology. Jesults in China, as a whole, tended to



A major debate' in the form‘- of. a formal hearin(j was'
‘convened in August 1700 by the theologlcal faculty at the
‘Sorbonne. The faculty was shaken by the Jesults' overt pralse .
of China.”> The committee of theologlans,ruled against the
Jesuit policy cf‘the‘accommodation,of.Chinese éonfucian values
with Christian Cathclic theology, and theyJesuits heard the
recent writings of Le Ccmte~‘and Le ‘Gcbien ‘denounced as
betraylng the fundamentals of Cathollclsm. With the books of
the Jesults ordered to be burned the. antl-Jesult movement ;"
Wthh had orlglnlated durlng the 1nterna1 confllct within the
Jesuits (as Trlgault had. modlfled R1001 s d1ar1es elghty—flve ‘
years earller), and whlch had accelerated when the French
mission was dlspatched flfteen years prlor, galned
cverwhelming momentum. From this tlmehfcrward the Jesuits
" were on the defen51ve in both Europe and Chlna.

In China, the emperor soon lost patlence w1th the papal
envoys, whose mission was to replace the Jesults in his court,
vfor the new'priests lacked kncwledce‘offthe.languace'and
customs of China. Papal edicts of 1705 and 1715>were'ignored
by the Jesu'its, wna finally succumbed to the Papal Bull of
1742, issued by Pope Benedict' XIV, which comnanded all

Catholic missionaries in China to denounce the Chinese Rites.

believe that practices honorlng the dead were not true rituals

of worship and were, therefore, not agalnst the catholic
belief of worshiping only on God. Jesuits in Europe tended to
view the Chlnese rltes as worship. of false idols.

72 Rule 134, commentlng on what Voltaire said in his book, Le
Siecle de Louis XIV. ‘ ‘
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Subsequently, the emperor banlshed all Cathollcs from Chlna.bf“ﬁ

" The Jesult efforts at publlcatlon slowed after 1700
Fran001s Noel (1651 1?29), the Jesult procurator for Ch1na 1n‘
' :Europe between 1702 1707 publlshed in Prague at the Charles-
:Ferdlnand-Unlverslty,v1n 1711 a complete Latln translatlon of‘t
the works of Men01us._; It never was much pub11c1zed and is
| not often found today in collectlons of seventeenth—centuryf‘
.books. This may have been due to Prague S remote 1ocat10n
or the decline in Jesult fortunes, or both.

Jean-Frangols Fouquet was a former Jesult who had :
missionized in China, His 11brary of 4,000 Chlnese books was
appropriated bY”the French klng,rand he spent the latter‘
~portion of hlS 11fe wrltlng on Ch1na while re51d1ng in
_ Rome.” He publlshed, in 1729, the Chronologlcal~Table of
Chinese Hlstory, w1th 11tt1e apparent 1mpact. | |

The last major Jesult figure to wr1te pos1t1ve1y on China
was Jean-Baptise Du Halde"(1674rl743). Unt;l the mld-
eighteenth century, the ‘Jesuits had continued to publish‘
letters from their missionaries. - Du Halde'servedﬂasfthe
official editor‘of‘the French‘Jesuit missionary material‘from
1709-—1743.76 'This position gave him a major influence on the

writings about China for Which.he‘took’a,strOng, positive

’® Maverick 64; ROnan5264.
7* Ronan 267. ’

7 Rule 175, 177.

E Rule 185.
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position on,China,ﬁ In 1735,'he published.hisvfour-voiume
work, Description de la ,Chine, in the Hague.rb ‘His ‘book.,
inCluded an extensive condensation of the teachinésof_Mencius; '
" his opinions of the Confucian'principies-of'good’QOVernment'u
and hls admlratlon for the concept of equallty as ev1denced 1n‘
vthe Chlnese educat10na1 system where any peasant's son couldf

| asplre to become a h1gh OfflClal. Two Engllsh translatlons

"of this work appeared 1mmed1ate1y w1th one»prefaced by ah:’h

.p051t1ve dedlcatlon and pralslng Chlna s agr1cu1tura1 systema;
w1th its hlgh status for the farmer whose social rank was
above -the merchant and the artlsan.

No laws or 1nst1tut10ns appear in the general so wella”

contrived as the Chinese, to make both king and people '

happy...The Chinese emperors ‘and ministers issue
‘edicts and speeches that are as noble" essay upon
liberty and government as every appeared in any
country of Europe.” o . ,

Du Halde s book was to: serve as a pr1n01pal source of,'
informatlon on Chlna ,‘fO?_ Voltalre, Rousseau,, Hume, .
‘ Montesquleu, the Marquls d’Argens, Goldsmlth Rousselot de,
Surgy (source for Quesnay) and the Encyclopedlsts.,

The 1nf1uence of the Jesults decllned rapldly,'and inv

1773, after over two centurles of m1ss1onlzlng and educatlng '

” Maverick 22. -
’?pCreel}(i949f 270; Maverick’24+25,?64;
7® Maverick 23.

* Maverick 23.

i Maverick 26.
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throughout the world the order was d1sbanded by the monarchs'
hhand Pope Clement XIv.®® | | l ,
Were 1t not for a century of relentless efforts by the
'pJesult m1551onar1es in Ch1na to become Chlnese 1n speech,
‘manners, and thought,»these‘prlestS'wouldwneyerphadvacqurredf

~ the detailed - and accurate. information ‘about Chineseﬂh

”-‘philosophy,‘custOms’xcultureafandsgovernmental operations that

- they did. This 1nformat10n was Europe s prlmary source for”
1ts knowledge about China. The mater1al was promoted by the~
Jesult order in Europe to such a great extent that major,

thlnkers from Montalgne to Adam Smlth together w1th rulers,

from Louis XIV to Joseph of Austrla were cognlzant of, and ats“ i

tlmes advocated adoptlon and emulatlon of Chlnese 1deas and"v
practlces.. As there was no other such. h1ghly‘ detalled

l’rellable source - for 1nformatlon about Chlna, w1thout the'
MJesult connect1on, Europe would have had a dearth of accurate

:31nformat10n aboutzthevworld’s_most populouslcountry.

%% Will and Ariel Durant. The Story of civilization (Vol.
10): Rousseau and Revolution (New York, 1967) 318 319.
The Society of Jesus was restored by Pope P1us VII in 1814.
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Louis XIV and K’ang-Hsi
o

In France, In the mlddle of the seventeenth century, the
movement‘ began» to crltlcally _study Chlna 'S geography,
vgovernment and 1nst1tutlons.v ThlS event is 51gn1flcant
‘because the French government took the lead}ln tralnlng Jesuit
selected priests would work wlthln'the Chlmese court and relay
information they learned'to waitlng'Frencﬁvauthoritiesr ‘The
,contactvthat evolved was intense. With the Jesuits.acting:as
their intermediariesvand“close confidants; the rulersdof the
two most powerful.nations'oﬁfearth'weré to‘learnjof each
fothers' customs and‘religions. |

The vogue“forJChina.began Under the Suaning and‘reached.
its peak, almost,a century later, under%Louis XV;i'vFreth
scholars, scientists,_ stateSmen, and cﬁergYmen wouldv a11 n
become involved in the. debate over »Chineseo ideas; | Some
accepted 'the 1nformatlon arr1v1ng from Chlna and would |
advocate imitation of certaln Chlnese 1deas and 1nst1tut10ns.v‘
Others rejected the 1nformat10n as erroneous.’ Chlnese objects .
(ch1n01ser1e) became very popular.v Items such ‘as sedan

chairs, porcelain, lacquer—ware,_Silks, f1re crackers, peep

shows,“tea drinking, and remodelled gardens,vand even hair -

styles after the Japanese*(adopted»by Mme; de'Pompadour)f

* Maverick 124. | o _ i ',7hr
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”lfhands of the Spanlsh and Dutch.«

‘prtallan astronomer and topographer;

ﬁ’o?aggSaturn and reflned

';fRoemer from Denmark

v_h.f?'Maverlck 124.k; e

”"127

Mbecame the fashlon.,“7f”"“' :

In 1658 and 1659 the pope app01ntedv?

vblshops to Chlna.:

' ﬂpjobjectlons of the Portuguese who had tradltl

;frlght of patronage 1n As1a.

f‘East had been onzihe decllne for almost

:1im1ss1on, calllng 1tse1f "the 50c1ety for.
E left for A51a._

vvijrench governmental 1nterest and support o

France sought to make 1tself the cenf:fff

'klthe world.

frabegan 1n 1667 w1th the government stafflngiff”

vﬂfthe 1ead1ng 501entlsts of Europe-,ﬂ;

‘wJé n

~(1625—1712),

.rapp01nted dlrector ln 1671'““”

‘:fiHuygens (1629 1695), from.Holland who had :f

who'determlned the

Ines Murat Colbert (Charlottesv111e~

These p051tlons were'

.frlf

dlscoverer of four moons e’

,was y;f

247,
‘_}date of - COmpletlon of the. observatory..
.. date.
ﬁicompletlon., o

% Fran ois Marle Arouet de Voltalre The
?l(London,.1961) 354.__ :
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vrays. Roemer would become a frlend ofVJohn Locke dur1ng;f

.p;Locke s visit to Par1s in 1678.‘ The entlre prOJect was'd
'qupported by Jean—Baptlse COlbert mlnlster to Louls XIV{c
ﬁ;Colbert’s plans were to re—map the ‘world from the Parls

ftobservatory and to seek potentlal commer01a1 advantage by

”2_send1ng French Jesult astronomers to Chlna., Although Colbert,_ )

‘;dled ‘in 1683 h;sgsuccessor, Louv01s, carrled the progect'v

"v'forward.

Impetus for sendlng Jesu1t 501ent1sts came from a letteri f
wr1tten by Ferdlnand Verblest : then at the peak of ‘his
‘ 1nfluence 1n the court of the emperor, K'ang—h51, in August
»v1678., Verblest was the thlrd generatlon of Jesult astronomersvc
to' serve the Chlnese court Concerned over the m1n1ma1:gl
numbers of Jesults enterlng Chlna (only seven 1n the prev1ous’
ten years), Verblest called for more;t The letter reached
Europe in 1680 and was subsequently w1dely dlssemlnated.:v'
:France began to assemble and tra1n a contlngent of Jesults t°1p
answer the. call from China. i |

“ The confessor to :Louls XIV thed’Jesuit& Pere»vdelllagd

' Chaise, ass:;sted w1th arrangements for the miss'ion." ‘As

,:confessor to the Sun Klng, no one was more 1nt1mate w1th theb’d

source of power 1n France. La Chalse offlclated at the secret“

mldnlght weddlng of Louls to Madame de Malntenon held atj_

* Ronan 220; Rule 128.
¢ Ronan 72.
7 Rule 128.
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Versailles in_1684.8"He'exchangedfletters”WithvVerbiest in
China.  In March, 1685, La Chaise Wrote~{e~ letter of"
 introduction for the arriving prieSts; and Verbiest replied,

7prom1s1ng h1s ald and 1ntervent10n on the1r behalf. Such was

the power of the Jesults to act as counselors ,to -and;,‘>

1ntermed1ar1es for the two most powerful rulers on the earth.,
La Chalse also recelved letters from Pere de Premare on the
customs and'phys1cal layout of Canton{wlth_comparlsons;torllﬁe
in f’aris.10 | - L IR
The Jesults brought Chlnese c1tlzens to the French court.
In 1684, the Jesult Phlllppe Couplet, procurator from Chlna to'
Europe, v1s1ted accompanled by a young Chlnese Chrlstlan and
gained an audlence with Louls .XIV.lf f Couplet carr1ed a
“request from thevEmperor K’athHsi for“French m1ss1onar1esl
At a meetlng w1th Louis XIV he dlscussed the prOJect of
sendlng Jesult scientists to Chlna. | -' o e
Couplet was the closest frlend of Verblest vdesuit
advisor to the Manchu,emperor. The 1mportance of Couplet'

visit from China_was,such_that hlS European tour,twlth the

¢ G. F. Bradby, The Great Days of Versallles. Studles from v
Court Life in the later years of Louis XIV. (New York 1927)’

.. 1566.

® Rule 128.

*° ‘Hazard (196?}il360y,>
1 Ronan 219; Rule 117.
*2 Ronan. 72.

> gpence (1980) 26.
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Chinese citizen, also included an audience with Pope Alexander

VII in Rome. The high profile of Couplet’s visit increased =

fascination for China in Europe by scholars and initiated the
‘"rage for chinoiserie in France."*. . |

SlX Jesults were in the flrst French governmental group
to Chlna,_‘Four were admltted as "mathematlclans du Roy" at
the Académie des Sciences, including Jean de Fontaney (1643- L
1710), a professor of mathematics aﬁd'phySics'at the‘College
Louis—le—Gfand_and’head of‘this first mission.  The rema1n1ng~
priest' had duties that included the study of Chinese
literature and the collection of Chinese books for,tranSIation |
‘and tranéportatioh beck to Franee for piacement ih the Royal
Library.*® The other Jesuits were Joachim Bou&et (1656~
1730), Jean—Francoisterbillon (1654-1707),‘Louis Le Comte
(1655-1728), Guy Tachard (1648—1712); and Claude de‘Visdelou
(1656-1737). They departed in 1685 and arrived in China two
years later.

At the close of the seventeenth century; Paris was the
intellectual capital of the world The ~direct French
governmental mission of 1685, by the Jesults to Peklng opened
connectlons for "letters, treatlses, polem;cal works and
massive compilations on China" to flow directly 5ack to the

leaders of France.'® The ensuing years were to see this

4 Ronan 262-63.
®* Ronan 72, 73, 220.
1% Rule 72.
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mission play the major role in presentinQ»china'to Eﬁfépe,' ,
'Such was the intefést generatedvby these missionaries that
correspondence between them and the intellebtual 1eaders‘of'
Europe, such as Goﬁtfried Leibniz, took place.’

The frantic pace of activity in-Paris continued in 1687,
with the publicationkof the'mbst ihportant cdntribution made
to date by +the Jesuit scholars. Confucius Sinarum
Philosophus, with Father Couplet as editor, was the‘first full
translation of the great Chinese classics of philosophy, the
Analects, The Great Offering, and the Doctrine of the Mean.®
There had been éarlier attempts to transiate and publish these
major works. In 1662, a folio edition printed in China from
woodblocks, 93 pages in length, of translations of the Great
Léarning and the Analects plus ‘a: two-page biography of
Confucius had appeared under the tit}e ‘Sapientia Sinica
(Wisdom from China).” A translatioh of the Doctrine of the
Mean was published in two parts in Canton in 1667 and‘at Goa
in 1669.*° All of these Latin editions were subsequentiy
taken to Europe, but their impact‘ appears to havé been
minimal.

The 1687 printing in Paris was in a folio of 412 pages

27 4. G. Creel, Confucius and the Chinese Way (New York, 1949)
267 . o c o o

** Aiton, Leibniz (Bristol, 1985) 328.
* Ronan 256.
20 Ronan 259.
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and was the work-of'group'bf Jesuits including IntOreetta,jd: -

Herdtricht, Rougemont and Couplet ‘who based thelr edltlon on
the flrst translatlon of almost one hundred years earller byd
the Jesuit pioneer, Ricci.® The Jesults were_seeklng to
disseminate the original works of COnfuCius-and'hiStsucceSSor,
Mencius.v The publlcatlon ‘was the most exten51ve v1ew of
Chlnese polltlcal ethlcs to date. th‘was'the 1mpetusvfor the'"
century—long fas01nat10n fer chinoiserie‘ 'in artv,fand
literature, "as well as'the‘serions impact.of China on the
intellectuals of Europe."* | |

The book enjoyed wide’circnlation and'aimost‘inmediate_.
translation. An abbreviated French‘tranSIatien‘bydAbbe Siﬁoﬁ]«
Foucher Happeared "along - ﬁith a testimOniaid expresSing'
admiration for the Confucian principles,"23 whiie an’English
edition was pUblished in London'only feﬁr°yearsh1ater under =
the title, The Morals of Confucius, a‘Chinese‘phi‘iOVSOpher;24
The book is widely located in the twentleth century even in
the smaller collectlons of seventeenth—century books . ?®

Upon their arr1val in the Chinese cap1ta1 of Peking inh/

February, 1688, the French Jesults 1mmed1ately went into the.

service of Emperor K’ang-hsi. Several were 1nstructed to

21 Ronan 262, 269; Maverick 15-16.
22 Rule 73.

23

Maverick 16.
24 Maverick 307.
?* Ronan 264.
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flearn the Manchu 1anguage (1n addltlon to thelr studles ofk‘

Chlnese),_so they could converse w1th the emperor in hls,lf.fw

e natlve tongue, wrlte treatlses on mathematlcs and geometry,

and serve K’ang-hs1 as his translators and negotlators.ﬁ- So -
» hlghly valued and trusted were the Jesults that only a year,ﬂu

, after their arr1va1 “the prlests served.as negotlators for the

Chlnese in dlscu551ons w1th the Ru551ans. The result was a,ﬁl'

negotlated settlement ‘The Treaty of Nerchlnsk whlch endedbﬁv
the-war between the two countrles.‘ In the early part of the”~

- last decade of the seventeenth century, these Jesults were in
regular contact wrth the emperor.' They devoted several hoursl
B each"day to teaching mathematlcs andv‘geometry to the

emperor.27 They saved‘his life thrOugh.the use of quinine®,

" and mapped most of China.

One of the objectlves 1n establlshlng the observatory in
Paris was to make France the center of the world for studles
in cartography. The goal to map the Chlnese emplre u51ng
Western European methods of survey,had been set for the Jesuith
party that arfived in Peking in 1688.%° Success in. this
endeavor was'achieved when‘Emperor K’ang-hsi sponsored the

production‘of an atlas of the entire Chinese empire‘which was:

e Jonathan Spence, Emperor of China: Self—portralt of K’ang—
hsi (New York, 1974) 72. ’

# Spence (1974) 73.
?® Rule 129.
. ** Ronan 219.
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.Vpubllshed in- Chlna and Europe., ’The'Jesuits Were the'mainv

source of geographlc and cartographlc 1nformatlon about Chlna,‘u

hdurlng the seventeenth and elghteenth centurles.v The strongm‘

" connections between the prlests and the French sc1entlst-€{fff

:5cartographers prov1ded a steady stream of 1nformat10n from;

'ASla to France.® Thls kept the 1nterest of scholars allve“ﬁﬂ

c Joachlm Bouvet one of the orlglnal 51x in. the French?fed'

mission, returned to Europe 1n 1697 1698 at the command of thef_
Emperor K'ang~h51 as the 1eader of an OfflClal dlplomatlcf
";fmlss1on.' Bouvet was perhaps the Jesult w1th the greatestl

'sklll 1n the Chlnese language, belng well-conversant w1the

”Chlnese llterature and able to undertake "serlous study of thehf;f

'dChlnese phllosophlcal Book of Changes "”"The emperor held_
hlm 1n such hlgh regard that Bouvet was not only commanded to
"head the m1ss1on to Europe,)but he "seems to have been the
‘”closest of all the Jesults" to K'ang-h51 for he had served as'

o a tutor to the royal famlly, helped with publlc works prOJects“

. 1and translated Chrlstlan works 1nto Chlnese.. h Durlng hlsf

;v1s1t to Parls‘ln 1697 Bouvet publlshed h1s book Portralt,.

hlstorlque de 1'Empereur de 1a Chine. A very p051t1ve and

flattering account-of.the'emperor:K'ang—hs;, the book was»ﬂ'

> Ronan 210.

% Ronan 220-22.

** Spence (1974) 75.
33 ' . .

Mungeilo 37.
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N dédicated t‘oﬂLouisv-ixIV.'34 7Bouvet'then returned to China;

Another of the orlglnal French m1551on, Louls Le Comte,*;»

. returned to Parls 1n 1696 ‘and 1mmed1ate1y publlshed hlS book

Nouveaux Mem01res sur 1’Etat present de 1a Chlne (A report on

the present condltlon of Chlna) 3 It was a p051t1ve account‘“

j,of the polltlcs, government and moral pr1nc1ples of Chlna.
‘He pralsed what he belleved was the equallty 1n Ch1na say1ng~‘1'
Nob111ty 1s never heredltary, nelther is there any
~distinction between the qualities of. people,‘sav1ng
‘what the offlces which they execute make.?” .

Le Comte S book became extremely popular. There were several

edltlons publlshed almost 1mmed1ate1y and a translatlon 1ntor

'Engllsh in London only a year 1ater.bf Le Comte s book andi,35f3

Confuc1us Slnarum Phllosophus were utlllzed by B01sgu11bert

"Marshall Vauban, Renaudot, Sllhouette, Fenelon, the Abbe def

St"Pierre,-Danlel Defoe, and Matthew;T;ndaypto formulate: o

' thelr oplnlons on Chlna.v“‘w““-
The Jesu1ts, certalnly w1thout 1ntend1ng to,iprovided_’
| advocates of reform for European 1nst1tut10ns a model in

Chlna. Seeklng to portray the_Chlneseﬁemperor 1n»the most

34 Mungello 12.

3 It is llkely, but not certain that Le Comte was. a part of,~7

Bouvet’s m1551on._ He never returned to Chlna (Ronan 94)
- ** Ronan 81..’ ' : | |
_'”rCreel (1949) 269.
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.favorable of terms, in 1698 “the Jesult Charles Goblen (one of‘

_the few wrlters who had not llved in Chlna) publlshed The,

Hlstory of the edlct o.f Chlna 1n favor of the Chrlstlan‘

rellglon.‘.=' In 1692 K’ang—hs1 had 1ssued the ’Edlct off_ -

f.Tolerat1on for Chrlstlans.o Wh11e not spe01flca11y endor51ng o

fChrlstlanlty, '1t allowed for offlclal toleratlon of allf‘
| rellglons in Chlna some of whlch had ex1sted for hundreds of‘f

~ years. This act was proclalmed only seven years after Lou1s

XIV had revoked the Ed1ct of Nantes,_whlch had allowed for‘»

toleratlon ;,Of.»ftheyi Protestants iﬁin _ Cathollc ‘,France.v
-f1Unknow1ngly,‘ and w1thout ma11c1ousl 1ntent fthe: Jesultsdf
'prov1ded a- VlVld example of the marked contrast between the;
,tolerance of the Emperor K'ang-hs1 and the tyranny of Lou1s
fXIV._ The French klng dld not compare favorably with theex
”“vChinese emperor, and 1t was the Jesults, who were 1n Chlna'
lunder the Klng s orders, draw1ng the comparlson. e :
The off1c1al French governmental m1851ons by‘the Jesults-

| were 51gn1flcant in that they prov1ded the 1ead1ng elghteenth-

‘v century European advocates of reform1w1th detalled flrst hand

_ 1nformatlon 'about Chlnese phllosophy,- customs, culture,__v

geograthl and governmental 1nst1tutlons. 'V'v’
In the elghteenth century, the Phllosophes were to"
advocate 1deas that strongly resembled those of the an01ent

,Chlnese phllosopher, Men01us. Through.the Phy51ocrats,:1j.

‘° Mungello 12.
“ Maverick 111.
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éhina’s“example infiuenoedkFranoe,‘Scotland and'AdStriajin\-
the areas of ‘economics and polltlcal thought.‘?' ’Asvithe
Chlnese _emperor and 1ead1ng mandarlns partlclpated hin
'ceremonlal plow1ngs durlng the‘ sprlngtlme, so would thef‘

JDauphln and Joseph II respond to urglngs from the1r advisors

to emulate the Chinese example. : The efforts of the the

Jesults in Chlna prov1ded 1nformat10n that was utlllzed by the

“Phllosophes and Phy31ocrats to promote reforms 1n France._sd’

,?vMaveriokt64,
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- John Locke and Confucianism

John Locke was a leadlng formulator of thought in
‘European hlstory 1n the late seventeenth century. HlS 1deas'
‘on human nature and on the r1ght to overthrow a. tyrannlcal

' ruler have been hailed as orlglnal. He utlllzed the example

of China to support his notion that‘a*countryﬁcould,be,well— —

_regulated w1thout haV1ng a state rellglon. ‘ln some~areas,

| Locke’s bellefs closely resemble ‘ those 'Qof Confu01an

ph110sophy. To date there has been a. lack of attentlon pald_ _

to the knowledge Locke had of Chlnese phllosophy and to the‘;
influence this knowledge may_have'had upon the or1g1na11ty of
hlS wrltlngs.‘ . b REER | |

Locke spent two extended perlods of hlS llfe out of

England. On both journeys, he examlned 11brary holdlngs,

added con51derab1y to hlS personal book collect1on, and made~°ff

'extens1ve contact w1th people who- had detalled 1nformat10nn
about China. In his personal 11brary were a majorlty of the‘f
books on China and Chlnese phllosophy~that had been-publlshed‘
'in Europe since 1561. o | |
From late 1675 unt1l mld 1679 Locke traveled throughout
France while keeplng a dlary of his: act1v1t1es._ Shortly}after
his arrival in France, he v1s1tedgthe.new‘11brary at_the
Jesuit‘Collegehin,Lyon; Lyonbhad3been avmajor trading centerv
for Asian goods for 150 years before Locke’s ' visit. He

perused the library on December 22, 1675. -We,doﬁnot know what
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’vhe read or what he mlght have.dlscussed w1th the Jesults bute

blv‘he dld approve of the llbrary._ In hlS journal he exclalmed;dl- -

“ifwas only “moderately furnlshed w1th books belng, made as they“

"ﬁibvtold us, not above a year..,lt'

'iover the llbrary s newness and phys1cal 1ayout.; Although_ltd'

bvthe“best that ever I saw,}fifn

”hf*except Oxford."f Thls llbrary would develop 1nto a. nmjor;}fl?”

Z*fithousand volumes the llbrary had been started by de Thou whof

source of Jesult 1nformatlon on: Chlna,;by 1740 '1t contalnethrfg1l
:fthlrty-two manuscrlpt volumes on Chlnese hlstory, Wthh wererjf

,eventually publlshed 1n the 1780’s.

,u‘ Locke recorded 1n h1s journal that on MOnday, i'?f?f‘w"'
:l31679, he v151ted a cmllectlon of books located:l‘ﬁin}f}h

| These works were from the llbrary of Jacques_Auguste de Thou',_ fdh‘

‘f,(1553 1617)'3 : An extens1ve collectlon oftnover 1th1rteenvﬁfjiw

: ”-fhad created the largest prlvate llbrary 1n,Rena1ssance France.ﬂ,?wd

dV»_;By the tlme of hlS death, the collectlon contalned oer;oneﬂ

'~jfhthousand manuscr1pts and elght thousand prlnted books.,:ﬁlsf

3[ff“ Thomas Fowler, Locke (New Yorkr. , I :
" Lord Peter King, The Life . and- Letters of John,Locke (London

oz Maverlck 46

'*?*February 13, 1679.

-idescendants had contlnued to addwtf'the llbrar

'5fcollect10n were nlnety prlnted boo~

uh'1884) 49; John Locke, Lockeus Travels in France, :1675=167

tEd John Lough.v(Cambrldg
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letterbooks on‘Chlna._b Unfortunately, we do not know what_
Locke read in thlS collectlon, -but he d1d thlnk enough of 1t-
‘to-call 1t‘"a;greatﬁcollectlon-of choice, well-bound‘books."‘

Although LOCke was quite unknOWn in-thebliterary circles
of France (he did not publlsh his first work unt11 1eav1ng the
country), he did have contact with many French doctors,
scientists, and theologlans, several_ofﬁwhom became-close
friends.” He also met with intellectuals as'evidenced by his
_meetlngs w1th the same men who had recently hosted Lelban on
hls v1s1t to Parls“k -He became friends w1th Fran001s Bernler
(1620~ 1688), a medlcal doctor, traveler, and philosopher who
had visited Asia for thlrteen years from 1656-1669. Locke hadv
discussions with him‘in 1677 and 1678 which covered the topics'
of India and of diSeases inﬂthe'East'indies.9 ,Locke,thought'
enough of Bernier to purchase'his books and make notes in
them.m | | |

Locke’s stay_in_Paris occurred‘precisely at the‘tine‘the‘
French governnent.was organizing its scientific Jesuit mission
to China. He visited‘the’newlFrench-Obseruatory where he‘made

the acquaintance of'many distinguished astronomers, including

s Lach‘(19?7)f68;'

© FoWler 31. 7 | |

7 John Locke (1953) xxxv1, John Dunn, Locke (Oxford 1964) 8,
& John Locke (1953) xxxv1, XXXix. | |
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Plcard from France,_ Ca551n1 from Italy and Roemer from}_‘-_i'.

~Denmark.‘ The latter became a good enough frlend that Lockeﬁh
.HVarranged a v151t to England for Roemer 1n 1679. '

The dlfflculty w1th attemptlng to ascertaln what Locke‘7?

"f'dlscussed w1th these men 1nvolved w1th the French prOJect toltl,f

‘send Jesult s01entlsts to Ch1na 1s that Locke left very few o

' records about hlS meetlngs w1th anyone durlng hlS travels on}'t

-v,the contlnent. v It 1s dlfflcult to reconstruct Locke s '
",1ntellectual contacts and exchange of 1deas whlle abroad .

'hScant 1nformatlon ex1sts regardlng the toplcs he dlscussed

: w1th hlS 1ntellectua1 and 501ent1flc frlends.j ThlS dearth ofia”;”

‘ 1nformat10n is due to the unlque character of hlS journal.g
Locke s dlary contalns wrltlngs that focus prlmarllyhongd
-~hls detalled 1mpress1ons of phys1ca1 objects. He offers manya”
mlnute descrlptlons of the layouts ‘of gardens and fountalns,'
.act1v1t1es such as farmlng and weav1ng..h In addltlon,vhe
'wrecorded expenses and tax rates.‘ What 1s sorely lacklng are:'
llmpres51ons of events and people., g o

It would be absurd to clalm that the entrles in the
'~ Journal are of a con51stently hlgh 1nterest...Locke s

~account of the time he spent in Paris is on the wholev,'

dlsapp01nt1ng " How well an editor could have B
“dispensed with the entries- which contain hlS carefullyvu\
paced out measurements of the Invalides or the gardens
of the Tullerles.f How gladly he would exchange the
.tedlous pages in which Locke mlnutely -describes the

fountalns of Versallles for a detailed account of his

,1mpress1on of the Court of the Roi Soleil! Such
laconic entries. as: ‘Plays %. 3-0- 0’ 1nfur1ate the,

i.?tLockef(1953)_x1§"
22 Locke (1953) xxxiv.
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historian of’seventeentthentury French drama who
- seeks in vain for a line of comment on the plays, the

‘actors or the audience, or even a bare mentlon of the

titles of the works whlch Locke saw performed...The

Journal is not a carefully composed book on the France th

‘which he knew . nor even complete notes for’ such a .
book.”.

Small wonder then that the‘journal has few references to
Louis XIV’s'mlnlster;;COlbert There 1s no mentlon of Locke’ sb
vfrlend ‘the Danish astronomer, Roemer,y nt11 the very end of
'Locke s time in France. These two men were. very 1nvolved 1n.
the Jesu1t prOJect. Locke s 1nterest in travel books is not
followed w1th references except to Bernler and there are only

three sentences about de Thou s magnlflcent cqllectlon of

’books.“ We know a great deal about what Locke was seelng o

and very 11ttle of what Locke was thlnklng | Posterlty is left

' w1th small tldblts of 1nformat10n such as that while in

‘France, - Locke wrote a small treatlse on agrlculture whlchg_:‘

included.a sectlon on s1lk-productlon. It is unfortunatevi
y‘that we are llmlted to only speculatlng whether Locke knew
that Chlna was the orlglnator of 51lk productlon and that Lyon
lwas on a major tradlng route with Chlna.

Locke s second stay abroad began four years after ‘his
return from France, He llved”‘1n~‘the Dutch cities of
Amsterdam, Utrecht, and Rotterdam for a periodvof,almost six

years from September, 1683 until early in 1689. Locke had

* Locke (1953) XXiv.
14 Iocke (1953) x1ii, x1, xxxix, 259.
** Fowler 29.
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'fied England when'nany of his‘ffiends wefeiimpriSOnedifo
’_activities',against ‘King Charles_'Iliﬁ;i'_ﬁev resided With
Protestants and’utilized his time to’make ffiendsawith English
merchants, butch theologians, and fefuqees“Whotnad sought}sefe"
haven from‘LOUiS’XIV‘-.17 He eontinﬁed‘addingnto'his library
by purchasing hqndreds of bookseto SupplementthisMCOllection

in England. During his'stay in Holland, Loeke wrote his major

‘works for which he gained international*fameé’Essay'Coneerningw;,'

Human Understanding, Letters en Toleration, ~and Thoughts
COncerning’EducatJ';on.18 T -
In Holland, Locke experlenced the most tolerant and open
datmosphere for the exchange of 1deas avallable in Emuope‘
‘durlng the seventeenth and elghteenth centurles. Dutch
un1vers1t1es attracted students from England France,
'Scotland,’Denmark,'Sweden, Poland, and}Hungaryg Intefestninv
Asia was high. Thefe'were more Studentskofbbrientaleiangnages_'\
in Holland’than'enywhere'else‘in the Western world.® The
intellectual freedom and laxHCensorShip‘made'it a publishers"

paradise.® After the feVosatiOnfof the”Edict'ofeNentes,»in

3¢ J. Dunn (1964) 10.
*” J. Dunn (1964) 11.

** J.bunn (1964) 11; John HariSon‘and Peter Laslestt, The
Library of John Locke (Oxford, 1971) 4. : :

*®* Hazard (1963) 75.
° Hazard (1963) 74.
21 Murat, Colbert 141.
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: 1685 Holland saw the publication‘of many journals and books
~in French that could not be published in France. | “
Locke took advantage of the open 1ntellectual atmospherer
, tol;establish lifeflong friendships w1th ;several leading‘f
dissidents. He became friends with the refugee,ydean Le Clerc
'(b;,1657) - Both Le Clerc and Locke.

were travelling the same roadway Wthh led from ‘

‘the received tenets of the churches and schools to thef

arena of free inquiry and impartial 1nvest1gat1on.
:Le Clerc translated an abridgement of Locke’s Essay ind1687
while both’were’in Amsterdam. hLockeISuperwised.its printing
in Le Clerc’s periodical,‘Bibliothegue Universelle.? Both
Le Clerc and the Protestant refugee, Pierre‘Bayle, revieWed‘
‘edited and published Locke S works in the Netherlands after
his return to England inﬁ 1689.24 | Locke malntained
correspondence with Le Clerc‘until Locke s death in 1704.‘
Locke became friends with Phlllp‘VQn LimborchL a professor of
theology who ‘was an Arminian; or Remonstrant,'one of the more
liberal theologies in Europe,‘and-he maintained a long and
extensive correspondence with Limborch until his (Locke’s)‘
death.?® .

While in Holland, Locke‘realizedvthatkpolitical-freedom

was directly related to European‘Protestantism, which Louis

22 powler, 56;
2 ., Dunn 19.
2 J. Dunn 19.
%®* Fowler 44, 48.
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X1V and Cathollclsm sought to eradlcate. e LoCke's more; -
severe view of rellglous toleratlon relaxed and shlfted to one
.that held that the 1ssue should not be a matter of - state-
’lpollcy, but rather a matter of human rlght.v

Locke possessed 1nfluence 1n Enlglsh polltlcs. ’Thislis_f

ev1denced by the fact that he was most llkely 1nd1rectly"

’ 1nvolved in the secret negotlatlons that eventually brought‘“
,‘the House of Orange to the Engllsh Throne.' He became frlendsf‘

'w1th the Prlnce and Prlncess band returned to England on
".February 12, 1689 ~in the same sh1p w1th Prlncess Mary,’whoj

was comlng to England to recelve her crown.

Locke s book collectlon remalned 1n storage in England.t‘*

erurlng hls tlme in Holland he steadlly added to hlS 11brary.'
o When he returned from his flrst tr1p abroad in 1679 he owned,v

over five hundred;books. At the tlme of hlS ex1le, thefﬂ

jcollection had doubled in size, pon hls return to England 1n¥nf“”"

'1689 he had added another seven hundred books to hls llbrary
At the beglnnlng of the last decade of h1s llfe, in the mld—

- 1690’ s, the collectlon numbered two thousand volumes.__FOnly_'

;durlng this last decade were all of his books together in onegb'

locatlon._

His experience in Holland allowed him”access to "then

*,J.JDunn-lzl

2 J. Dunn 13.

28 Fowler, 52; Harrison and ‘Laslett e
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7'perhaps the most 1mportant book center 1n Europe where works
on all subjects in all languages could be purchased at open-'
,market prlces."”» He had frlends who loaned hlm books, and

fffor two years he llved 1n the household of the Engllsh Quaker

: erchant Benjamln Furly, a great book collector who had overv '

‘four-thousand books 1n h1s collectlon when he dled in 1714.
"nLocke purchased books, 1nclud1ng second coples of those ‘he

talready owned, on the drecently dlscovered parts of the'

.‘.worldsz,v _ ,
Upon h1s return ‘to England Locke tookyup the,flnalk
‘_re51dence of hlS llfe,.ln early 1691 in.oates,\twentybmiles

Vfrom London,'at the home of Slr Franc1s Marsham, Member'ofﬂ'

o Parllament for Essex. N Locke ‘was on fr1endly terms w1th |

, Marsham s w1fe. o Damarls Marsham,» much younger than her':v

"::husband or Locke had corresponded w1th the great phllosopher

i for ten years, as 1s ev1dent in letters and poetry the two

:exchanged After mov1ng to Oates, Locke s careful expense

record shows entrles for glfts to her untll the t1me of hls‘;@

’:death.”‘-Thls unlque woman was a correspondent of Gottfrled‘
,Leibniz and would play the role as 1ntermed1ary betweenf

Ethese two great thlnkers durlng the clos1ng years of Locke s

30 Harrlson andeaslett~4;’f;ff'

= Harrlsonland Laslett 4‘ Fowler, 52{ R
3vz"H::lrrison and Laslett 4. N
33 Harrison‘andeaslett 6‘7«'ph
v“vﬁarrisonvanerasléttféljg



life when she requested'that Leibnlz edlt a portion’Locke's
works. N - |

It was only durlng the last years of h1s llfe that Locke
o saw all of hlS books together, and thelr numbers were stllld
increaslngf The majorlty of the over three thousand t1tles hei

owned 1n his 11fet1me were in hlS home at the tlme of his

~death in October, 1704;35 The rest were either loaned,»glven;ﬁ.

 away, sold, or destroyed. What is_faséinatinq and”apﬁaren£i§t‘h;

'unknown is that the contents of Locke'sulibrary shed new lightv -
‘on Locke’s knowledge of Chlna.
Locke owned one hundred nlnety-flve books that he

c1ass1f1ed under the heading "Voyages andv-TraveluFS?‘ He

‘owned Utopla by Sir Thomas More-(the first Western book to

dlscuss A51a) and John Mllton s Paradlse Lost. , Locke
possessed a majorlty of the ma]or books on Chlna publlshed
since 1561.* Several were 1n multlple edltlons and several

languages.  Some contalned llStS of pagesethat perhaps”werel

*®* Harrison and Laslett 1, 11.

¢ Of Locke’s final library: Theology-23 “Medicine-11%
Politics & Law-10.7%; Greek & Latin- Clas51ca1 L1terature-,
10.1%; Geography & Exploratlon 7.6%; Phllosophy-7 4%; History
& biography-5.1%. This information is calculated from. the
-llstlngs by Harrison and Laslett 18-27.

3 Harrison and Laslett 192.

38 The Harrison and Laslett book is a result of years of study
to locate all of Locke’s books which are now scattered in
various collections throughout the world. All statements
concernlng the books on Asia are this writer’ s summation. after
surveylng the complete book listings of Harrison and Laslett.
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'used as references by Locke. InCluded”were twenty books on
Chinese history, elght on Chlnese rellglous rltes, and three
on Chinese rellglous orders. |
The majority of the books 1nlLockefs‘librarylwere;written
in the languages he washbest verséd=in. Engllsh Latin and
. French; . These. books came prlmarlly from Brltaln, the
. Netherlands, France and Germany.“ﬁ[;ﬂ | B
It 1s unfortunate that there is scant documentatlon about'
how Locke used h1s books. We do- now know exactly what hev
read, how much of a work he read how much- he copled out 'and
when the book was. purchased«' Yet, 1t appears that he used h1s
: llbrary to ass1st ‘him in wr1t1ng hlS books. ’ ”He 1eft
method;cal notes about hlS books >iy hlS dlaries‘ and
manuscripts. He often made page llStS on hlS books 1n51de the
back cover whlch may 1ndlcate that he w1shed to be able to
.jmake a future reference to those partlcular pages._‘ﬂiﬂe‘.
utlllzed. hlS books on travels and geography' to assemble
notebooks entltled "Ethlca" Wthh today mlght be called 5001al |
anthropology. ~however, enough_evrdence does.not eXlSt to

state precisely what-direct influence these»bOoks may;have had_

** Please refer to the appendlx for a list of the 51gn1f1cant
- books on Chlna that Locke ‘owned. - :

4 Of Locke’s. flnal collectlon.,books in. Engllsh- 9/' Latin-
36.5%; French-18.3%. Location of publlcatlon- Britain-

45%; Holland-19.6%; France-16.9% -Germany—9 8%. These figures
- are calculated from the data found 1n Harrlson and Laslett

19-20.

- Harrison‘and'LaS1ett 11, 27, 19,38. ‘This work appears to
be the deflnltlve source on Locke 11brary.. :
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on Locke’s writings.
Oon occasion Locke'utilizedvfootnotes'in'his writings..’In‘fo
the 1690 edltlon of Essay Concernlng Human Understandlng, he"

01ted nlne authorltles for spe01flc quotatlons. In the 1705h

edlt;on.he clted»51xteen-author1t1es‘ Flfteen of these t1tles _~f'

came from 'the categories of comparatlve ;anthropology or

’comparatlve rellglon.br Locke looked'to the exanpievof China

when seeklng to 3ust1fy hlS notlon that a non-prlmltlve o

s001ety can be well—regulated w1thout a strong rellglon.
Locke cited references from‘Navarette s book of 1676 and from
zﬂlstorla Cultus Slnen51um (1700):

These are Instances of: natlons where uncultlvated

Nature has been left to it self, without the help of

Letters, and Discipline, “and the Improvements of Arts
and Sc1ences. But there are others to be found, who
“have enjoy'd these in a very great measure, who yet,
for want of a due appllcatlon of their thoughts this
- way, want the Idea,‘and knowledge of God. 'Tw1ll I
- doubt not be a Surprise to others, as it was to me, to
find the Siamites of this number.‘ But for thlS, let
them consult the King of France’s late Envoy th1ther,»
‘'who gives no better account of the Chineses '
themselves. And if we will not believe La Loubere, the
Missionaries of China, even the Jesults themselves,.”
the great Encomiasts of the. Chlneses, do all to a Man
agree and will convince us that the Sect of the '
Litterati, or Learned, keeping to the old Rellglon of

China, and the rullng Party there, are all of them,jv,V

Atheist.*®
What has not been acknowledged by prev1ous wrlters 1s that ,
this is an example of Locke utlllzlng two major European

sources on Chlnese phllosophy to advance the controvers1ar'o:

“'Harrison and Laslett 28.

*  John Locke, An Essay Concernlng Human Understandlngn .

(London, n.d.), 88.
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proposition thatl a majorv society’ can‘ effectiyelyf.without
knowledge of God. Locke must have closely studled some of the
works on China 1n‘hls llbrary so as to be able to utlllze the
- above quotation to-support one of.hls notlons.

| Westerners were to dlscuss many aspects of Confu01anlsm‘

which dealt w1th human behav1or. Confuc1us held that "human

ature" ‘was pure and perfect yet always under attack and in

danger of belng corrupted by an evil s001ety.‘ Locke took N
a behaviorist approach to human nature when he sald that human’
nature was as a blank slate with bad 1nfluences of soc1ety
caus1ng man to behave ‘in 1mproper ways. In h1s Phllosophlcal
»chtlonary (1751 1763), Denls Dlderot sald that the nature of
'bman was’ good and - at birth he was as a 1amb. 2 Through!u
ﬁeducatlon, theh examples- of others,j,and. the ~nature ann~.

goVernment would'man act in ways either'virtuous or,eVilf.45

_ Both the phllosophy of COnfu01us and the 1deas of Locke thatf e

~ concern human nature are 1n oppos1t10n to those of the

Cathollc Church which held that man is born in sin. Both
' Confu01us and Locke deny that the ’new-born:_lnfantv is.
1nherently evil in nature. | | -
Mencius (c. 372-289 B.C.) was the'thinker who took upathe
mantle of Confu01us (c. 551-476beC‘)-»rIt is'likelyxthat

Locke was unaware of the differences- between the 1deas of-

* Hazard (1963) 21.

® ~Andre Maurols, The L1V1ng Thoughts of Voltalre (New
York, 1939) 155. ‘



" these two:men; ~ In Locke’s era, ConfuCianvphilOSOphy was
considered to be a combination‘of the notions of both these

major thinkers;’ Men01us placed the blame for poor conduct on

: the influences of one’ s external env1ronment.- Dally llfe_itr"

_destroyed one’s 1nnate goodness because it assaulted one s

‘u.‘natural feellngs of klndness and compass1on.; People”'

7-learned how to behave badly in response to the 1ntru51on of'

":negatlve external forcesff, Only by 1ncessant practlce could.ﬂ

'va man malntaln h1s good moral ab111t1es"
~ If a virtuous man . is not careful 1f'he does not
"cherish his moral. excellence, if he is not faithful to
the feelings he has developed in ‘himself over the
years of hlS educatlon, he w1ll lose his
’excellence. : : :
Men01us belleved that the 1nnate nature of humans was
pos1t1ve and good Man was. born w1th a natural "good" feellng

7whlch carrled the potentlal capa01ty for p051t1ve actlons and.i

’vf°know1edge. ‘Th natural goodness of man was w1thout

- questlon belleved Men01us"3ust as all water naturally flowed‘

downhlll and none uphlll so the. nature of ‘man was good and no,

’”i{man was. born w1th a bad‘ nature. 'x All people possessed

llnnately the four capa01t1es of plty, shame, respect,,andﬂ=ﬂ

AL Waley,‘ Three Ways 'of Thought ;in“'ADCient .China_

e (Stanford 1982),v84._

- *” Mencius, Mencius, W.A.C.H. Dobson,“trans,d(Toronto;‘Uhiv.
Press, 1963) - 109 110. : , -

ELE Verw11ghen (1967) 37.
e Wwaley (1982) 83.
% Dobson 109-110.
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knowledge of right and wrong.

- Locke believed that people were born without any innate
principles or ‘notions "stamped upbhf'thé ;mihd."ofl_mén}ﬁ“
While this differs from Confuéianism; L6cke did share the
belief ofvthe‘Chinese'that pepple‘aré cbrrupted by-a:bodr
environméht, thereby causing-undesirable beha?ibr,’

Contained in the books 6wned by Locké were the»éonfucian
’concepts'that said’environment shaped the behavior of people.
' The Confucian gentleman sought to ‘iﬁitate gobd men and
observed from bad hen how not to act. Good behavior was
learned by example with inceésant efforts at seif improvement:

The Master said, in the preéence of a good man, think

all the time how you may learn to equal him. In the

presence of a bad man, turn your gaze within. ' There

will be good qualities that I can select for imitation

and bad ones that will teach me what requires

correction in myself.52
The contribution of Menciﬁs was that thé environment shapes
behavior, and that to improve such behavior, conditions of
society must improve and the individual must be properly
" educated. The beliefs about hﬁman nature heid by Locke and by
>Confucianism were in contrast to the Christian view of man as
a natural‘sinner.

The ideas of Confucius and Mencius regarding human

nature, conduct, and good government had arrived in France,

via the Jesuits, at the‘precise“time of Locke’s visits to

%' Locke, An Essay.. 12.

52 Arthur Waley, trans., The Analects of Confucius (New York,"
rpt., n.d.), 105 & 127.
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Paris and,‘Hollandfv’ We know that Locke omnedfbthe books
- containing these ideas. o |

g Locke advooated the right of the people-toprebel against
a ruler who threatens or destroys thelr rlghts. The contract
~ between ruler and subjects offered by Locke 'espoused a
reciprocal arrangement between these two partles: the peopleh

must be ratlonal ‘and respons1ble, while the ruler, in turn,

must not 1nfr1nge upon the people s rlghts. ;Locke;s’notion o

vresembles Confuolanlsm;.

In the Analects, ConfuCiusvcautioned’that'a suffering
people WOuld rebel. Poverty: would lead to attempts agalnstV‘
the government w1th 1aw1essness the result'

One who is by nature daring and is suffering from
poverty will not long be law abiding. Indeed, any
men, save those that are truly Good, if their
sufferings are very great w1ll be llkely to rebel .®*
'The ideal government must not lose the confldence of the :
common people, for if 1t does, it w1ll 1ose the ab111ty to
rule.® - At the helm of a good government must be a good
' ruler. Confucius belleved that the good ruler must act as the
good gentleman. dld in seeklng to lead by example and govern by

’moral force.®* He must seek to ralse up ‘the good upon the f

bad and thereby galn support ‘and respect of‘the people:

53 Robert ‘Blackey, Professor' of History, California State
Un1vers1ty, San Bernardlno, 1ecture 11/30/89.

%4 Waley, The Analects of Confu01us 134.
i Waley, The Analects 164.
°¢ Waley, The Analects 92;
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In order to get the support of the common people (the
ruler) must raise up the stralght and set them on top
of the crooked...but if you raise the crooked and set
them on top of the straight, the commoners w1ll not
support you.?’ :

The good ruler is honest 1n keeplng hlS word w1th the common‘

lpeople, he fulfllls all his promlses and works hard ‘at h1s:‘f

dutles to prov1ded for the common man.® Chlnese hlstoryv
‘prov1des examples of rulers who would cancel taxes andff
dlstrlbute»food to the peasantS'durlng tlmes of hardshlp andv‘
famine. By putting the needs of the people flrst the goodg
ruler retalned the power and rlght to rule. -
Confu01us cautloned that the 1deal government mustvnot
lose the: confldence of the common people.‘ If 1t dld, 1t would
lose the ab111ty to rule. Men01us belleved ‘that goodd

government con51sted of a re01procal relatlonshlp between a'

good ruler and good subjects. The‘rlght to rule was,held onlyvi“'d

as long as the ruler had v1rtue and ruled well for‘axbad,7

ruler and h1s government would eventually fall through thet'*

w1thdrawal of the "Mandate of Heaven." The-ldeals-of good';
government expressed by Confu01us and Men01us stood in stark'

contrast to those of Nlccolo Machlavelll, "for; they

advocated the r1ght to rebel and overthrow an oppre551ve

government. 'ThesevldeaS'are "1mp11o1tv1n-the.Analectsvand{

57 Waley, The Analects 92.
'“'Waley;'The Analects 84, 232.
5° Maverick 63.
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explicit in thelMencius;"@
This right to rebei.against a‘tyrannical government was
"completely at variance’with'thevpolitical theory of medieval

_gEurope..Jﬁlv In 1961 the hlstorlan, CQ Chai'offered'that‘

'the 1deas of the ancient Chlnese Confu01an phllosopher, Hsun -

| Tzu (dled c. 238 B.C. ), "are in perfect accord w1th the modern
_theory that governments are 1nst1tuted by the consent of the
people who have every rlght to alter or abollsh government 1f
vvlt becomes destructful or harmful "”. |
Hsun Tzuﬁbelleved that a good sovereign‘must.nourish the

people, govern7skillfu11y,lemnloy the peopieyvand'protect the
people. Hsunszu‘wasgin’agreementuvithhhis’oredecessor;
Mencius, that the people havevthe'right to rebel againSt a
sovereign who-rules "not under a spe01al commlss1on from
Heaven but under the general w111 of the people...for Heavenﬁ'
fhas no flxed w1ll but sees w1th the people s eyes and hears;.
'w1th the people s ears."“ C Chai asserts-that.»
| | 'Thus, the oplnlon of the people is of supreme

s1gn1flcance and the people have the right to depose

- a wicked King. It is worth remarklng that- this.
antedates John Locke'’s theorles about the consent of

the governed and the r1ght of revolutlon by about
2,000 years.yv : ‘

s creel'(1949)~269;
L oe Creel (1949) 269.

2 Ch’u Chai, The Stony of Chlnese Pmllosophy (New York
1961) 186. . |

* Chai 62, 185-86.
% Chai 62.
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As explalned by Men01us the rlght to rebel agalnst a bad
ruler' was 1nherent 1n the ,"Mandate of Heaven." Menclus
believed that the "rlght to rule" was’ not heredltary Any
_lﬁman, including a commoner, by ba51s of hls v1rtue, could be
elevated by Heaven to. become'f the emperor.-, ' Although an‘
emperor could recommend avsonito succeed him; he could not
' compel Heaven to accept hlS ch01ce.‘ The mandate was conferred
upon one de51gnated by Heaven who would serve as the viceroy
of the delty upon earth e ) As the ch01ce by Heaven was'
‘expressed 1n ‘the actlons and serv1ces of others and not in a
d1rect dlalogue, Chlnese hlstory saw many men attemptlng to
appear to ‘be the selectlon of Heaven through actlons they
hoped would bring them'to-the emperorfsvthrone. Many of the

dgreat heroes of Menc1us were from common orlgln and were
;:propelled upward by Heaven on the ba51s of thelr v1rtue,
ab111t1es‘and courage.~ | |

‘Mencius believed that good’goVernmenticonsiStedcof a
- reciprocal relatiOnshiph betweene’a good-,ruler and 'good -
subjects. -The prince.had the obligation‘to adeduately'provide
for hlS subjects and rule them in a just manner, wh11e they
_had"the~respon51b111ty to obey the just ruler, The rlghtr
to rule was not permanent. The monarch possessedvthat right

only as long as he had v1rtue and. ruled well. A bad ruler and

st Dobson 63.
¢ Dobson xiv.
”® Dobson, 27.




his government would*eventually fall as theymwoﬁld'lose'the o

' "Mandate of Heaven" through. the "punishment7'of Heaven nre

For Men01us, the "Mandate of heaven" was synonymous ‘with the,
will and desire of~the “people" over whom,the emeprorvruled,
The people had the right’to'rebel'against and weresjustified
in overthrow1ng a bad government becausev heaven “would
‘w1thdraw the mandate from a bad ruler and allow the kllllng of
the old ruler by a new prince. | |
Locke’s rlght to rebellion most llkely orlglnated 1n h1s

Engllsh background. The Magna Carta of 1215 is the example,'

most readily acknowledged. As stated earller, Locke may also S

" have been involved in the negotlatlons ‘that brought ah{>~

constitutional monarch to the throne of_Englandvdurlngythey
Glorious Revolutlon of 1688.  Yet, we know that‘LoCketownedf

‘and read the books of Chlnese phllosophy Wthh held 51m11ar"

‘ notlons. There are three poss1b11t1es concernlng how Lockef:) e

might have utilized the concepts of Confu01an1sm.’

Locke may have arrlved at his 1deas 1ndependently w1thout'"‘

hav1ng read his ‘books on Confu01an1sm. Later, these books may .

~ have conflrmed and solidified these notlons for hlm.. Ory
_ perhaps, Locke concelved of these 1deas and developed them 1n;’
conjunction w1th his readlng of Chlnese phllosophy.‘.Or. Locke.
adapted the Chinese notlons to h1s 1deas and fa11ed to glve:
credit to his Chinese sources. | o

The first possibility is the most’likely. Lookewdidynot

7 Dobson, xiv
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: acqulre the ma ,orlty hlS books on COnfu? iani m_ nt11 prec]_sely..;

As he became aware of,the 1deas ofﬁCo,fuc1an1sm,y

:, pOllthS._

;ﬂgthey mlght have relnforced hls own notlons.‘ Thus, he mlghtf’”}
i»fhave come to the reallzatlon that the. world's most populous;tff”
Hfhfzcountry held age old bellefs s1m11ar to h1s newly-for'luatedf;;;



'Gottfried von Leibniz: student of"ChinaQ

Locke s contemporary, Gottfrled Von Lelbnlz (1646 1716),
_'was perhaps the most outstandlng and mu1t1 faceted genlus of
‘Europe between the_tlme ovaontalgne and that of Adam Smrth.
Trained:aS'a_iawyer;.his prolific‘writings covered a wider
- spectrum thanldidhthose of his 1atercFrench counterpartf
rvoltaire;»?Leibniszrote on geometry;vstatistics;wcalculus,
biology; geoiogy, theology} 1aw, mefaphyeics, philoeophy,
rhiStOry; and diplomacyg' He: acted as. adv1sor to heads of
state; | o |

Lelbnlz was ever.on the move about Europe seeklng to
learn as much as pos51b1e about the past and present. VA‘
substantial portlon»of‘hlsetlme and_travels was devoted to
‘learninglabout China and its culture. He met and corresponded
‘with_Jesuit miSsionaries_from China; wrote‘on the,possible,
accommodation'of»Chinese and Christian’ideas; and advocated
' more study of China to Europe’s leaders. His intense interest
in the Chinese mae for a longér duration and in more depth"
than any other European thinker. The energy and interest that
Leibniz exhibited.\toWards Chinese culture and ideas is
significant. 'He‘was a leading intellectual, widely traveied;
and respected throughout Western EuropeQ-not: an unknown
f‘amateur. Lelbnlz predated Voltalre and the later phy51ocrats
v1n advocatlng study and emulatlon of Chlna.v

The wrltlngs of Leibniz were extensive. Denis Diderot

:.}‘91. S



cOmmented, in the elghteenth century, of how little of the

more than 100 000 1tems, authored by Lelbnlz,~had‘aotuallyvy'__

vbeen publlshed. As late as the mld 1980 s, only ten percent':
'of Lelbnlz s ex1st1ng manuscrlpts on mathematlcs and 501ence
had been publlshed.‘ o

Lelbnlz owned more than flfty books on Chlna and As1a;7>
including a copy of Confu01us Sinarum Phllosophus, the
~  monumental one-hundred-year project of the Jesults to
translate the great Chinese philosophical classics ‘by
Confucius and Mencius into Latin. It is likely that Leibniz
read the book for his copy contains a few margin notes.®> It
is unclear as to ﬁhether he read the book in the year it was
published (1687). |

Leibniz had direct oontact with many of‘the“leaders of
Europe. In 1672, he made his first trip'to Paris as an
iemlssary from the Elector of Mainz to Louls XIv.* The
youthful Leibniz never actually met Lou1s XIV, but some
historians believe that‘Leibniz did suggest to the French
King’s minister, Colbert, that France send a mission to China

whose purposes would include study about the country.5 The

! Ronald Callnger Gottfrled wWilhelm Lelbnlz (New York, 1976)
56.

2 E. J. Aiton, Leibhis (Bristol, 1985) 353.
® Mungello (1977) 6—7;

. Calinger 9.

® Maverick 13.
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French government-did'begin*its spohsdrShip of the nmjor
Jesult s01ent1flc prOJect soon after Lelbnlz s visit, but

there is no ev1dence that the adv1ce of Lelbnlz ‘played a role

-~in the venture.

» Lelbnlz studled geometry under the Dutch phy5101st
Chrlstlan~Huygens (1629—1695),vwho'was the domlnant flgurevat
the newly founded Parls Academy of Sc1ences, met with the
501ent1sts working at the new. observatory ’ and traveled tof
England where he purchased a 1arge number of books. In 1700
the Elector of Brandenburg named Lelbnlz to head the newly-i
establlshed Observatory anngoclety,of 801ences:1n:Ber11n‘
In 1711, Leibniz talked with thehCZarpof:RusSia; Peter the
Great, about‘initiating cOmmunications'with:Chinaftdflearn‘
501ences and arts. from the Chlnese.  In 1713, LeibniZ’had
discussions in Vlenna with Prlnce Eugene of Savoy regardlngf
the Jesuits’ ac0ommod1st pos1t;on.whlch Lelbnlz approved of
and the Prince did not.lf‘. At ,the':ciOSeb~of his ‘career;’
Leibniz was the?official historianflibrarian forfthe;Eiector

of Hanover.

¢ Calinger 12.

? calinger 11; Ines Murat Colbert (Charlottesv1lle, Va.,
1984), 247 . v , ) .

® Calinger 15.
° Aiton 251.
© Aiton 310.
2 aiton 313.
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Leibniz corresponded'awidly'with more than one thousand .
people in his 1lifetime.® For many years he exchanged l-

letters with Princess Ellzabeth Charlotte (1652 1722),_»de,'

second w1fe of thevbrother~of Louls XIV., She llved at the,’

French court from the age of nlneteen, owned a cons1derableg'1‘;

‘11brary and held Leibniz 1n high esteem. vHe~corresponded7q
for overftwenty’years-w1th ‘Lady Damar1S'Marsham in-Engiandb
untll her death in 1708.“ ThlS relatlonshlp saw a serles of
lletters pass between them concernlng the works of Bayle,‘_
,Lelbnlz s v1ews, and ultlmately, h1s.correct10nS~of Locke s~;
 Essay in 1704.‘ Locke was too i1l to make the correctlons,u
'Lelbnlz belleved that Locke may. have been 1nvolved
Marsham’s correspondence;. T ‘Inf 1678 Lelbnlz 'began :f
m‘correspondence with Andreas Muller,_provost of the NlCOlal

Church 1n Berlln and adv1sor on Chlnese Affalrs _to the:

;Frederlck Wllhelm, Elector of Brandenburg 16 ,_In: 1687,sf

'f‘Lelbnlz made a repeat v151t to the orlentallst Hlob Ludolf

~in Frankfurt w1th whom he dlscussed a recently publlshedw

~ edition of Confucius whlch had just arrived from Parls.?:ﬂt

2 calinger 27.

3@, F. Bradby, The Great Days of Versallles (New York 1927)v3;g

270, 290.
“ Aiton 279.

25 Aiton 238.

¢ Aiton 93;,Munge11o'6;
7 Aiton 142. |
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',;.ﬂlater 1n hlS 11fe, took up the man ey of hls mentor

*ffxsought 1nformatlon about Chlna.,u;tfft'yﬁwm

bt'”jof the latter author.?v'In 1670

"3fcorrespondent‘of Ferdlnand Verblest, Jesult adv1sor to the

'“ﬂEmperor of Chlna,‘K'ang—h51.

| ’I 1704 *Lelbniz met the younger 'mathematiCian

f1754),

vhphllosopher, Chrlstlan Wolff (1679 ;durlng a v1s1t;to,

’*hBerlln and then began a correspondence~w1th hlm. sffWolff

'”fadvocatlng study of Chlna.y Thls pos1tlon would cause hlm o

'forfelt h1s professorsh1p> when he advocated emulatlon o':

.‘chlna. Lelbnlz had extens1ve meetlngs and correspondence for*y

g ftf;’almost forty years w1th varlous Jesults as he constantly"f

”{In the m1d 1660's, scarcely over the age of'twenty,sfkfpf:”

';an 1nterest thatﬂw 11df

V_Le1bniz‘became 1nterested 1n Chlna

f;last his llfetlme»;yﬁe'

ecane familiar with two bor

. Chlna De re: 11terar1a Slnen51um (L?«dvn, 1660) by G;,Splzelj,

'3fand Chlna monumentls qua s

l(1667) by the JeSUlt‘:A Klrtn:f,_

yhé 1n1t1ated what developed ‘1nto}i

f*,correspondence‘_w1th the Jesult Adam l“"

'fmathemat1c1an; to_ Klng‘QJohn SObleSkl :

’fadvocated to Kochansk1 that the Klng of Poland shoul.yobtaln}o¢

'ﬁvperm1551on for m1ss1onar1esuto traverse Ru 51a on thelr w”y to}3~

ff“ Callnger 27 éé?f““”

.ﬂfﬂ” Mungello 5. RO 5

* mungello 5.




'China‘andvstudy'the languages of the countries they‘passed
through;Q- | | | - |

In October, 1689,_Leibniz,made a monthelong visit‘to

~ Rome, where he met with the‘Jesuit Philip Grimaldi. Leibniz

knew that Gr1mald1 had worked closely w1th Ferdlnand Verblest

‘ the Jesult adv1sor to the Chlnese emperor, and that Grlmaldli‘

"was Verblest’s de51gnated successor. Grlmaldl was on a

1eave of absence from hlS dut1es 1n Chlna as Pre51dent of the.

Chlnese Bureau of Mathematlcs.‘ - In Chlna he had close
contact w1th Emperor K'ang-hs1 in such act1v1t1es as tutorlng
1n geometry,‘astronomy,'phllosophy,‘rellglon, andvmus1c.

'Lelbnlz asked Gr1ma1d1 about pos51ble cultural exchanges w1th \d
Chlna and he made a list of questlons about language ethnlc;v

groups,band technology.', The notes Leibniz took at these

‘meetings -stlll‘ ex1st > -The fact that Leibniz preparedvnt

‘questlons in advance of hlS meetlng and retalned notes on the.
‘response of the Jesult may 1nd1cate the thoroughness w1th'
 which Lelbnlz approached all hlS endeavours.‘ Or,-lt may be -
vlndlcatlve of the seriousness of his Journeyuto-Romeito seek"w
hflrst-hand 1nformat10n about Chlna from a;*leading';Jesuit

recently returned*ﬁrom the emperor s court.

21 aAjton 214.
22

Mungello 32.

23

Mungello 159.
2 Mungello 33.
25

Mungello 32.

96



While in Rome, Leibniz made several visits to the Vatican

Library, where he viewed "many diplomatic papers and:

: chroniCles."2‘ So great was the reputation'bf’fOrty-thréeé‘r

year-old German, that he ﬁaSTactually offéred fhe post.of
‘Chief Librarian of the Vatican Liﬂrary;27  ~Thé ProteStéﬁt’
German declined the offer. To adcept:the_positionfhést‘lik§1§  
would havé required Leibniz’s COnversion tovCathblicism;; Hé;
was not an ardent Protestant with‘rigid‘anti-Cathdlic beliefs.
On_ the 'contrary, he advocated accommodatién between the
Catholicism - and Protestanism‘ and = sought to reéoncile
Christianity with the Chinese belief system.

| After the visit with Grimaldi,‘_Leibniz continued an
: exchange of letters. 1In 1692, he wrote to’ﬁhe Jesuit that he
was aware vof the specifié circumstances concerning the
correspondence between the Jesuit astronomer, thann‘Schreck
and‘JOhannes‘Kepler.28 In the same year Leibniz received‘a
present, via a Paris diplomat, from the Jesuit Father;‘Ahtoine
Verjus, who was head of the China missipn.29 Only four years
later, another‘JeSuit was;to seek contact with Leibniz.

In 1697,‘Leibnié published a positive account of China

called Novissima Sinica (Latest'NewS from China). This work

was a collection of letters ahd-essaYs bvaesuits in China to

%6 Aiton 159.‘
*? Calinger 22.
2 Mungello 35.
2* Aiton 213.
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‘.pthe Jesult Gr1ma1d1 at Rome 1n 1689r
'f-fexpressed the prlest's approval of the work.‘

'"'1685

A_'whlch Lelbnlz added what he had 1earned 1n h1s 1nter _ewsvof5 i

: nHOCtober Of 1697
.’Lelbnlz, recelved a 1etter from the vaul 1Bouvet that%fﬁlt

Bouvet one of.

by Louls XIV had returned to Europe as head of - the}

of accommoda »on a,

‘-,shows them agreelng w1th R1c01 s po

dkuthef;only optlon 'offerlng any promlse of'fsuccessfullyf7s-

‘mconvertlnq the Ch1nese to Chrlstlanltygf Bouvetﬁhoped tha‘

"-the prestlge Lelbnlz enjoyed 1n Europe woul 1nfluence the;

'lJesult confessor of Louls XIV Fran001SY a Chalve,_

to seek‘

‘f?support *féfv th1s po;ntlon Aamong }th# French,,

. controversy' between the Jesults and. Jansenlsts over' thlS¢

p’matter was to peak only two years 1ater W1th majorbyearlngs at,

‘the Sorbonne Wthh condemned the Jesult p051t10n.

The reputatlon of Lelbnlz was so great thaﬁ 1niNovember

’“ﬁj1698 he was offered the p051tlondo"Royalllerarlan in Parlsc

L by the same Father Ver]us, head ofith "hlnr m1ss1on, who hav

'h” Alton 214.,
ﬂo” Alton 327.,

f” Mungello 42.




- sent him a gift “the yeér' eaflief.33 _monéé‘ a§aiﬁ,'Jthe
Protestant German declined the offer to  direétv af m§j6r‘
Catholic,Library.‘ In 1699;‘the second éditionrof Novissima
Sinica included’”BOUVet’s. 1697 bodk “in a trahslatioﬁ;'to
Létin.“ﬁ In 1700, Leibniz qute to Verjus,in Parié that, iﬁ”‘"
his opinion, the accdmﬁodist position must.present the’¢hiﬁese
beliefs in as much~jof  a ChriStian interpretation as
possible.? The-Proteétant Leibniz ﬁasﬁéﬁ_the heiéhtbof‘his
influence in Europe withvthe'Jesuits enlisting his assistahce .
and offering him a position in Cathdlic’Ffance.

The correspondence with Bouvet in China’COntinuéd in
1701-1703, with 1ettéfs moving between Péking and Bérlin Vié 
London. The topics of these 1e£ters cgncerned thé;binary‘
arithmetic and hexégraﬁS»fouha‘in the,Chihese ClassiC~boOk;vI
éhing.36 In‘April, 1703, only a week after-hearihg‘frOm
Bouvet in Peking, Leibniz wrbté to his friend, Carlo Mauritoi
Vota, Confessor to thevKing of Poland} and to Abbe Bignon at;
the Paris Academy,‘ about‘ Bouyét's’vfespohsé‘ to Leibnizfé ‘°

‘questions about the I chi-ng.:"7 ‘The_Léibniz-Bouvet letters

 Aiton 219.

%4 aiton 214. Bouvet’s book, Portrait historique de l{Emperéur‘
de la Chine, was a very positive and flattering account of the
emperor K’ang-hsi. The book was dedicated to Louis XIV. -

** Aiton 219.

3¢ Aiton 245.

*” Aiton 247.
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were to conclude after a ten-year period, in 1707.°%®

The 'high esteem in which the JeSuits held Leibnizb‘
contlnued when, in 1706, the Jesult teacher of mathematlcs,
- philosophy and theology, Bartolomaeus Des Bosses, 1n1t1ated a
correspondence with the great German. Letters passed
between the two men, including one' sent by Lelbnlz _in'
Novenber,v1710j.which‘states that Leibniz;knew of the inept

~ presentation the papal legate, Charles de Tounon, had given

the emperor of China, after Which the monarch'realiZed that"cb

. the legate was attemptlng to replace the Jesults at hlS court.'p
‘That such detailed 1nformatlon of the 1ntr1gue and polltlcs ;

occurring 1n the Chlnese court half-way around the globe,

would reach Lelban appears to 1nd1cate elther ‘how accurate -

the sources ava;lable to Lelbnlz were,~or howrthls 1nformatlon;“
was publlc knowledge in Europe.

The emperor was allenated enough "so that he would only

tolerate missionaries who promlsed to ablde by the practlces e

of Matteo R1cc1,'who had respected Ch;nese tradltlons.“ﬂ ‘Inh,
>17Q7,.the missionary, NicolaS;Agostlno'Cima;frecently haﬁingv
returned from China,nmet'With Leibniz at uhich‘timéftheya
discussed‘the possibilities of spreadingjknOWledgehoftChinese

culture to vEurope.‘l : Atinhev time of his"deathV in 1716,'

** Mungello, 40, says that fifteen‘letters.Were exchanged."
% Aiton 267. | o |

o Aiton 287.

“* Aiton 273.
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'Leibniz‘was compieting.a repiy to the French Platonist;and
d‘head'of thefcouncils”Ofdthe buke'of Orleans,»Nichoiande -
Remond. '} | | |

Remond had sent Lelbnlz two works on Chlnese rellglon;d

One was by the Jesult m1551onary, Nlcholas Longobard1 (1565—-
v‘1655), who ‘had succeeded R1cc1 as the head of the Jesultg
m1551on in Peklng and who had 1nst1gated the confllct of
- accommodatlon Wthh by now was over one hundred years old.
The second work was by the Fran01scan m1ss1onary, Ant01ne dei'
Sainte-Marie (1602 1669) - The Fran01scan order had never“
achleved success in Chlna and. was always opposed to the'”v
Jesuits. | |

In his 14'060—wordiletter;.Leibniz'prOfessed an open

admiration for Chlnese culture and government. He stated ‘that

_crltlclsm of China was unfounded because China had surpassed .

Europe in populatlon and orderly government. 'Europeans should
not condemn the 3, 000 year-old Chinese moral system due to an
:1n1t1a1 1mpres51on that 1t did not agree w1th thelr scholastic
r notlons. Cathollcs who were cr1t1ca1 of the ancient Chlnese:
_vphllosophers were 1ncorrect because they judged the Chlnesedf
‘system by thelr own medleval European scholastlc standards'.
Chlna has a admlrable publlc morality con301ned to a
philosophical doctrine, or rather a doctrine of
natural theology, venerable by its antiquity,

established and authorized for about 3,000 years...It
would be highly foolish and presumptuous on our part,

having newly arrived compared with them, and scarcely o
out of barbarism, to condemn such an ancient doctrine

‘because it does not appear to agree at first glance



with our ordinaryfSCholasticdnotions.”
Furthermore, Leibniz belieyed that it wouldonot becpossible to
come into direct conflictf with the ChineSe;system‘:of‘
philosophy without cau51ng great upheaval' ‘the 'forced
conversions which had taken place in the Amerlcas would not
work in China. Instead Ch1na should be- closely studled to'
determine if ~its belief system were 'compatlble w1thﬂ

Christianity. In his appralsal of the two documents Lelbnlz”f

concluded that the two belief. systems had much in common andi ,flf.

he defended the accommodlst p051tlon that the anc1ent Chlnese}f

ethical and moral system of Confuc;anlsm_was compatlbleMW1th‘,;-'

the tenets of the Christian Church.

Although this letter to Remond was never combleted‘orv
sent, it does 1ndlcate that Leibniz had devoted a great amount :
of thought to the dlfflculty of recon0111ng the Chlnese and
Chrlstlan systems. Throughout his llfe Lelbnlz sought to
reunlte Protestants and Catholics and to brlng a unlty to the
‘entlre world.*? By serving the Protestant rulers,p;the
Elector of Brandenburg and the Elector‘Hanover,'through»his
extensive contacts w1th the catholic Jesults by whlch he
‘ enjoyed great respect from these men,v and h1s immense
correspondence with over one thousand people 1nterested in-

science, languages phllosophy, pOllthS and.rellglon Lelbnlz

‘2 Gottfried Wllheimi Lelbniz, Dlscourse on the Naturald'
Theology of the Chlnese (Honolulu, 1977)

4* Hazard 219, 230.
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'was in a superlor p051t10n from where he could advocate thefﬁ'

.'study of Chlna.- Such’ ‘was hlS pass1on for knowledge that helg:

even advocated study of A31an languages w1th the goal ofﬂfgi,“hr

determlnlng the origin of the‘ orlg;nal 'languagei of: thehf
world.* o
Lelban suggested that Chlna send m1551onar1es to. Europe

as 1nstructors in matters on 01v11 relatlonshlps. g” He

praised the Chlnese for their "rules of ethlcs and polltlcsl”

which have been dev1sed for the conduct and beneflt of human{17‘

life," saying that the Chlnese had surpassed the Europeans in
such practical philOsophy‘.“6 As one of . the founders of the;r
Academies of Berlin -and of st. Petersburg,l he advocated
exchange of information and culture w1th the Far East.ﬂ,'
His viewpoint was continued by his protegeerhrlstlan Wolff;

Following the death of Leibniz in 1716~‘Wo1ff.(1679;
1754) became the leading' philosopher in Germany. | He
dedicated,his doctorate in calculus, whlch he recelved from .
the University of'Leipzig,,to Leibniz, who]had succeSSfully

recommended Wolff for a professorship in mathematics at the

44 Aiton 214.

R Lach (1975) xii.
‘ Creel (1949) 256.
‘7 Maverick 13.

“® calinger 58 Paul Hazard, The European Mlnd 1680~ 1715
(Cleveland, 1963) 38.
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‘University = of Halle ~in 1706.49 L Upon Lelbnlz s

'recommendation,‘Wolff galned admlttance, in'l711 ” to the

8001ety of - 801ences 1n Berlln, Wthh Lelbnlz d1rected e

Wolff'’s f1rst 1mportant work on phllosophy appeared 1n 1712.%3
It was one of seventy-s1x works wrltten between: 1703 and 1753 |
, many of which were translated and honored 1n France England
Italy,:and Russlaf Thus, the.phllosopherven]oyed a w1dev~1
.readershlp.n- & -' | | 5

Both Wolff and Lelbnlz recognlzed that Confu01an 1deasl

were 51m11ar to the concept of natural law. »f, However,;

whereas Lelbnlz was never publicly censured for his pos1t1ve7f\

outlook on,Chlna, Wolff.was. In July,‘1721 Wolffflectured on,g
the morals‘oftthe Chinese.: He stated that the Confu01an'

teachlng of ethlcs and actlng properly was not a revelatlonf

from God but ‘rather the use of human w1sdom based onp3"'

reason.® So controver51al were h1s statements that h1s'd
praise of Chlnese values caused an 1nstantaneous uproar.‘ |

Wolff was a popular professor hav1ng "a thousand pupllS'j;
- of all natlons.ﬁr The attack was 1ed by an- env1ous professorfﬁ

of‘theology who-accused-Wolff;of belng‘an;athelst_because he.

4® Aiton 295-96.

%¢ Aiton 365.

*. Hazard, The EuropeanfMind‘Bé, 40-41.
2 creel (1949) ;68. |

** Hazard, TheﬁEuropean‘Mind 4Q.
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‘praised_china.“v”Wolff,was orderéd_ﬁd immediatelY’?ésign his
pOSt'ét.the University of Ha1le>and-tofexit the.towﬁ‘"Wiﬁhin»f
“twenty four hOurs‘undér the pain of immediate déaﬁh_‘.‘"‘55 |

Wolff’s controﬁéréial 1ecture:waé read.with éﬁthusiasm a$
‘faf away‘as England.®® The China:issue made him both a_hefé'
and a maftyr across Europe. That this one speé§h re¢eived
such attention'may‘indicate‘not;only.how'widely‘khown Wolff
was, but a156 the great extent to which the ideas of China
were being compared by'intélleétuals to the practices  of
Europe, at a time before the era of the French philosophes and
thsiqcrats who wouid draw opeh and blatant‘comparisions.
Almost twenty yeérs after Wolff’s spéech, Frederick the Great,
upon succeeding to power in Prussia, attempted to make amends,
in 1740, by restofing Wolff to his:university’position,and

unsuccessfully inviting him to join the Berlin Academy.®”

°¢ Voltaire, A Philosophical Dictionary (New York, 1932) v.1l
268. ‘ ' o

* Calinger 59; Creel (1949) 256.
s calinger 59; Creel (1949) 256.
°7 calinger 59.
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The Philosophes

'France confronted many dlfflcultles‘ein 'thé‘feafiyf"
elghteenth century. These 1ncluded a 1arge natlonal debt
B decllnlng birth rate, r1s1ng mortallty rate, rellglous,

xlntolerance, falllng agrlcultural productlon, flightvto*the'
cities, non-taxation of noblllty and clergy, highitaXes'onf'"
common people and land, and outrlght famlne.w So great Was the.
| burden. of taxatlon that a person could be- taxed beglnnlng as
early as the age. of elqht years.m -These dlfflcultles
contlnued after the death of Louls XIV in 1715. britics of
‘the French government called for change..»Often, they used"
spe01f1c pollcles of Chlna (as best they understood these) as“
:‘examples to be con51dered in the attempted reform of France.
The transformatlon in French thought that occurredk’

J

between 1680 1715 was also the pre01se t1me perlod when the-y

‘ ideas of Confu01anlsm were 1ntroduced»to the'French publlc."'

Many of the p051t1ve aspects of the newfound lands and rlches

I
overseas were complled on 1nstruct10ns of Louls XIV (as a

vresult of the prOJect which sent Jesult 501ent1sts to Chlna),

tho never suspected that they would lead to 1deas that would‘

challenge royal authorlty 1n the next century. 3. Due}to the

poor'performance oflthe French government-at the’end of the

' Higgs 5-7.
2 Creel (1949) 266-67.
* Hazard (1963) 8. = DTN
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sevehteenth and the beginning,of the eighteenth centuties,
when Louis nearly bankrupted hls oountry; the‘Frehoh‘were‘
receptive to 1nformatlon about Ch1na. |

‘They learned of a prosperous country much larger and more.
populouS‘than their own, where any man might rlse:based on his
.talents,'whose ruler was beneﬁolent and had the welfare of his
people at heart, that was hot the aggressof lnpforeign Wafs,
and that was tolerant of all religions. The fact,that China |

operated with such rulers and ideals for 3,000 Years underfa o

non-religious belief system must have appeared amazihg to the

Ffench.

_Early critics of the ancien’régime were Marshall~Vaubah,

sieur de Boisguillebert, and Archbishop Fenelon. Vauban‘had .

been the leading general for Louis X1V in.many campaighs._ In
1707, he published an anonymous pamphlet crltlcal of Louls
X1v.® Boisguillebert (1646-1714), was a Jesult educated
lawyer and historian.® Fenelon (1651-1715)‘had direct oontaCt
uith the Jesuits in China.’ Although he poftrayed'confucius
as the loser in an 1mag1nary debate w1th Socrates 1n hlS
Dialogues des morts, the work still showed Fenelon s knowledge

of "China’s contributions in the area of mathematlcs;

* Maverick 20.

* Henry Higgs, The Physiocrats: Six Lectures on French .
Economists of the 18th Century (Hamden, Conn., 1963) 11-12.

¢ M. Beer, An Inquiry into Physiocracy (London, 1939) 84.
7 James H. Davis Jr. Fenelon (Boston, 1979).70.
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;astronomy; printing,' porcelaln—maklng, architecture ‘and
';painting.“° Fenelon’s de0151on to have__Socrates best
~-Confucius may have indicated. that. he vhadﬁ-loSth his -early ‘
f"idealized image”of:the Orient and did'not_agree with the
~veneration of certain'Jesuit missionaries for Chinese hores
and thoughts."’j Yet, Fenelon had'attacked_the autocratic
power of Louis in his book Telemaque,u' Today, ;he‘.and
h-Boisduillebert are'reQarded’as:precurSOrs of the Schooiiof
‘Phy51ocracy. ' Subsequent CrlthS of the monarchy 1ncluded
Montesquieu, the Encylcopedlsts, Diderot and D’Alembert thef‘
‘philosophes led by Voltalre ~and the*Phys1ocrats who_lncludedb
181lhouette, Turgot and Quesnay. | -

In 1736 J. F. Melon publlshed the second edltlon of h1s

Essai pollthue sur le commerce. U51ng the works: of Du Halde

and Sllhouette as resources, Melon pralsed Chinese’ mandarlns_»v>

vfor overseelng the harvest and advan01ng needed funds to ‘the
‘_farmers which were repaid in the fall w1thout 1nterest.

~Melon approved of the Chinese. 1eaders allow1ng the people to
scomment on and crltlclze the government.- _ He found 1t

'remarkable that in 4 000 years desplte excess1ve populatlon,

® Davis 70.

- ? Davis 70.

° Beer 17. L

1 Creei (1949) 270; Higgs 15.
12 MaVerick 33. |
13.lfJIaverJ'.c';.l«: 33.

108



China had not developed colonies, which would have been easy

- to do.

Montesquleu also contlnued the tradltlon that Montalgne
‘had initiated, almost 150 years earller of utlllzlng an As1anu
country, as a model for France. Hls‘Per51an Letters was an
account - of Western life as v1ewed through the eyes of
. forelgners. Although Chlna was ‘not the subject of the book
perhaps Montesquleu s work served ‘as a model for Oliver
Goldsmlth's Cltlzen of the World (1762) Both works mocked’:
European 1nst1tutlonSvand 1deas whlle-exposing its vices,
defects and prejudlces.. ‘ Both were a means to crltlclze
’European 1nst1tutlons and condltlons whlle av01d1ng royal
censors.” p" Whereas Montesquleu used Pers1ans to wrltee
letters home commentlng on France, Goldsmlth used Chlnese to
| do the same about England | T

‘The Goldsmlth work attacked the heredltary arlstocracy of
Greathrltaln and-contrastedv1t,most}unfavorably‘w1th‘the
_Chinese idea _ofrkeguality of opportunity.17 ~ China was
portrayed as more ciyilized than England: a goal of a strong'
country was to possess great 1nternal power and peace.i'Inl

.contrast weak countrles, ‘such as England had colonles that:

% Maverick 34. China did have periods in 1ts hlstory when 1t'
sought to- conquer outlylng areas.

' ® Hazard, The European Mind 44.
** Maverick 26.
7 Creel (1949) 270.
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'caused power to be dralned away while belng open to attack
from jealous nelghbors.

| Goldsmlth's Chlnese men were appalled at the lack of
'i”respect_for the dead in England. ‘They saw;that the perlod of
‘i'nourning'was.too~short; too simple and tOOtfrivolous.FfEVen
the death’of a-king'was immediately;fo110wedtby rejbicing for
£he'néw monarch e The Engllsh were scorned for their lacko
‘of respect for rellglon. In the novel the Chlnese characters
observed that durlng church serv1ces people were 1nattent1ve,'
prlests rec1ted as if asleep,_men talked to thelr mlstresses,
and even took snuff. o

Engllsh morals were found sorely lacklng.,foypocriSY‘

abounded for whereas the Chlnese mlght openly take several._

f w1ves, the Engllsh were sometlmes secret and sometlmes open
~about dlsregardlng the law and taklng' mlstresses. .- The -
Chlnese ,charactersyiobserved that in Westmlnster‘ Abbey’
'monuments had been ra1sed w1thout good reason to undeserv1ng
| people whlle poets mlght not receive such recogn1tlon due tov
‘»censors and consplracy by crltlcs.:i They were shocked to

f}learn that adm1551on was charged to v1ew the tombs of past

‘“ 011ver Goldsmlth Cltlzen of the World (New York 1901)
318. o R .

7”‘Goldwmith'390-91;*

™ Goldsmith 331.

™ Goldsmith 296.
' 2>2‘~Govlds1'nitl"1j3014-0-2”,



klngs. Even the symbols of v1ctory in battle that hung in
- the churches were 1ooked upon by the Chlnese as. such pltlful :h
reminders of past successes"

‘There are, however, a few rags hung round the walls,
Wthh have, at a vast expenses, been taken from the

enemy in the present war. The silks. of which they are.

composed, when new, m1ght be valued at half a string
of copper money in China...and are: scarcely capable of
be1ng patched up 1nto a handkerchlef.

So haughty were the Engllsh that even though they did notj;

~ know the customs and'ethuette of the Chlnesevthey presumed to»v’

‘act and believe as if they‘did.y They told the Chinese how :
theY-should act according to.Chinese'customs, even though the”r
English could not differentiatevbetween;authentic'and:faké
Chinese“ artifacts,m .Goldsmith'se.novel' exhibits a"goodh:
| knowledge of Chinese culture,’which’itself isvevidence that
‘the author had enough information available'to discern'major
»differenceS‘between'the’two ciViliZations.' |

The maln work by Montesquleu that makes use of references
to des1rable qualltles that China possessed is The Splrlt of
the Laws. To wrlte'thls_book the author drew from exten51ve
notes he had taken from converSations with a Chinesevvisitor
in 1710.”? He.alsovcited,‘asareferences, Utopia by Thomas

- More, La Chine illustree (1670) bvaircher'and_Du Halde!s

2 Goldsmith 301-@2.
2* Goldsmith 329.

' ?®* Goldsmith 319. |
2e Montesquieu,_The>Spirit'of_thevLaws‘(Cambridge,ll989)_x1v.,"
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Descript.ion geographique' (1.735) Sixty two of the seven
hundred twenty two pages in the work concern China.r‘Some
pages contain only a one-llne reference while others cover the
‘entire page. | |

Montesquieu cited the strong social order of Chinabas

promoting domestic tranquility.?” This order was based upon

filial piety which demanded respect for fathers, elders) s

 teachers, magistrates, and the emperor.® Fixed principles
of order andv behavior in society 1led to"good morals and
‘manners.> | o R |

Montesquieu stated that ‘the.‘teachings of Confucius:
emphasized conduct;’ The conduct‘of both thebgentlemaniandvthe
ruler must be altruistic in nature. 'Both must seek to serve
according to their stations in 5001ety. The good ruler and
the gentleman sought by their actions to set the example for
others by putting their talents andvlearned:wayS'of actlon to
good use for society and their fellowvman." |

The Chinese were practical’in thenapplication-oftthe laws
and lived for the present, not thetfuture. 'This:attitude
resulted in a strong order: Wthh regulated conduct in the
present and allowed the Chinese to develop 1nto "the people in:

the world which most have tranquility as thelr purpose "3o

?” Montesquieu 317.

28

MonteSquieu 320.
Montesquieu 315.
30

Montesquieu 236, 617.
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IVfl;the burdens of the people by reduc1ng taxes, espe01a11y

‘-jfruler showed an actlve 1nterest 1n and encouragement forfﬂ

tdopposed to Rome, Chlna""

FF_uthors on Chlna, Barros andff

yyfconduct of the emperor was to serve as an example'for his

*9subjects.

Montesquleu s work stated that the 1dea1 ruler of Men01us

:Lfsought to show ]ustlce and humanlty and act 1n moderatlon

'j;;dld not proflt from hlS p051t10n of power nor seek to enrlch N

‘&He sought to mlnlmlzef

"i»lean tlmes, so as to allev1ate the sufferlng of hls subjects'

Tf?and to 11ghten penaltles for cr1m1na1 offenses._r The goodde"'

tfjd;'cultlvatlon and farmlng by th ,dd:?fﬁﬁ‘"”

:;‘plantlngs and fall haf”

S mal

g .33

’stlng, hef“

3fshortfalls 1n seed and_yleld so asvto be able tomsemedy the

v Montesquleu 156

a2 As dlscussed earller on" pages 11 &'174‘

Montesquleu 288.‘n‘_5”t:t

- 3¢ Menc1us 25 6;?,fﬁfﬁ



y deflclen01es so that ‘no person went hungry .F.ﬁe'waS‘frugalev-;
>1n his expendltures when travellng throughout ‘the countrys1deh7
so as to not 1mpose unduly on h1s people whlch would causeﬂ'
‘resentment. | h | |

Mencius asked for a government w1th mlnlmal burdens on,{

- the people through no excess1ve‘taxes.v He advocated m1n1mal.g,

restrictions on the people with'the~easing~of the requlrement,_‘1

by the. government that the peasants leave thelr farmlng for'
military or publlc works serv1ce because thlS often resulted
in their farms sufferlng from neglect and they from hunger._

Through example, a'moderate llfestyle, and attendlng to the .

needs of thevpeople, the ruler‘othenclusvwould enjoyigreat;gmj. '

V;support.

Montesquleu pralsed the Chlnese custom ‘that saw the'pylﬂf‘wa

emperor partlclpate in a yearly, ceremon1a1 plow1ng to markg

the beg1nn1ng of the cultlvatlon season.ﬂo The best plowmanv.”

© was rewarded w1th the honor of becomlng a mandarln of ‘the 8th_$

'order. The ideal ruler of Confu01us placed great empha51si

on agrlculture and the peasants' essentlal role in produ01ng'fz

a good crop. The ruler understood the necessity of allow1ng'

the peasants freedom from unnecessary interference'soithat.

** Mencius 6,>25,.36.'
36 Menciusvé}

* Waley (1982) 110.
32 Montesquieu 237.

39

Montesquieu 238.
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,theyrmay'raiSe a good-crop.; The‘ruler;made judicious use of"
v“peasant‘:labor for non-agricultural purposes.* Just as
faConfuciuS»specified the‘quallties of a gdodsrulervwhichtWould.o'
'enable_the societysto'maintain its order andbthereby prosper,
so‘did'he'caution,against’bad rulers and identified their-*
defects. | :

| 'Thefemperor knew thatdhe‘must be moderate)inypuniShment
or risk‘social4disorder’and‘nust be fair'in;justice, or he
would'rlsk losing his empirevand his life.fi.‘According to;
,Menc1us the bad ruler exhlblted excesses in his life. He had}}
: galned_and would.malntaln hls pos1tlon through force and
,expansion of terrltory. | Theb/bad ruler was ridden w1th
excessive de51res and appet1tes which caused him to be unable

wto malntaln the dellcate balance in act1v1t1es and des1res.

Wthh would lead him to make undue demands upon h1s subjects."

The bad . ruler only took from the people and gave nothlng in
'return;.» he ’desplsed aﬂnd demeaned his sub,j:ects‘, he feared
"disobedience;g | | |

’h ‘The bad leader was inconsistent and unreaSOnable. He
'  condemned‘men to death without havingltatht them the right

way.** He expected too much work and was unable to set

~ * Waley (1930) 84.

- % Montesquieu 82; Creel (1949), ’talkingv'of Montesquieu’s
‘writings, 269. = : : : R

- *2 Mencius 128.
4 Waley (1930) 233.
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reasonable 11m1ts on hlS requests. ‘ He gave lax orders but

- demanded prompt»obedlence; He made promlses he could not or

would not deliver ‘on.“' ~ He sought to govern “through

"rregulatlons and punlshments, and even then,vhls orders were‘,h
often not obeyed. He acted on 1mpulse, w1thout plannlng;
thereby becoming bogged down in’minor_details and rushing
decision and actions: | o |
Do not try to hurry things. IQnore minor
considerations. If you hurry things, your personality
will not come into play. If you let yourself be
distracted by minor con51derat10ns nothlng important
will ever get flnlshed.

Montesquieu believed that the Chinese had evolved an
unique character. He lauded the industriousness of the
Chinese peasant with his life of hard work and the absence of
luxuries. Yet, Montesquieu cautioned that the difficulty of
life in China has resulted in‘the formation of the Chinese
character so as to "make them so prodigiously active and so
excessively desirous of gain that no commercial nation can
trust them."* He stated that to maintaih strict order

punishments are very severe whether against robbers or

officials who commit minor errors.*® There may have been too

‘“ Wwaley (1930) 233,

“* Waley (1930) 233.

‘“ Waley (1930) 88, 173.
‘7 Waley (1930) 175. |
“* Montesquieu 313.

* Montesquieu 91, 194.
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much punishmenthin‘an attempt tofmakehmen,honorable; for a
~ person may‘befexecuted even‘lf he?hantold the truth, if this
was judged to be dlsrespectful to the emperor.,

It is ev1dent that Montesquleu had detailed knowledge
about many facets. of Chlna vand. enough commmand, of that

information to 1ncorporate it into h1s work The Splrlt of

the Laws was pralsed by David Hume and Adam Smlth who made use -

of the ideas 1n thelr works and thoughts. “ Along w1th” ,'

’Voltalre, Montesquleu kept up pressure on the an01en reglme

and used examples from Chlnese culture in d01ng so.

Fran901s Marle Arouet de Voltalre (1694 1778) is perhaps';v

~the best- known European 1ntellectua1 of the Enllghtenment
“perlod.who lauded Chlnese ph1losophy, government “and culture.
,Throughout h1s works as playwrlght novellst hlstorlan, and_.
' phllosopher are found references to the w1sdom of the Chlnese.
Born 1n Parls and educated at the Jesult College, Louls Le
Grand, he spent tlme 1n England (1726 1729), as a guest and
confldant to Frederlck the Great in Germany (1751 1753), and
- he llved thereafter on Lake Geneva so as to fac111tate qulck
escapes to Switzerland when he-ran afoul of French censors.
As a playwright his Orphan ofrChina was’based‘upon a
story in Du Halde s Descrlptlon of Chlna. : Iils -~ -~ novel
~Candide contains descrlptlons of the customs of the mythlcalb

land, "Eldorado" that appear to have Chlnese orlglns.v:The

%° Montesquieu 127, 194.
' Maverick 35. -
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people of this land are veryvpolite;'don’t_ask'many questionS"”
of:strangers,vprovide the_hospitaiity of government—supported
‘;hotels to-Visitors, Without'charge, and worship ohlyﬂone~God
without the aid of any clergy with "The King and all the heads
of famiiiesksolemnly singing praises eaoh'morning."52 This
absence of monké is desirable for there'aré "No mohks to
teach, to dispute, to govern, to intrigue and to burn’peopie

ws3

who do not agree with them."® Strangeré are housed and
entertained by the kingiand:invitéd'tovremain.in "Eldorado".
- When they ask to 1eove, they are toid‘that citizens'may'not‘
leave but they hay and aré sent on their way with provisions
yand‘expensive gifts.54

As a hiStorian, Voltaire 'lauded China in his' A
Philosophical Dictionary. ‘Under the‘heading "China" are found’
six full pages of information.55 Further references ore
- located under'thé headihgs "Ancients &_MOdérns"‘(63j;b"Annals"
(66), "Antiquity"b(68), "Babel" (80), “'Beauty" (85), "Books"
(90-91), "Equality"‘(ilz),‘"Glory“ (128-130), ﬁGovernménr"
(131), and "Toleraﬁce“1(135). | | ‘Kb

Voltaire stated that China followed the most wideépread

religion of the world, which is theismn. Thisrreligion is

%2 Voltaire, The Portable Voltalre, ed Ben Redman (New York
1968) 274~ 277.

%% Voltaire (1968) 277.
84 Voltaire (1969) 279-80.

e Voltaire, A Phllosophlcal chtlonary (New York 1932), V.
1, 264- 69 ,
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‘51mple not superstltlous and has ex1sted for forty centurles]:

with government edlcts 1ssued by the emperors contlnually‘f

speaking of a Supreme Belng. Both Benjamln Franklln and-wv

- Thomas Jefferson admlrered Voltalre s 1deas. Perhaps thelr;v
‘strong bellef in Delsm orlglnated w1th Voltalre who had foundfﬁ
support for hlS bellefs 1n Confu01anlsm."

Voltalre acknowledged that many of the learned men -of Je

China are athelsts. He stated that it would be better to 11ve*jf -

in Peklng amongst these learned athelsts '"enjoylng the
mlldness of the1r manners and the1r laws; than to be at Goa.b

;(Indla), 11ab1e to groan 1n 1rons, 1n the prlsons of the

1nqulsltlon ...and to perlsh 1n the flamesvuwjlngu_«-

Voltalre said. that he had stud1ed Confu01us 1n detall andajt“

admlred hlm for he taught v1rtue six. hundred years before
Chrlstlanlty was founded”" |

I have read his books w1th attentlon, I have made _
extracts from them; I ‘have found in then nothlng but
the purest morallty, ‘without the sllghtest tinge of
,charlatanlsm...w1thout assumptlon he explored the

- mind, unvelled the light of reason to mankind; Spoke.gy.
‘as a sage, never as a seer, Yet strange to say, hls'f

country held h1m dear.

’ In the Essay. on the Manners and Splrlt of NatJ_ons,

Voltalre 01ted the pos1t1ve examples of rellglous tolerance 1n' '

Asia, the lack of-a‘noblllty in As;a and~Ch1na, the lack of a

¢ yoltaire (.1'9-3.2)»166 1;)’1,, 269.
=7 Voltaire (1932) 170.,
°¢ Voltaire (1961) 453.
S Volt‘aire ;(1932) 265.
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warlike spirit in the Chlnese, the ab111ty of anyone‘to own_
property in Chlna, the llmlts on the power of the Chlnese
. emperor, and the character of the common Chlnese man.*° *‘h'v

As a phllosopher, -Volta;reh advocateq emulet;ngg_the
practices of the'Chihese. He beliévec thét‘they had surpassed
Europeans "ihtmoraiity, ih‘politicél econohf, in agriculture;>
in the necesséry“arts of flife," "ehdt he Suggested “that
Ehropeans ﬁmight well submit=to becomehtheir disciples."“‘

in his troubles with the_Frenchvgovernment'anc theiRomen
Catholic hierarchy, Volteire used;the:eXampie of the religious
tolerance of the Chinese emperor, 'K'ahg—hsi (as “had the
Jesuits of the preVious century), which stood in ‘stark
contrast to the Catholic position} Voltalre stated that only
Weeterhers have a "mania  for proselytlzlng (whlch) kis a
disorder confined exclusively to our climes..."s? While
Europeans take their Opinions‘and commerce all over the world,
Asia had never‘eent missionariee to Europe (a possibility
Leibniz had entertained). The philosbphe'e sarcasmewas euch
that he inquired as to whether:Europeans‘would haVe‘tolerated
Chinese coming  to Europe to inform Westerners that. their
religion was wrong.*® | |

Voltaire had access to political 1leaders in. France,

e Voltaire (1968) 551-55.
‘@ yoltaire (1932) 265.
$2 Voltaire (1961) 460.
®* Voltaire (1961) 459."
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Germany, and China. Although he7wasfdften,6ﬁithe'outs;ﬁith:.{

the French government, the frontpiece to A Philosophical

Dictionary shows Voltaire entertaining Mme. Pompadoﬁr¢“\lHié»”*

- letters to Frederick the Greaﬁ heve.feferenees-to>China,_ Fromvj
that ruler he receiVed a,bbék aboﬁt.therhilbsopher;.ChfiStian‘
Wolff. Voltaire replied by letter with thanks and praise'fof‘
Wolff’s ideas COncerhing China.*®
Voltaire‘preised the Emperor,Yung-cheng (son of K’ang-"
hsi) for his tolerance, good sense of justice, value of humeh
life, encouragement of egriculfﬁre; and‘hiS'COncern fer the
well-being of his sﬁbjeets.‘e‘ He reCommehded that Eufepean
rulers-emulate the emperor Ch(ien;Lung‘(soﬁ of Yung—chehg) by
"studying and patronizing-philosophy and the arts."” This
is exactly what the "enlightened" rulers Frederick'of Prussia,k
Catherine of Russia and Joseph of Auétria would do in the
years te follow. Upen receiving ﬁoems franslated from Chinese
into French, supposediy‘ﬁrittehvby this emperof, Voitaire
replied by poem calling the emperor a "fellow artist" and was
rewarded with a piece of porcelain in reply.®®
Criticism of French goverhment, which had begun at the

onset of the eighteenth century with works by Vauban and

¢4 Voltaire (1932)
65Voltaire»(1932) 441-64.
s Voltaire (1961) 456-59.
¢7 Lach (1965) xii.
Méverick 35.
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Fenelon, had accelerated with works cf'EIM"oﬁtééqui,eu, Goldsmith,
and Voltaire. These wriﬁéfs used ébééific égampies from China
~to draw unfanrable c§mparisdné‘betﬁeen iife in Cﬁihé‘ana in“'
' “France.' Soqn they_were'joihed by tﬁe PhYsibcfaté}‘adherenték
 of theylast.majcrvaQémeﬁt'to attempt reform“in.Fféﬁcé.beforé

the Revolution of 1789.
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The Physiocratsi

Fran?ois Quesnayf(l6§4-l774) and the Physiocrats s0ught
“"to halt the rapld decllne of France. The movement grew;out:of
the ruinous condltlon France was in after the death of LOUlS‘
'XIV--a situation not improved by elther of hlS successors the‘
t Regent Philip, Duke -of Orleans or Louls XV Wlth the country
in such a sorry state,'the Phys1ocrats belleved thateonly a
major calamlty could change the course of France. China had :
“experienced such dlsasters when a dynasty fell or a great;
internal upheaval had occured.® The Revolutlon of 1789'PF9Ved
the Physiocrats to be‘correct.

The PhySiocrats believed that land was the‘primary'means
for producing wealth. ‘Their concern was for that wealth its
production and dlstrlbutlon amongst the. dlfferent classes and
its 01rculat10n W1th1n and w1thout the country. The j
movement began w1th the meeting between Quesnay and theyd
Marquls of Mirabeau in July, 1757.3

Quesnay was born near Paris and trained as‘a surgeon. - He
later received afmedical degree in 1744, and‘in’l748, became

physician to Mme. de»Pompadour, mistress of Louis XV.* Having

* Ronald Meek,‘ The Economics of Physiocracy (Cambridge,
1963), 31. A S NTEI
2 Higgs 17.
- * Higgs 25.

* Mme. Pompadour was a contributor of articles to the

Encyclopedia of Denis Diderot.
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'vre51dences in Versalllesband Parls he was in close prox1m1ty
to the royal famlly.; Quesnay served Louls XV and saved the_
Dauphln from smallpox 1n 1752. } ._
i The Marquls of erabeau (1715 1789) was born the year,'
Louis XIV died, and he dled the day before the stormlng of theu;”
,Bastllle.‘ .He authored L’Aml' des Hommes (1756), whlch.
1nst1gated the rise of the Phys1ocratlc movement 1n the‘publlcc_

eye. Forty edltlons were publlshed in many translatlons.

.Even the Dauphin: boasted of know1ng th1s work by heart 8,‘ e

The Physiocrats publlshed Journals in the 1760's and_,;ﬂ'

‘1770’s w1th contrlbutlons by' Quesnay, erabeau, Du »Pont

'Turgot and - Benjamln Franklln.h These wrltlngs were ava11ab1eaf~*

in France, Sweden,_ Denmark ) Austrla, Baden, Tuscany,' and

eastern Europe.’

Pierre S. Du. Pont. de Nemours (1739- 1817) edlted 'the ;y“"'

journals and became a frlend of Franklln durlng the Amerlcan s,
tlme in France. Robert Jacques Turgot while not formally :

a member of the Phys1ocratlc group, was a frlend of Quesnay "

® Maverick 117.

Maverick 117.

Higgs 19.

Higgs 89.
"Higgs 82.

** Du Pont later emlgrated to the United States, settllng in

New Jersey. - He was befriended ‘by Thomas Jefferson  and
- correspondence between the two men .exists. His: descendants

are the mllllonalre Du Pont famlly Beer (1939) 185 86
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"1and a correspondent of Dav1d Hume.d dThe;only actiye ciVil_
'servant of the group, Turgot had a strong 1nterest in Chlnav

and was 1nf1uent1al w1th two Chlnese m1ss1onar1es V1s1t1ng3

"~France in 1764.» He prov1ded the opportunlty for them to study“g

French sc1ence agrlculture, and 1ndustry so that they mlghtyyn

be prepared to send back 1nformatlon on these toplcs from, o

'Chlna. For use by the m1551onar1es Turgot prepared flfty-two':‘
questlons .on agrlculture, d1str1but10n of wealth government}u'
‘:fofflce holders, welghts and measures, and dlstrlbutlon of
food.* |
Turgot.wasksuccessful w1th 1nnovat10ns and reforms durlng‘f

his perlod as Intendant of leoges (1761 1764) and recelved/

acclalm for thlS.' Turgot served forv two years as '

',Controller-General of France under Louls XVI. H1s 1nterest 1n‘¢,_?7

HChlna 1ed hlm to attempt reforms 1n emulatlon of the Chlnesey
d;and to suggest to the K1ng that h1s royal master modlfy the:
ﬂmonarchywb Plerre Du Pont was Turgot's ass1stant durlng
) th1s perlod from 1774 1776.“_ Unable to 1nf1uence the weaks
Louls XVI ‘or exert enough power over the entrenchedly‘

,arlstocrats, Turgot falled in hlS attempted reforms.

oou Maverick:44. o

12’Maver‘ick"45—4'7.;7' .

R Maverlck 44.vd&”h

fad Creel (1949) 268..;
>1*§,Beer 185.~.'
16 Mayerick’44f
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Quesnay wrote two books that advocated the 1deas of the‘ h'”

'Phy51ocrats. In Tableau Economlque (1757) called for the‘

dt,abollshment of all taxes and the establlshment of a 51ngle;§

moderate tax on land to be based on the annual yleld of that
land.” Quesnay had read Vauban; who had advocated early 1ntﬂ
the ‘eighteenth century that ‘the pr1n01pal tax of . France be
"one—tenth of the agrlcultural“ harvest ‘and»'lndustrlal

production.”  This was the practice in LChina. Perhaps_;

Quesnay derived his ideaS'on}taxes from having read Vauban’s o

book written fifty-years-eariier. Ittwas 1ike»Quesnayeto';“
borrow heavily ”from"lesser—known anthors) vfor he'“was to
extensively plagiarize in hisamost famous work. | |

Le Despotisme devla Chine (1767) was the apex,of‘ther
movement of - admlratlon for’ Chlna._ Quesnay was. less
‘objectlve about hlS subject than other wrlters (SﬁchM'as't
Lelbnlz) had been. In thls work Quesnay exaggerated the good.
qualities of Chinai;“Hlsvtreatlsevdrew heavrly on a twelvef
volume work of thengeographer_Jacques ?ousselot‘de;SurQY.

‘Speculation is that Quesnay engaged~in_wholesale plagiarismﬂof‘

” G. P. Gooch, LOUlS Xv: The Monarchy in Decllne (London,
1956) 274. v

1 Maverick 120.-
* Maverick 113.
2° Maverick 113.
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the majority of_thefde Surgy;s work.* 'Quesnay'soughtvtoh
paint a=pos1tive picture of_China'and may have altered the
more»impartial material of,de‘surgy1tosdo‘SO. TopiCS'eXamined
-in‘thisbwork include‘the physical geography,of China, its
'ordering'and administrationlofdthe sooiety with partioular

empha51s on the educational system, and 1ts 1mpllcatlons for -

the laws and Customs of Chlna. Quesnay sought to refute 1;

criticisms by Montesquieu of China, and to compareﬂChrnese
laws with natural law.

~Quesnayhstated,that‘the‘Chinese'exoelled at theNQQeration L

of government and_in their.mOraiittheeausekdf-their intense;}y;_

study of Confucian philosophy-with itsdemphaSIston‘order.vanf
v.contrast,' Europeans 1agged in these areas due to thelr
interest 1n proflt. He be11eved that the stab111ty of the
vast Chinese'emnire, its peaceful relatlons w1th nelghborlngs
countries- 1ndeed 1ts 1ack of aggre551on towards these smaller*
natlons, 1ts mlnlmal sea—g01ng navy (Wthh demonstrated 1ts‘

1tlack of 1mper1a1 de51gns), was due to an. 1nward contentment
. brought about by a"government founded on ‘th,e pr1n01p1e of
natural order.’22 |

Quesnay was the last writer to use the‘examplefof‘the

2 Lewis Maverlck belleved that seven of the elght chapters
were "lifted bodily from de Surgy." 22 Quesnay s other ’
source was Du Halde (1735)

?? Yet, the Manchu dynasty, Whlch was in power durlng Quesnay s
llfetlme had conducted a massive expan51on1st campaign into
nelghborlng Mongolia, Tibet and Sinkiang. - Confucianism in
theory and in practice were often not cons1stent.
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Chlnese "Mandate of Heaven" to p01nt out the 1njustlce of the

French monarchy. The Chlnese emperor was an absolute monarch .

who ruled through edlcts Wthh were based upon a re01procal

- arrangement founded in natural law and conflrmed .by the S

_ scholars.f He was to rule w1th the best 1nterests of people at

heart. Just as the emperor looked at h1s people as a lov1ngp
father does his’ chlldren, so would the people obey the emperor.
as children obey their’father. Hlstory had shown Chlna that
. when a bad emperor attempted to rule by force in contempt of
established laws and»Customs, he would lose the obedience of"
the people. |

Quesnay also had effusive pralse for confucius.®® He

said- that Confucius believed human nature was "very pure veryv :

perfect" and corrupted by 1gnorance, pa551ons and ‘bad
examples.?* Confucius had‘sought to reform, by exhortation
and example, the morals of the human race.>*® Fbr'a reason
unknown, the section on Confucius ‘did not appear in the
published version of Quesnay s work. | |

The Phy51ocrats sought to 1nf1uence the rulers of Europe.

in order to change their policies. ' Quesnay’ s»goal was the -

23 Here Quesnay s rather limited understandlng has him glve
credit to Confuc1us when, in actuallty,, the debt is: to~
Mencius. i

24 Ellzabeth Fox-Genovese, The Orlglns of Phy51ocracy.
 Economic Revolution and Social Order in Elghteenth-Century‘
France (Ithlca, 1976) 75. o ‘ AR

25 Fox-Genovese 75.

-2 Fox-Genovese‘74.
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‘reformation of the entire ecohomic system of France; Yet he

sought this drastlc reform w1thout caus1ng France to lapse

into anarchy. He belleved that the reform must empha51zefﬁh

agriCulture because 1t‘const1tuted the source of_all wealthwln

France.?’ Economic reform mustraISO.include-reforms in the
area of .political and social concerns. It is no wonder that
Quesnay, calledv"ThefConfucius of Europe" by his disciples,®

‘advocated emulation of the Chinese concern for agriculture as

the basis for’uplifting-the people_of France out of their

misery and thereby creating more,wealth.

The continual decline of France in the“1760's was evident

. for she had just lost Canada and much of Indla. Hervpolicy of

mercantlllsm and 1ts accompanylng colonles was a fallure. aThe ‘

'dlrect access Quesnay had .to Louis XV allowed h1m the

opportunity to tell the monarch how mlserable hlS country’ s

people were:

I have seen a tax-gatherlng balllff cut off the wrist

of a poor woman who clung to her saucepan, the last-

utensil of her household, which she ‘was defendlng from
distraint.?® _

France was in grave trouble. Perhaps China could serve as an.

superlor example.

The Marquis de Mirabeau would. tell Lou1s XV that "the w

cultivators of the soil were the»most_useful‘of his subjects

?” Fox-Genovese 10-11.
2* Fox-Genovese 75; Higgs 47.
*® 'Higgs 24.
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“and asked nothing‘from‘himfeXCept peace andrprotection “”p
’Thls was exactly what Confuc1us and Men01us had sald that a‘

good monarch d1d for h1s peasants he recognlzed their extreme

usefulness by g1v1ngithem so01a1‘status above the artisans and

merChantsYWhile;encouragingﬂtheir productiOn of‘the SOil} The

emperor demonstrated his concern for the sprlng plantlng by>71cl

‘part1c1pat1nnga’f a ceremonlal plow1ng of ‘the ground.

Mirabeau’s book of 1764 Phllosophie rurale; had as Cits

frontplece - "a - plcture of the Chlnese Emperor in a- sprlng.‘

‘ceremony, plow1ng a small area of ground to set an example to

" his subjects and to show hlS fellow—feellngs w1th them "”,-

Thls is- exactly what the Dauphln d1d 1n the spr1ng of 1768
when he 1m1tated the Chlnese by convenlng a publlc ceremony at_p
]Versallles to promote agrlculture at whlch tlme he held a toy }'

plough covered w1th rlbbons. Joseph ’II ‘of Austrla

,,exhlbltad a more actlve -approach when he drove an actuald‘.

ﬂplough 1n a peasant(s f1eld,1n_M0ray;a»a year later on August'
19, 176§.”:hSuch'was the influencelideaspfrom Chinafhad on
a Europe in polltlcal decay.tw | | -
Phys1ocracy was 'embraced by Joseph II his ’hrotherv
-Leopold of Tuscany, Karl Frledrlch Margrave of Baden, ‘Thomas

, Jefferson -and “numerous_.lntellectuals' and enllghtened

‘.” Gooch 273;v

3 Maverlck 125.

32 nggs 89 Maverlck 125
e nggs 89.



admlnlstrators throughout Europe the Unlted States and Lower”w

Austrla.“34 Joseph was a follower of Turgot and Adam

Smith. as Leopold" Grand Duke of Tuscany and Emperor of;-a

Austrla after the death of his brother,_ Joseph was the -

dedicatory of erabeau s book Les.Econom1ques (1769 1772) and'
based his reforms upon recommendatlons by erabeau. . eopold‘

- ‘also corresponded. w1th. Du Pont.>® Stanlslaus of Poland,

Charles III of ’Spaln, and Ferdlnand of Naples were all
1nfluenced by Mirabeau and Du Pont.

Admlratlon for Quesnay and the Phy51ocrats came from Adam_»t
Smith. The initial 1nformat10n about both the Phllosophes and
the Phy81ocrats that Smith galned was vVvia hls good . frlend
David Hume. After the conclus1on of the Seven Years' War,
Smith visited Quesnay in‘france.” d As Humevuas with the
British ambassador to the Fenoh'court, it is likely‘that Smith
received his'introduction to Turgot through-Hume. . Smith
thought highly_enough of Quesnay that he wouiddhave dedicated
the Wealth of Nations to him had he been.alivevin 1776.°%°

The admiration of this whole sect (the Phys1ocrats)

for their master, who was himself a man of greatest
modesty and simplicity, is not inferior to that of the

** Fox-Genovese 11.

35

Higgs 90, attributed to Du Pont.

36

Higgs, 89.
% Higgs 89.

%% Maverick 121.
** Gooch 274.
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an01ent phllosophers for the founders of ‘their
respectlve systems.-

In the Wealth of Natlons, Smith pralsed the Chlnese in words
;so similar in words that they mlght have come from Quesnay
ahimself. |
'Chlna has 1ong been one of the richest, that is, one

of the most fertile, best cultivated, most '

industrious, and most populous countrles 1n the
world.* :

Smith concurred With'Quesnaygin attributingithiS'prosperity to

 the emphasis'vthat' the Chinese placed on agricultural
_eproductlon above all other employments. : In contrast w1th't
Europe, whlch placed the uncouth peasant at the bottom of the.p
~ social order w1th townsmen and merchants hlgher, Chlna placedb'
the "country labourers" above most craftsmen and artlsans.
Smith stated that tax revenue in Chlna was derlved from what
‘the 1and produced and was not in proportlon to rent In
‘theory, the rate was ten percent while in fact 1t mlght be as
- low as three to four percent.‘

Smith knew that China had a great deal of 1nterna1 trade
and‘commerce.whlch the government encouraged and'ass1sted. In

contrast to'France,awhere most roads were entirely neglected

40 nggs 47 (quotlng Adam Smlth)

% aAdam Smith, An Inquiry into the Nature and Causes of the
. Wealth of Natlons (0xford 1976) 89.

‘2 Smith 679.
. ** smith 144, 679.
‘¢ smith 838.
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and often impassable, the governmental -policyfaof China'
mandated that roads»andicanals'were naintained:in good repair
so as to as51st‘ commerce and. transportatlon. This had
lallowed Chlna great prosperlty w1thout ‘having to trade w1th
vouts1ders.

Smlth stated that the three most wealthy countrles 1n

: hlstory were Egypt Indla, and present-day Ch1na.; Thls was o

due to thelr superlorlty in agrlculture and manufacturlng, 1n' _;-:

‘combination w1th the lack of a strong rellance on forelgn.
ﬁtrade. 'vBecause Chlna was surrounded by poor nelghbors, it

' had been forced to become rlch through 1nternal efforts.

Smlth represented the culmlnatlon of the Phys1ocratlc'}

*mOvement;: He expanded and elaborated on French 1deas in the

area of the relatlonshlp of wealth and 1andt H1s wrltlngs -

show that he ‘was cogn1zant of Chlna s accompllshments in

econom;c areas. However, Smlth did not hes1tate to cr1t1c1se X
'Chlna.

" Quite prophetlcally, hefcautioned” that although China

was much richer. than any European country (1n part due to thexftj

lower price of labor), it appeared ‘that the Chlna of hlS t1me;"‘

- was very 51m11ar to the Chlna descrlbed by Marco Polo flve7ﬂ

-8 Smith 729.
¢ Smith 3‘5,, 838.
¥ gSnith 367.
“ smith 495.
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hundred years eérlier.”“Smith'belieVedvthat’thié:ecoﬁémic:
~and cultural stagnatioﬁbméant that Chiné'would not grow aﬁyv
‘richer and would be forced to b‘eg‘_inA ‘trac‘lvi.n_g' wivth outside‘
-countries.® Only vsixty yearév iater,‘ the British Empire

- forced the Chinese into trade they did not desire.

“ gmith 89, 208.
° gmith 111.

134



Conclusion

The European Enllghtenment occurred because of many g

‘lhfactors that worked W1th1n Europe, dev01d of out51de;ybu

'1nf1uence.;"‘ However, llttle v acknowledgment v.haS-t been
»forthcomlng that the exploratlons of forelgn lands, nade
_durlng the '51xteenth ‘century, presented Europeans with =

rknowledge of other peoples and cultures that mlght 'have"'

vmtblnfluenced European thought. Just as the Chlnese ‘had notv

reallzed unt1l the Jesult R1c01, had shown them a world map::

:that d1d not place thelr klngdom 1n the center, so too, the o

'Europeans had begun to understand that they were not at the-
'center of the world.»~ | | |
For a perlod of over two hundred years, 1ntellectuals,

.'from Montalgne 1n 1ate s1xteenth-century France through Smlth :

in late elghteenth-century Scotland had access to deta11ed»~u

;ulnformatlon about Ch1na =3 government culture and phllosophy. -
Montalgne, Voltalre, Montesquleu, ‘and Smlth made d1rect.=:

_ references to p051t1ve aspects about Chlna whlch they belleved

ﬁfoEuropean th1nkers,~ru1ers,‘and qovernments should emulate{j.f7‘

Locke owned books on Chlna and had dlrect personal contact~~”

>W1th men who possessed knowledge about that emplre., Le1bn12~k

devoted years of study to Chlnese culture and phllosophyff
1nclud1ng'meet1ngs and correspondence w1th>Jesu1t'm1551onar1es'b

sent to Chlna by Louls XIV._;i

'In_the ‘seventeenth and;elghteenth.centuries, Europeansd,p*
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developed the reallzatlon that thelr lands were not at the~
.center of the‘ world. - This new relat1v1sm 1ncluded thev
*necessity_to acknowledge the ex1stencevof“an-1ndependent and
“equal civilization posseSSing:a contlnuous‘history back to
'-Anthulty.. | R -

The most fundamental and unlversal of the changes

effected in’ Europe s view of itself and the world was "

to be found in the growth of a new form of
cultural relativism.?

Contact with the overseas countries caused EuropeanS-to
become more relative in the manner of viewing‘customs, ideas,
and even rellglon. | |

Scholarshlp has acknowledged Chinese contrlbutlons in the
field of inventions prior to 1600. However,uacademlcs have
not been S0 forthcoming in suggesting that China may have
contributed to European concepts and ideas. Evidence to
support the notion that China prov1ded models for behavior and.
governance is llmlted as has been 1nterest in such a concept.
Historians omit the fact that detalled knowledge of China was
available to Europeans by the close of the sixteenth century.
Even Will and Arielthurant’s massiwe work, The Story of
civilization: Rousseau and Revolution,rcontains‘only two brief
references to the Jesuits inichina. Only once is Confucius
,mentioned. |

Western Europe has dominated the world stage since the

* Lach (1977) 565.
2 Hazard (1963) 11.
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Enlightenment perlod. Indeed it utlllzed Chlna as a colony
for the second half of the nlneteenth century, and the West
still bemoans the fact that it "lost" Ch1na to Mao in 1949.
| Creel belleved that the 1nf1uence of China contlnued into
the nineteenth ‘century. | The. French critic ‘and 5001a1
philosopher, Ferdinand,Brunetierevf1849-1906), put much of the
blame for the French educational system on therChinese; He
bstated that after the French Revolution, philOsophers sought
to emulate thev Chinese':system 7by¥ usinq ."competitive‘
examlnatlons and nothlng to favor, but above all nothlng to
heredity."? Maverlck belleved that the Jesult Du Halde s'.
praise of the Chinese educatlonal system was to have an effect
upon the'Western;schools in the eighteenth and nineteenth
centuries.* |

Creelhcommenteddthat Lefebvre’s‘fhe‘Coming of the French‘
Revolution ommlted any reference of China. Yet‘Lefebvre'was>
aware that .a new doctrlne had arlsen to oppose the church He
did not reallze, or may have chosen not to acknowledge, that'
this doctrine had many'ideas in common with Confucianism‘and‘
that this "fact Was recognized and vwidely proclaimed ‘bv
leading figures of the Enlightenment."s.' |

Creel stated that Alan F. Hattersley's book, A.Short

History of Democracy, d1d contend that new 1deas from Asia’s

® Creel (1949) 255.
4 Maverlck 24.
® Creel (1949) 256. -
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ancient civilizations‘"piayed a role in theodeveiopmen#;gf»the ‘
‘idealS'ofr'equality; Char;i.ty’and~fraternity.’"6 In 1940,,a
vChinese.‘scholarinpublished;-‘in ’Chinese, "an impressivelyih
'documented.volnmedon;:Thevinflnence‘Of Chinese Thought on
_ European. Culture "‘vb‘The_ anthor' declared' that "Chinese
phllosophy was w1thout a doubt the bas1c cause of the Frenchtx
Revolution."”
There are many‘points of;agreenent between the Chineset‘
,philosophydvbofg‘ Confncianism and the ideals 'of 'the,
‘Enlightenment.Vf:‘H.h G. ’Creei‘,asked that we considet _theg

L'possibility‘that.the ideas might have-come from the studylof,'v

China for the PhllOSOPhY of the Enllghtenment developed‘d' e

rpre01sely at ther perlod when Europe was learnlng ofvnh
Confncianism58~ He‘asked if the ideas were an 1nd1genousf
development why then"do.the»characterlstlcs of'the p051t1ver_
nature of man, the rlght of the people to overthrow a
.tyrannlcal ruler the bellef that all men deserve equallty of'
opportunlty, and the concept that governments should allowt:;

' rellglous toleratlon all sound Confu01an7_“

Wh11e the wrltlngs of Confu01us and Men01us appear to."

include a.great‘amount ofvcommon sense, and thelr preclse,,
~ impact on Europeanjthought{may;not”benQBVious5’the'eyidence’is

overwhelming that many offthe leading European inteliectuals

¢ Creel (1949) 263.
7 Creel (1949) 254-55.
* Creel (1949) 254.
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possessed detalled knowledge of Chlnese phllosophy and culture

' and sought to use that knowledge to change European thought.~’
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 APPENDIX
The books on Chinafowned‘bvaohn,LoCke:'

1) Barros, Joao de. 'L"A51a.,de’ fattl de’ Portoghe51
fnello scoprlmento, & conqu1sta de’ marl, Venetla. Venetla.
1561. This was the second ma]or ‘book’ publlshed}on As1a.t
Barros had completed the flrst draft of the text 1n 1539 only
24 years after Utopla by Thomas More. Locke S copy had a 5-
entry page list ;n penc11,1» | .
| '25 Mendoza,dJuan-GonzaleZ de.v"Historiaidellaﬁchina.
" Rome: 1586; This‘book, commissioned'by the Vatican)“achievedf
great‘popularity’before‘iéob. ktocke’s‘first copy had a 4-
-entry page‘list; ‘ | |

.3) Mendoza. "Tﬂe History of China. Translated from
Spanlsh by R. Parke. London: 1588.
| 4) Mendoza. Antwerp, 1655. Translated from Spanish into
‘Latin. ’ | | |
” 5)’A1faro,‘fedroﬂde, Voyage into China. London: 1588.
This is a portion ofvthenParke translation into‘EngliSh of

Mendoza’s work.

* Accordlng to Harrlson and Laslett an entry list was Locke’s
- notation in the back of a book of pages he may have believed
to be important. It is an 1nd1cat10n that he had read that :
portion of the book. : '
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:6)‘Herrade Martin de. Voyage 1nto Chlna. *London:nlssé,"g

‘ThlS is a portion of the Parke translatlon 1nto Engllsh of&;j~v

' Mendoza.

7) Ignacio, Martin; Voyage round the world.ngondon?{f-U*"’

: 1588. ‘This is. a portlon of the Parke translatlon 1nto Engllshh
- oflMendoza. The Mendoza book was the deflnltlve book on Chlnav
~written before 1600.v Locke owned six dlfferent edltlons in
: threejlanguages. Thls may 1ndlcate that he had a 81gn1f1cant
interestdin,Chinafn

8) Trigault.-Nicolas;_}'be‘christina expeditione'apud

Slnas, suscepta ab Soc1etate Iesu, ex.“vM ~Ricci.;; Augustaerrf'”

'Vlnd 1615. Th1s book 1s the edlted journals of Matteo R1c01,k

the flrst 51gn1flcant Jesult m1551onary to Chlna. R1001 s”k

flrst—hand account (edlted by Trlgault) was the second;g

def1n1t1ve book on Chlna and the most authorltatlve work at‘_h

the tlme of its publlcatlon to yet appear on ‘that country, 1ts,!‘

R people customs 1aws, phllosophy and government.' Locke.ownedbj
two-ed;trons_ln:two languages._‘ |
9) Trlgault | Nlcolas. ;;’Historie “de*“l'eXP?ditionnd
.‘chrestlenne au royaume de la Chlna...i Lyon. 1616. |
10) Martlnl, Martlno.‘ Slnlcae hlstorlae decas pr1ma.5*
’Monoch11:,1658., ertten by a Jesult m1ss1onary to Chlna.
11) Martinr, Martlno,. Slnlcae hlstorlae decas prlma.
Amsterdam: 1659.y>i0ckefsv00py_had.a>5f11ne pagelllst in

pencil.
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12) spizelius, Theephilusf'fDe're litererié,SinehSium;v

Ansterdam: 1660. . | | | |
13) Martinus,'M; Regni Sinensie'a'Tartaris devaététi-
Enarratio. Améterdam,x166l.‘ | o 3
14) Faure,?Jacques le. Letter sur l'estat present de la
Chine. Paris:“1662..: ‘ | , ; . ‘ |
15) Nleuhof Johen. L’ambassade ‘de la Compagnlee,
Orientale des Prov1nces anes vers l'empereur de la Chlne...:
Leyde: 16655. | |
| 16) Boufgees; Jecques de; eReiétion‘dU“?eyage‘&e'Mens;fw
Paris: 1666. (w1th a 3- llne page llst in pen011) :
| 17) Ph111ppus, De 1a St. Voyage d’ Orlent.;:Lyon: 1séé;f;

(with a 2 11ne page 11st 1n 1nk) - o
18) Klrcher, Anthanas;us. China menumentis~Qua sec;is:

qua profanié.;;f‘Amstefdam:'1667.

19) Fernandez Navarette,tDomlngo. Tratados'hiStoriCOS,‘j'

politicos, ethlcos y rellglosos de la monarchla de Chlna;;"u

Madrid: 1676.. . Thls'book-conta1nsfapprox1mately a dozen pages’
on the teachlngs of Men01us._. v 1 bv |
20) Palafox y Mendoza, Jﬁenﬁde,‘ The bistory bfefﬁeg
rartas. London: 1679. o | o
21) Stanley)‘Themas.i Tﬁe histbfy:ef:phileéophy. Lohdeh£~
1687. | T .
22) Brune, J. de 1la. vLa Moralekde Confﬁdius philosophe-
de la Chine; Amstefdam: 1688. This translatlon of Confu01us'

,Slnarum Phllosophus was edited by Couplet and publlshed 1n N
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Paris in 1687. It‘was*the first full translation of the great,
Chinese class1cs of phllosophy.k Included were the Analects,
The Great Offerlng, and the Doctrlne of the Mean.

' 23)=clerlcus, J. Historia phllosoph;e orlentaiis.}.ex
 Anglica linguavin'Latinan transtulit... 1690. |
24) BouVet,vJoachim, Portrait.historique de L’Empereur
~de la Chine, ‘Paris,~1697. This work pfaisedjthe,tolerant
rule of the Chinese‘emperor K'ang—hSi,'andﬂwas’dedicated tof
his direct contemporary, Louis XIV. -~ | “

25) Comte, " Louis le._‘ Nouveaux. mem01res sur 1’etat',
,preSent de lafchina. Vol'l‘& vol 2,'th1rd edltlon; Parlst
- 1697. ThlS was a p081t1ve account of Chlna s pOllthS,
“govefnment and moral pr1n01p1es wrltten by the six French»
Jesults to Ch1na in 1685. N

26) Goblen,_c. 1e., Nouveaux Mem01res sur l—etat present"
de la Chine. Vol 3.:Parls' 1698. |

27) Brand, 'Adam; A Journal of an Embassy from thelr‘
majesties: John & Peter Alexow1ts Emperors of MUScovy 1nto :
éhina 1693. London: 1698, ‘(extenslve.margln notes,,lo-entty:
' page ‘1list in penc1l) |

- 28) Leibnitz, Gottfrled Wilhelm von. NoViSsima‘Sinica;:
:Second edition. Hanover(’) 1699.‘ | |

29) Alexander, N. Apologle des Dominicans mlssaonafles

de la Chine, Ou Response au llne de P: le Telller intitule

-Defense des Nouveaux Chretlres.‘ 1699.



30)>Historia CdltuStSineqeiﬁm. i700; (ﬁithja 12-line
page list in pen011) o | |
31) Goblen,.c. 1e(°) ‘Remarquesvdfun'Dr.: en Theologie.
’sur la protestatlon des Jesultes & c. ‘Paris(?)' c. 1700. _ 
32) Gobien, Charles le. Dlssertatlo apologetica
Slnen51um v1t1bu pOllthS. ‘Leed: 1700.
| - 33) Alexander‘N. Conform1te de ceremonles Chanlses avec
1’/Idolative Grecque ed Romaine. 170'0’.'2 .
| 34) Lettre de Mess. des M1551ons etranges aua Pape,‘sﬁri
les Idolatrles et super51tlons Chanlses.‘ c. 1700.: |

35) Lettre‘d'un‘Dr.: deiL'Ordre de St. Dominique (i.e. N.

Alexandre) sur les ceremonies de la'Chine‘au‘R.ijle:Comtét.:-*'

'1700.
36) Cemte, LOuie le. Lettre,au Duc de Mayne sureles:t
ceremonies de 1a‘Chine;. Leig: 1700. '(withga:3f1ihe page liet"v
in pencil) | ‘ B |
37) Lettre d’un Dr. de l’ordre de St Domlnlque (1 e. N.'
"Alexvandre ) au P: le Comte sur son Systeme de 1 anc.tenne_
religieh de la Chlne.“l?OO; |
| 38) N. Alexander."”Lettre d;uhe'personne de Piete eur un
Ecrlt des Jesultes 1nt1tu1e 1a censure refute touchant laf

= rellglon et le culte des Ch1n01s. *1701-f |

'39) Fernandez Navarette Domlngo. Respone a 1’Apologie

‘des Jesuites de la Chlne composee par le P. Diego Moralez.'

~Cologne: 1701.

2 The publisher is unknown.
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